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A KEY TO THE ORTHOGRAPHY. 


VOWEL SOUNDS. 


a sounded as a in hate. oo sounded as 00 in moon, move. 
(eg Cow. tar. re mye Ute LUD: 

e re One, TG. Cle ee alee. PUTE. 

a Sy Sa hie Gta ot ly fag OU a LOW: 

a . 2 .. thine(when final) 


CONSONANTS. 
g sounded as g in get. w sounded as w in was. 
ae wee ie enards nat: Oo A OR SPOTS. 
k A ., keg. ere a avec etn tinal ) 
ID) Weekes RO Roe Ce Cia ee Clee sinucuachicken 
n m .. net. Ki. a hte. awkward. 
p eee DUL Slane Cia StiCK: 
s See sii: FD oy cA ENE 
t t time. | 
REMARKS. 


(‘) An aspirate or breathing, generally followed by the letters 4, ¢, 
and ch. It is also used in the locative case ; as, waskahikun, ‘‘a house ;”’ 
waskahikunik, ‘‘in a house :” wenepak, “a lake ;” wenepakoék, “in or on 
a lake.” It also marks the distinction between the personal pronoun 
second person, ke. for keya, and the particle ké, which is the sign of the 
perfect tense. 

We, is a particle expressing a wish or desire, the sign of the optative 
mood. 

Ga, is the sign of the future tense, used only in the indicative mood. 

Ka, is the relative pronoun. 

Ka, is the sign of the future tense, used only in the subjunctive mood. 

Kitta, is a sign of the future tense. 

Pa, is a particle signifying “‘ to come.” 

M, is sometimes used to signify possession. 


EXTRACT FROM THE “NOR-WESTER,” RED RIVER SETTLEMENT. 


INSTITUTE OF RUPERT’S LAND. 


Tux first meeting held at the Court House, Fort Garry, 2nd April, 1862. On the wall there 
was spread an immense sheet, 10 feet by 4, showing the various Conjugations, Moods and 
Inflections of the Cree Verb, and intended to illustrate one of the papers read on that day. 

The Ven. Archdeacon Hunter, M.A., read a paper on the Cree Language, of great and 
permanent value. Its intrinsic worth is such that if it attain no wider publicity than the 
reading of it before the Institute, the loss will be very great to the fair fame alike of the 
Institute and the talented author. It was a thorough and masterly analysis of the Cree 
Language, by one whose acquaintance with the principles of language in general eminently 
fits him for the task. The Cree has, of course, much in common with other languages ; but 
it has also many peculiarities which the Archdeacon expounded very clearly and satisfactorily. 
These characteristic features possess great value in a philological point of view, and we are not 
sure but they would, in able hands, aid materially in establishing some conclusions regarding 
the distinctive cast of the Indian mind, as well as regarding certain linguistic theories as yet 
not settled by philologists. The Archdeacon’s mode of treatment was perspicuous and systematic 
—scientific, we might indeed say—and for this reason his paper, which otherwise might have 
been intolerably dull and unintelligible, was delightfully interesting. The Archdeacon digressed 
somewhat into the domain of comparative philology, and interested his hearers by mentioning 
several points of similarity between the Cree on the one hand, and the English, Latin, Greek 
and Hebrew on the other. The coincidences were remarkable, and we doubt not their number 
might be almost indefinitely increased were attention directed to the subject. We may analyse 
this paper at length some other time. 


A LECTURE 


ON THE 


GRAMMATICAL CONSTRUCTION 


OF 


THE CREE LANGUAGE. 


Since the year 1844 my attention has been more or less directed to the 
Cree Language; and the more familiar I have become with its grammatical 
construction—so peculiar and unique, and yet so regular and systematic— 
the more I have been impressed with the beauty, order, and precision of 
the language used by the Indians around us. Although they may rank low 
in the scale of civilization, yet they carry about with them a Vocabulary 
and a Grammar which challenge and invite, and will amply repay the 
acumen and analytical powers of the most learned Philologist. If a 
Council of Grammarians, assembled from among the most eminent in all 
nations, had after years of labour propounded a new scheme of language, 
they could scarcely have elaborated a system more regular, beautiful, and 
symmetrical, than the one we are invited to glance at for a few moments 
this afternoon. 

The time allotted to me will only permit a mere glance at the language; 
to do anything like full justice to my theme, and enlarge upon the subject 
in all its vast and minute ramifications, would occupy too much of your 
time, and, instead of drawing up a paper, I should require to prepare a 
volume. With so large a subject the difficulty is, not in the want, but in the 
superabundance of matter. My humble endeavour must be to select and 
combine the salient points, and present them in as interesting a form as 
the subject will admit. 

The Cree tribe, of whose language I purpose to give a faint outline this 
afternoon, forms a portion of the great Algonquin nation, “a nation which, 
in its different dialects,” as Mr. Howse remarks, “is dispersed over a vast 
extent of country—from Pennsylvania, south, to Churchill River, in’ 
Hudson’s Bay, north, or twenty degrees of latitude ; from Labrador and the 
Atlantic, east, to the Missisippi, west; from Hudson’s Bay, east, to the 
Rocky Mountains, west—that is, in its greatest width (55° to 115°) sixty 
degrees of longituce.”* 


Dr. Prichard, in his Researches into the Physical History of Mankind, 


* Joseph Howse, Esq., F.R.G.S., “A Grammar of the Cree Language; with which is 
combined, an Analysis of the Chippeway Dialect.” 
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speaks of “the Knistineaux, or Klistinos, or Kristinaux, by abbreviation 
Crees, as the most northern tribe of the Algonquin family. Bounded on 
the north by the Athabascas, they reach, partly by recent conquests, from 
Hudson’s Bay to the Rocky Mountains. In the western tract of that 
country, and near the Saskachawan, they are interspersed among tribes of 
the Assiniboins. They are spread northward as far as Lake Athabasca. On 
the south they are bounded by Chippeways and Algonquins. The people 
near Hudson’s Bay called southern Indians are of this nation. The name of 
Knistinaux originally belonged to a tribe near Lake Winnipeg. It is now 
widely extended to all the tribes who speak dialects nearly related.”* 

From these extracts it will be seen how extensively the Algonquin 
Language, of which the Cree is a dialect, is spoken. The Cree I should 
regard as the principal tribe of the Algonquin nation, and occupying the 
greatest extent of country. rom longitude 75° to 115°, that is, forty 
degrees of longitude, and from latitude 49° to 60°, that is, eleven degrees 
of latitude, the language of this tribe, with slight variations, is more or 
less spoken. 

The fact that the Rev. E. A. Watkins, now labouring among the Crees on 
the banks of the Siskachewun, first acquired his knowledge of the lan- 
guage among the Crees on the East Main, in James’s Bay, is a striking 
illustration of the extent of country over which this dialect prevails. 
There are some slight differences in the use of words in the several 
districts, and the letter y, used by the Plain Crees, in some words is 
changed into ¢h, n, /, and 7; as in the following examples: 


Personal Pronouns. 


kimihous He) 


neya, keya, weya, used by the Plain Indians. 
netha, ketha, wetha, ,, » English River Indians. 


nena, kena, wena, », Cumberland and Norway House Indians. 
nela, kela, wela, », Moose Factory Indians. 
mera, kera, wera, 4, »,  Isle-a-la-Crosse Indians. = 


After ten years’ labour I succeeded in reducing the language to writing, 
and carrying through the Press the Prayer Book, three Gospels, and 
smaller Publications ; and the Paradigms of the Verb here exhibited are 


* « Researches into the Physical History of Mankind,” by I. C. Prichard, M.D., vol. v. 
p. 385. 


+ The national name of the Crees is Naheyowuk, “exact beings or people,’ compounded of 
Nahe, “exact,” and Meyom, ‘the body ;’”’ hence Ne nuheyowan means, “I pppak the lan- 
cuage of the exact beings or people,” or, in common parlance, ‘I speak Cree.” 
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prepared after a plan suggested to my own mind, giving a bird’s-eye view 
of the Cree Verb in its principal Moods, and its two leading Tenses. The 
first Paradigm, you observe, marshals the chief form, the van of the host, 
in three columns; for the Cree Verb is capable of thousands of mutations 
and combinations. For this interesting review we selected the Transitive 
Verb, with an animate object, Sakehao, “he loves him,” and issuing the word 
of command to form columns, with the two Tenses, Present and Past, in their 
Direct and Inverse forms; immediately there appeared the heads of the 
three columns, bearing on their standards the names, Indicative Mood, 
Subjunctive Mood, and Imperative Mood; marching with the most 
beautiful order and regularity, and the coup dq@il was quite enchanting, a 
sufficient reward for years of close study and application. The second 
Paradigm presents a Transitive Verb, belonging to the second conjugation, 
with an inanimate object, Sakétaw, ‘‘he loves it,” drawn up in a similar 
manner; and the third Paradigm brings into view another Transitive 
Verb of the third conjugation, with an indeterminate but animate object, 
Sakehewao, “he loves somebody.” ‘These Paradigms are merely given as 
specimens, so as to present at a glance a few of the principal prefixes and 
suffixes of the Verb. For a fuller display of the Verb, in all its Moods and 
Tenses, both Direct and Inverse, I must refer you to the three books 
lying on the table, where the verb Tapwatowao, “he believes him,” is 
partially written out, with mood, tense, and person, singular and plural— 
I say partially, for to write out fully a Cree Verb and all its derivatives, with 
formative signs of different signification, personal signs in different rela- 
tions, particles, cases, and so forth, a good-sized volume would be required. 
The following specimens of the verb Sakehao, “he loves him,” and a few of 
its derivatives, will illustrate what I mean. 


Sake-hao ) he loves him. Sake-hisoo, he loves himself. Lteflec. 
5, Atk She is loved by him. ,», hitoowuk, they love each other. 
» taw he loves it. Recip. 
», hikoo 5 he is loved by it. ,, hewakasoo, he pretends to love. 
», hewao ) he loves somebody. Sim. 
» haw the is loved by somebody. | _,, hakasoo, he pretends to love him 
5, chekao ) he loves. or them. 
. ease} he is loved. ,, twowao, he loves him for him. 
» chekatao, it is loved. ,, twak, he is loved for him. 
», hewawissew, he is loving. 5, twakao, he loves him forsomebody. 

5, chekakao, he loves him with it. 


‘chekakakasoo, he pretends to love 
him with it. 
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These are only a few of the forms, many more may be seen by referring 
to the books and papers on the table. 

Now, having made these remarks on the Cree Verb, I may as well at 
once direct your attention to that very important, and yet difficult part of 
our subject. The language has a natural tendency to assume a verbal form, 
the mind of the Indian dealing rather with concrete than abstract terms. 
Farrar, in his able ‘Essay on the Origin of Language,” says, “‘In Greek 
and Latin, one word was enough to express alike the subject, copula, and 
predicate; in English, two are always requisite, and generally three. ‘The 
single word tvarw requires the three words, “I am striking,” to render it; 
to translate amabor in English or in German, we require four words, “I 
shall be loved,” “Ich werde geliebt werden;” and the same is true of many 
other parts of the verb ; as, ereryunpefa, periisses, ““ We had been honoured,” 
‘You would have perished.”* In the Cree, also, as well as in the Indo- 
European or Aryan languages, we shall find the most splendid examples of 
a perfect synthesis ; and this sylleptical tendency is said to have marked the 
earliest stage of language, that as language advances it progresses from 
synthesis to analysis. Now permit me to notice some examples in Cree of 
this synthetical and agglutinative property. In English the agent and 
the action are separate, as, “‘ I love ;” in Latin they are combined, as amo, 
‘IT love.” But in Cree the agent, action, and object, and sometimes the 
case are combined; as sakehao, “he loves him,” tapwatowao, “ he believes 
him ;” nipatwowao, “he kills him for him ;” patoowao, “he brings him to 
him ;” nukiskowao, “he meets him by land ;” nukdwao, “he meets him by 
water ;” nunaspitotowao, “he imitates him with the voice;” kiskinowapumao, 
‘‘he imitates him in action.” 

We shall now bring forward a few examples of the different kinds of 
Verbs; and first we have the Transitive Verb, with an animate object, as 
tipwatowao, “he believes him;” then an Indeterminate Verb, with an 
animate object, ¢apwatakao, “he believes somebody ;” then another form, 
where both subject and object are Indeterminate, as tapwatakanewew, 
‘‘somebody believes somebody,” or there is a believing. Then, passing over 
some other forms, we come to ¢apwatum, a Transitive Verb with an inani- 
mate object of the sixth conjugation—“ he believes it;” and, finally, we have 
an inanimate form, ¢ipecatumdémukun, “it believes it,” together with an 
Impersonal Verb, tapwawinewun, which, by contraction, becomes tapwawun, 
“it is true.” Now these are the principal derivatives from the Verb 


* Frederic W. Farrar, M.A., late Fellow of Trinity College, Cambridge, ‘“‘ An Essay on 
the Origin of Language, based on Modern Researches, and especially on the Works of 
M. Renan.” 
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tipwatowao, “he believes him ;” and when written out in their different 
moods, tenses, and persons, we may well exclaim, ‘“‘ What a formidable 
array! Can it be possible that the Indian possesses such a rich and full 
supply of words to make known the thoughts and inward workings of his 
mind ?” 

As I have spoken of Conjugations, it may be as well to state here that 
there are seven. Herder, as quoted by Farrar, says, ‘‘ The more barbarous 
a language, the greater is the number of its conjugations;” and then 
Farrar goes on to remark, that “it has been a fatal mistake of Philology 
to suppose that simplicity is anterior to complexity: simplicity is the triumph 
of science, not the spontaneous result of intelligence.” ‘The Basque lan- 
guage, which has retained much of the primitive spirit, has eleven moods; 
the Caffir language has upwards of twenty. Agglutination or Poly- 
synthetism is the name which has been invented for the complex condition 
of early language, when words follow each other in a sort of idyllic and 
laissez-aller carelessness, and the whole sentence, or even the whole dis- 
course, is conjugated or declined as though it were a single word, every 
subordinate clause being inserted in the main one by a species of incapsula- 
tion.” ‘These remarks apply in a measure to the Cree language; for take 
the words Mawutchekécheayumehawekemaw, written in one word, for ‘the 
greatest of all Praying Chiefs (Archbishop), or Mawutchekécheookemaskwao, 
“the oreatest of all Chief Women” (Queen), we have a sentence in one word. 
But in my translations I have endeavoured to separate the Verb as much 
as possible from its adjuncts, and to divide compound words as the above 
into their simple elements, writing the above thus, Mawutche kéche Ayume- 
hawekemaw, and Mawutche kéche Ookemaskwao. A part of the Pronoun 
is constantly incorporated with the Verb forming a portion of the suffix, 
whilst the first part of the Pronoun stands as the prefix; as in ne tapwatow- 
anan, ‘“‘we believe him,” the prefix ne, and the suffix nan, form the 
beginning and the ending of the Personal Pronoun neyanan, “we ;” and 
this process is carried out in the Indicative Mood, both in Transitive Verbs 
with an animate and inanimate object, and also in Intransitive Verbs. 

There are seven conjugations under which may be ranged Transitive 
Verbs with an inanimate object; as, tapwatum, “he believes it,” sixth con- 
jugation; and sakétaw, “he loves it,” second conjugation: and Intransitive 
Verbs; as, uppew, “he sits,” first conjugation; and pimdtao, “he walks,” 
third conjugation. The conjugations are distinguished by the termination 
of the third person singular, Indicative Mood, Present Tense. The first 
conjugation ends in ew, as uppew, “he sits;” the second conjugation in az, 
as nipaw, ‘he sleeps;” the third conjugation in ao, as pimotao, “he walks ;” 
the fourth conjugation in 00, as hittoo, “he speaks;” the fifth conjugation 
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in e00, as dcheoo, “he moves;” the sixth conjugation in wm, as itayétum, 
‘he thinks;” and the seventh conjugation in in, as twkoosin, “he arrives.” 
The first conjugation is as follows:—Indicative Mood, Present Tense: ne¢ 
uppin, “I sit,” ket uppin, “thou sittest;” wppew, “he sits;” net uppinan, “we 
(1, 8) sit;” ket uppinanow, “we (1, 2) sit;” ket uppinawaw, “ye sit;” 
uppewuk, ‘they sit.” We notice here a remarkable precision and exactness 
of expression in the Cree language, which is carried through its Personal 
and Possessive Pronouns, and is also found both in its Transitive and 
Intransitive Verbs. I refer to the two forms of the first person plural, the 
one exclusive and the other inclusive of the second person; the one com- 
bining only first and third persons, the other only first and second persons; 
as in the Verb uppew, above—net uppinan, “we (first and third persons) 
sit;” ket uppinanow, “we (first and second persons) sit.” In the Personal 
Pronoun the same remarkable characteristic appears—neya, “I;” heya, 
“thou;” weya, “he;” neyanan, “we” (I and he, or I and they); keyanow, 
“we” (I and thou, or I and ye); keyawaw, “ye;” weyawaw, “they.” Again, 
in the Possessive Pronoun, n’d¢awe, “my father;” k’dtawe, “thy father ;” 
otawed, “his father ;” n’6tawenan, “our (my and his, or my and their) father ;” 
k’ dtawenow, “our (my and thy, or my and your) father ;” k’dtawewaw, “ your 
father ;” d¢awewawa, “their fathers.” Throughout all the Moods and 
Tenses of the Verbs the same form is maintained, so that there is less of 
ambiguity in the first person plural among the Crees, than in the English 
language. 

In the Subjunctive or Subordinate Mood of the above seven conjugations, 
the third person singular, Present Tense, takes the following suffixes: 
—first conjugation, a uppit, “(that) he sits;” second conjugation, a nipat, 
“(that) he sleeps;” third conjugation, a pimotat, “(that) he walks;” fourth 
conjugation, a kittoot, “(that) he speaks;” fifth conjugation, a dcheet, 
“(that) he moves;? sixth conjugation, a itayétuk, “(that) hethinks;” 
seventh conjugation, a tukooseék, “(that) he arrives.” 

The first conjugation, Subjunctive Mood, Present Tense, is as follows :— 
Singular: 1. @ uppeyan, 2. a uppeyun, 3. a uppit. Plural: 1. a uppeyak, 
(1,3), @ uppeywk, (1, 2), 2. @ uppeyak, and 3. a uppitchik. 

This Subjunctive Mood takes the place of the English Participle, active 
and passive, and the Infinitive Mood; but, as seen above, they are always 
expressed in Cree by a Personal Verb, having its own suffixes to mark the 
different persons, and forming regular Tenses, Present, Past, Perfect, 
Future, &c., as in the Indicative Mood. For a fuller exemplification of this 
point, I must again refer you to the Paradigms on the wall, and the books 
and papers on the table, where you will find*this part of the Verb fully 
exhibited. 
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The Imperative Mood of the above seven conjugations, which we may 
regard as the root of the Verb, is the following:—1. uppe, “sit thou,” 
uppik, “sit ye;” 2. nipa, nipak; 3. pimdta, pimdtak; 4. kittoo, kittook; 
5. dchee, dcheek; 6. itayéta, itayétumook; 7. tukoosine, tukoosintk. 

The Adjective in Cree also becomes a Verb, with the exception of meyo, 
“good,” and muche, ““bad;” as, in the following examples, both animate 
and inanimate :— 


ANIMATE. INANIMATE. 
Waweyasew, he is circular. Waweyayaw, it is circular. 
Pittikoosew, he is short, stumpy. Pittikwaw, it is stumpy. 
Kawissew, he is rough. Kawaw, it is rough. 
Sooskoosew, he is smooth. Sooskwaw, it is smooth. 
Kinoosew, he is long or tall. Kinwaw, it is long. 
Uppiseesissew, he is small. Uppisasin, it is small. 
Mayatissew, he is ugly. Mayatun, it is ugly. 
Ayimissew, he is awkward. Ayimun, it is awkward. 
Naydtawissew, he is difficult. Naydtawun, it is difficult. 
Pikéwew, he is pitchy. Pikéwun, it is pitchy. 


Now, to show what nice shades of meaning there are in the language— 
and how many derivative Verbs may be formed from one of the above 
Adjective Verbs, by a change of suffix—tlet us take the last, Pekéwew, and 
see how many changes we can ring upon this one verb. 


Pikéw- ew, an. He is pitchy. 
i Un, im. It is pitchy. 
P IsseW, an. He is like pitch (so pitchy). 
P aw, in. It is like pitch (so pitchy). 
i 1800, an. He is pitched. 
+ etao, mm. It is pitched. 
5 échikasoo, an. He is pitched. 
Fe échikatao, in. It is pitched. 


ik- ehdo (caus.), an. He makes him (turns him into) pitch. 
. étaw (caus.), im. He makes it (turns it into) pitch. 
Pike-  wehao (trans.), an. He pitches him. 
wétaw (trans.), i. He pitches it. 


“kao, He makes pitch. 
* “katisoo (refl.), He makes pitch for himself. 
of ‘kasoo (sim.), He pretends to be pitch. 


He makes him into pitch (of him). 


katao (trans), an. it is made into pitch. 
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Pike- ‘katum, in. He makes it into pitch (of it). 
. “kutao, - an. He pitches him, as a canoe. 
“ kutao, It is pitched. 
“4 “kutum, in. He pitches it. 
= ‘“kakao, He makes pitch with it or of it. (abl.) 
$ skaw, There is abundance of pitch. 
Oopiké- mew, He possesses pitch. 
5 -mitisoo (refl.), He possesses pitch of himself. 
Pike- wayimao, an. He thinks him as pitch. 
. wayétum, wm. He thinks it as pitch. 


Now, imagine all these Verbs written out in Mood, Tense, Person, 
direct and inverse, and then we can understand at once the statement, that | 
thousands of words can be formed from one Cree Verb. 

The direct and inverse forms of the Verb Transitive, with an animate 
or inanimate object, have been incidentally noticed in our exposition. In 
the third person they constitute the active and passive voices of the Verb ; 
as, sakehao, “he loves him;” sakehik, “he is loved by him ;” issitissawao, 
“he sends him;” issitisséhook, “he is sent by him;” ¢apwatowao, “he 
believes him;” tapwatak, “he is believed by him.” The first person, Indica- 
tive Mood, Present Tense, is formed thus: Direct—ne sakehaw, ‘‘I love 
him;” Inverse—ne sakehik, “he loves me.” Direct—ne tapwatowaw, 
“T believe him;” Inverse—ne tapwatak, “he believes me.”? Now, Verbs 
ending in ao, tao, and ewao, in the third person Direct, make 7k in the 
third person Inverse. Again, those ending in wao and swao, make hook; 
and those ending in skawao and towao, make ak. You will notice in my 
Conjugations of the Verbs, lying on the table, that on the left-hand page I 
have written out the Direct form of the Verb, and on the right-hand page 
the Inverse form corresponding therewith, and so throughout the three books. 

In the Imperative and Subjunctive Moods, all the expressed Pronouns, 
whether agent or object, accumulate, agglutinate, conglomerate in the 
suffix; as, for instance—Imperative, tapwatow, “believe thou him;” ¢ap- 
watowatan, or tapwatowatak, “let us believe him; tapwatak, “believe ye 
him;”? tapwatowin, “believe thou me; tapwatowinan, “believe thou us ;” 
tapwatowtk, “believe ye me.’’—Subjunctive, @ tapwatowuk, “I believe 
him;” @ tapwatowut, “thou believest him;” a@ tapwatowat, “he believes 
him;” a@ tapwatowit, “he believes me;” @ tapwatask, “he believes thee ;” 
a tapwatakoot, “he is believed by him;” @ tapwatoweyun, “thou believest 
me ;” @ tapwatoweydk, “thou believest us;” @ tapwatoweyak, “ye believe 
me ;” & tapwatowitan, or a tapwatatan, “I believe thee;” a@ tapwatowituk- 
ook, “believe you;” @ tapwatowitdk, “we believe thee ;”—and so forth, 
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through many changes. But yet these suffixes are not illimitable; and 
when once this agglutinative, synthetical and inflected system of formation 
gets well fixed in the memory, it is used with the same ease and facility 
as the more analytical system among ourselves. 

In the arrangement of the Personal Pronouns in combination with the 
Verb, the second person, whether active or passive, always takes precedence 
of the first; hence that peculiar form of the Verb arranged under the head 
of second and first persons—as, ke tapwatowin, “thou believest me;” ke 
fapwatatin, “I believe thee;” ke tapwatowétawaw, “ye believed me;” ke 
tapwatatétan, “we believed you;” ke nipdhin, “thou killest me;” ke nipd- 
hittin, “I kill thee;” ke nasin, “thou fetchest me;”’ ke natittin, ‘I fetch 
thee.” Verbs in ao change the ¢ into s in the direct form; as, itdo, “ he 
says to him,” makes ket isin, “thou sayest to me;’’ nukutao, “he leaves 
him,” makes ke nwkusin, “thou leavest me,” &c. 


Now I must hasten to say a few words regarding the formation of the 
Tenses. In the Paradigms exhibited on-the wall we have the two leading 
Tenses—Present, and Past or Imperfect, in their Indicative, Subjunctive, 
Dubitative, Suppositive and Imperative Moods, with the Accessory or 
Relative Case annexed to each; of which Case, if time permit, we must 
speak hereafter. From these two tenses, with the addition of the inde- 
clinable particles ké and ga, the other tenses are formed. As an exercise, 
let us take the verb natao, “he fetches him,” and show how the different 
tenses are formed in the Indicative and Potential Moods. The Present 
Tense is ne nataw, “I fetch him;” the Past or Imperfect, ne natd, or ne 
nataty, “I fetched him.” Here we have the two leading tenses, from which 
we are to form all the others, by the Particles ké and ga, in different com- 
binations. The Perfect Tense is formed with the Present, and the Particle 
ké inserted; as, ne ké nataw, “I have fetched him.” ‘The Pluperfect is 
formed with the Imperfect and the Particle ké—ne ké nata, or nataty, “1 
had fetched him ;” there is also another form—ne ké natdpun. The Future 
Tense is formed with the Present and the ga in combination; as, ne ya 
nataw, “IT shall or will fetch him.” And the Future Perfect with the addi- 
tion of ké to the Future; as, ne ga ké nataw, “I shall or will have fetched 
him.” By this simple process the six tenses of the Indicative Mood are 
formed. In the Potential Mood, the Present Tense is the same as the 
Future Perfect Indicative—ne ga ké nataw, “I may or can fetch him;” 
the Past is formed with the Past Indicative having the Particle ga added, 
as ne ga natd or natdty, ‘1 might, could, would, or should fetch him;” 
and the Pluperfect, by the addition of ké to the Past, as ne ga ké nata, 
or nataty, “I might, could, would or should have fetched him.” 

Perhaps the most anomalous and difficult part of the Cree Verb, 
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especially to a learner, is what is termed the Accessory, Relative or 
Possessive Case; it is a leading characteristic of the language, and indicates 
such precision of expression, that we must not omit it in our review of 
the dialect. Its application is exclusively to third persons; but although 
it is thus limited, nevertheless it is joined to every Mood and Tense of the 
Verb, so that when we have written out the Verb in its simple and absolute 
form, the whole process has again to be repeated with the addition of this 
Accessory or Relative form. Well might the Crees adopt the national name 
of Naheyowuk, “ exact beings or people,” for they are certainly most exact 
and particular in the use of their forms and inflections. Permit me to call 
your attention to one or two examples of what I mean. The simple or 
absolute form of the Verb is ne tapwatowaw, ‘I believe him,” tapwatowao, 
“he believes him;” but if we add the Relative or Accessory Case, then it 
becomes ne tapwatowimawa, ‘I believe his him;” tapwatowayewa, “He be- 
lieves his him.” The constant signs of this Case are the letters mand y. Still 
further to elucidate this difficult point, in English when two or three third 
persons occur in a sentence, in order to preserve distinctness of meaning, 
and to prevent confusion as to which third person is intended, we repeat 
the name of the third person. In Cree there is no occasion for this 
repetition, and all ambiguity is removed as to which third person is meant 
by the use of this Accessory Case. ‘‘And John looking upon Jesus as he 
walked” (John i. 36), is an ambiguous sentence in English, for it may 
mean either John walking, or Jesus walking. To make it quite clear 
of ambiguity, we should have to put it thus: ‘‘And John looking upon 
Jesus as he (Jesus) walked,” repeating, you observe, the third person. 
In Cree this difficulty is obviated by using the Accessory Case; thus, 
‘Mena John a kunowapumat Jesusa a pimétayt.” The Simple Verb would 
be @ pimotat, and then it would refer to John, but the y inserted, a pimo- 
tayit, links it with the Saviour, and brings out the meaning clearly. In 
Greek and Latin the same sentence is perfectly clear, both these lan- 
guages being inflected. In Greek it is “Kat éuBdrépas to “Lnood mepura- 
gouvtt”; in Latin, “Et (Joannes) intuitus Jesum ambulantem.” Take 
another example: ‘‘ David saw William as he followed a moose.” If in Cree 
[ intend to say that it was David who was following the moose, I should write 
it thus: “ David wapumao Williama a pimitissiwat mooswa”; the Verb 
pimitissawat would agree with David, both being in the Absolute Case, and 
it would signify David following the moose. But if my meaning was, that 
William was following the moose when David saw him, then I must write 
it thus: “David wapumao Williama @ pimitissawayit mooswa.” The a 
at the end of the name William, and the ayi¢ at the end of the Verb, link 
them together, the same as the Dative and Accusative Cases in the 
above Greek and Latin sentences. Take another sentence: “Ne ga 
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wétumimawa oo’koosisa tukoosineyitche ;” literally, “I will tell (his him) 
his son when he (his son) arrives (red. to him).”* But I will not multiply 
examples, my object will be effected if the conviction has been produced 
that here is a distinction with a difference, and a precision and accuracy 
of expression, which we were not prepared for in the language of the poor 
wanderers around us. 

In Cree we have some forms which remind us of similar forms in Hebrew ; 
such are the Causative, the Reflective, and the Simulative. In Hebrew 
the Causitive is the Sypq Hiphil form of the Verb, “he caused another 
to act.” In Cree we have a corresponding form; as, pimotao, “he walks ;” 
pimotahao, “he causes him to walk;” wappew, “he sees ;” wappehao, “ he 
causes him to see;” wappétaw, “he causes it to see;” the third person 
singular, Indicative Mood, animate, ends in fao, and inanimate ends in 
taw. Again, in Hebrew there is the Reflective and Simulative, termed 
2yanit Hithpaal, “he acted ait himself,” and qwynn, “he pretended to 
be. rich, acted the rich man.” The Reflective in Cree is formed by adding 
issoo or ossoo to the Indicative; as, sakehao, “he loves him ;” sateen 
“he loves himself ;” wsswmao, “he gives him food ;” wsswmissoo, ‘he gives 
himself food ;” wkwundwao, ‘he covers him;” ukwunahossoo, “he covers 
himself;” keeskwapao, “he is drunk;” keeskwapahao, “he intoxicates 
him;” keeskwapahissoo, ‘‘he intoxicates himself.” The Simulative, or 
feigning form, takes kdsoo as its distinctive termination; as, okemdkdsoo, 
“he makes himself a chief, or pretends to be a chief;” ndpakdsoo, “he 
makes the man ; ” ninpakdsoo, ‘che pretends to be asleep ;” keeskwapakdsoo, 
“he pretends to be drunk.” To these forms we may add the Reciprocal, 
ending in ittoo; as, sakehittoowuk, “they love each other ;” mawutche- 
hittoowuk, * they gather together each other,” and uwkwunahottoowuk, “ they 
cover one another.” 

The Hebrew m, or Jah, an abbreviation of mm Jehovah, forms a point 
of comparison wah the Cree aydé, “a being or thing ;” and the word 
Ethinew, “an Indian,” approximates very closely to the Greek word €@vos, 
‘a nation, people.” Farrar, in his “Origin of Language,” makes this 
remark: ‘‘ Whatever our @ priori estimate of the power of the Verb 
Substantive may be, its origin is traced by Philology to very humble and 
material sources. The Hebrew Verb mvt (aia) may very probably be 
derived from an onomatopeeia of respiration.” 73, Haya in Hebrew “to be,” 
is very similar in sound to the Verb Substantive in Cree, ayaw, he 1837 


* In conversing with a lady in England on this peculiarity of the Cree Verb, she 
suggested a very good example in English illustrating this ambiguity. The following was 
the sentence she quoted: “The Patient saw the Doctor at his house.” Was it at the 
Patient’s house, or the Doctor’s? In Cree all would be plain; thus, ‘The Patient wapumao 
Doctora wekeeyek,” if it is meant at the Doctor’s house, or “ weekeek,” if at the Patient’s. 
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net ayan, ‘I am being or existent.” In the Imperative we have the exact 
Hebrew word ay@, ‘‘be thou;” and this we may regard as the root of the Verb. 

In my translations I have endeavoured to separate the words, and reduce 
the language to an analytical form as much as possible; thus I have 
separated the Personal Pronouns ve (for neya) and ke (for keya), together 
with the indeclinable Particles ké and ga, from the Verb, and also kept 
apart other smaller words. This shortens the length of the words, and 
makes the language much easier to read. As languages advance, the 
tendency is from synthesis to analysis. Farrar states that “ Modern 
Greek is the analysis or decomposition of Ancient Greek during a long 
period of barbarism. The Romance languages are Latin submitted to the 
same process; Italian, Spanish, French and Wallachian, are merely Latin 
mutilated, deprived of its flexions, reduced to shortened forms, and sup- 
plying by numerous monosyllables the learned organization of the ancient 
idioms.” “Ancient Hebrew,” he adds, “is remarkable for its agglutination.” 
“Like a child,” says Herder, “it seeks to say all at once; it uses one word 
where we require five or six.” ‘The same remark is equally applicable to 
the Cree. Let the following long word suffice: kaookiskinnéhumowakuni- 
mimittukook,—fourteen syllables to express the sentence, “I shall have you 
for my disciples.” Or to describe a Roman nose, they would say, ochechak- 
opusaodkootao, ‘he has a nose like the breast of a crane.” 

In giving a name to an object which the Crees have never seen before, 
they call it after something which it resembles and with which they are 
familiar. That children at first call all men “father,” and all women 
‘‘mother,” is an observation as old as Aristotle. The Romans gave the 
name of Lucanian Ox to the elephant, and Camelopardus to the giraffe, 
just as the New Zealanders and Crees call horses large dogs. In Cree, 
mistutim, ‘a big dog,” from mistahay “big,” and utim, a dog.” A sheep 
they call ugly deer-—mayutchik, from may, a part of mayatun, “it is ugly 
or bad,” and wéth or utchik, “a deer.” The Spanish name for the alligator, 
el lagarto, “‘ the lizard,” is another instance of the same kind of thing, as 
indeed is the Greek xpoxddedos. The Caffirs called the first parasol which 
they had seen a cloud; and the Crees at Cumberland called the magic 
lantern, when I first exhibited it to them, a shadower, chikastaschechekun. 
When in want of a name for a thing they describe it, as in the term for 
Minister, Aywmehawekemaw, ‘A Praying Chief ;” for Bishop, Kéche Ayum- 
ehawekemaw, “A Great Praying Chief;” and for Archbishop, Mawutche 
Kéche Ayumehawekemaw, “The Greatest Praying Chief of all.” In the 
mixed jargon of Hong Kong the Bishop is described as the ‘ A-one-heaven- 
business-man.” 

The following three Rivers have been named by the Crees from their 
special characteristics:— , 
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Missenippee, Big water, English River. 
Kisiskachewun, Swift current, Saskachawan. 
Misseseepee, Big river, Mississippl. 


I must not occupy much more of your time; there are only one or two 
points left on my list to which I wish to direct your attention, these are 
the aspirate and the formative syllables. 

In my translations I have adopted the Greek aspirate (‘) to mark this 
beautiful and characteristic feature in the language, so difficult to be 
acquired by learners, and yet so important, in order to be understood and not 
to offend the ear of the Cree scholar. When communicating to Professor 
Lepsius in London the sounds of the Cree Vowels and Consonants, I re- 
member the great pleasure with which he heard of this aspirate, remarking, 
“T shall love that language, because it has the same thing in it that my 
own language, the German, has.” The aspirate is pronounced or breathed 
at the end of the syllable, thus, ké, kéche, 6che, uskeék, &c. In the fol- 
lowing words the importance of its insertion or omission will be at once 
seen and acknowledged; as, otinwm, “he takes it ;” d¢inwm, “ he receives it;” 
ukoochin, “he hangs; wkodchin, “he floats ;” séakehit, “he loves me ;” 
séakeheét, “he is loved;” a sakehuk, “I love him;” @ sakehuk (1, 2), 
“we love him ;” keche, “your fellow;” kéche, “great.” From these few 
examples, the importance of using the aspirate in its proper place will 
be seen; for without it the language, whether spoken or written, is 
incomplete and confused. 

The formative syllables to which I have alluded are such as the fol- 
lowing :—pim, signifying “ going on;” kisk, “ knowledge;” tp, “authority ;” 
pask, “opening;” kwask, ‘“turning;” and innumerable others forming 
the roots of words. Now let us take the syllable pim, and build or 
agglutinate upon it. To pim add atissew, and then we have pimatissev, 
“he lives;” add atissewin, and then we have pimatissewin, “life.” Add 
6tdo, and it gives pimdtao, “he walks;” add éyaw, and it makes pim- 
éyaw, “he flies ;” add eskaw, and it makes pimeskaw, “he paddles;” add 
echewun, and it makes pimechewun, “the current runs along.” So, in 
like manner, if we take kisk, and add ayétum, it makes kiskayétum, “he 
knows it ;” or ayimao—kiskayimao, “he knows him;” or issew—hiskissevw, 
“he remembers,” or indhumakao—kiskinédhumakao, ‘a schoolmaster,” or 
one who causes to know, the causative form; or ewahikao—kiskewahikao, 
“one who foretells, a Prophet;” and so I might go on almost ad infinitum, 
agglutinating and producing Adjectives, Nouns and Verbs from these and 
other formative syllables. This leads me to remark, that the Cree dialect 
is principally composed of shut or closed syllables, that is, syllables ending 
with a consonant, as pim, kisk, tip, pask, as above; and the suffixes wh, wt, 
at, ukeét, ak, atchik, it, isk, ikoot, &c. 
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We should scarcely have expected to find Indian words adopted into 
the English language; but such is its cosmopolitan character, that, as Dr. 
Latham* remarks, “in his Hand Book of the English Language,” “It comes 
in contact with the tongues of half the world, and has a great power of 
incorporating foreign elements, and deriving fresh words from varied 
sources.” From the North-American Indian it has adopted the words 
squaw, iskwao, “a woman;” wigwam, mekeewap, “a tent;” pimmican, 
punme, “fat ;” and kan, an imitation or representation of a thing, as pesim, 
‘the sun,” pesimokan, “a watch,” and moccasin, muskesin, ‘a shoe.” 

The Cree Nouns may be divided into two classes, the animate and the 
inanimate; the former takes for its plural the suffix uk, the latter a. As 
seeseep, “a duck,” seeseepuk, “ducks;” muskwa, “a bear,” muskwuk, 
“bears ;” ussam, “a snow shoe,” ussamuk, “snow shoes 3’ muskesin, “a 
shoe,” muskesina, “shoes ;” seepee, “a river,” seepeed, “rivers ;” cheman, 
‘a canoe,” chemana, “canoes.” The animate affix wk is changed into a_ 
when the Noun is in the objective or accusative case. Some inanimate 
things, from the high estimation in which they are held, become personified 
and take the animate affix; such as wssam, “a snow shoe,” wssamuk, “ snow 
shoes ;” dyupe, “a net,” dyupéuk, “nets;” ussine, “a stone,” wssinéuk, 
“stones ;” mistik, “a tree,” mistikwuk, “trees,” &c. Nouns are made 
diminutive by the addition of zs or 00s, as cheman, ‘‘a canoe,” chemanis, 
‘a little canoe;” seepee, ‘‘a river,” seepeesis, “a small river ;” mistoos, “an 
ox, or big moose,” mistoosoos, “a calf or little ox;” mistutim, a horse, or big 
dog,” mistutimoosis, “a foal,” which is made still more diminutive by the 
change of ¢ into ch, as mistuchimoosis. 

But I must now draw to a close this imperfect and hasty glance at the 
construction of the Cree language; many points I have left unnoticed, 
which if time had permitted I should like to have touched upon; but I 
think enough has been said to show that there is an inviting and large 
field of investigation open before us in the philology of this country. 
Much has been already accomplished, and we have now the pleasing satis- 
faction of knowing that the Indians hear, and some of them read, in “‘their 
own tongue the wonderful works of God.” 

Let, then, the education and talent of this country be directed to this 
object. A Philological Committee, either in connection with this Institute, 
or forming a separate body, is still a desideratum, and when once organized 
it might foster and encourage accurate scholarship in the native languages; 
circulate useful hints, suggestions, and information; and, as the highest 
authority on the subject in the land, affix its imprimatur to’ translations 
and other publications in the native languages. 


* “A Hand Book of the English Language,” by R. G, Latham, M.D., F.R.S., p. 149. 
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Tux foregoing Paradigms of Verbs were originally written on three large 
sheets, which are referred to in pages 2 and 3 of the Lecture, but which 
for the convenience of printing have been subdivided, and consequently 


may be a little confusing to the student. 


The first Paradigm, Sakehao, “he loves him,” begins at page 16 and 
ends at page 25. This sheet may be better understood by studying. the 
following pages consecutively, viz., 16, 17, 20, 21, 225 23 ;—18, 19, 20,21, 
24, 25. 


The second Paradigm, Sakétaw, ‘he loves it,” begins at page 26 and 
ends at page 35, and should be read in the following order :—26, 27, 32 ;— 
28, 29, 33 ;—30, 31, 34, 35. 


The third Paradigm, Sakehewao, ‘he loves somebody,” begins at 
page 36 and ends at page 44, and may be studied in the following 
order :—36, 37, 42 ;—38, 39, 43 ;—40, 41, 44. 


The following pages give a fuller display of the Cree Verb, Tup watowdao, 
“he believes him,” in all its Moods and Tenses, both Direct and Inverse ; 


to which the attention of the student is now directed. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sin g. 


Plur. 
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TRANSITIVE VERB.— Animate Object. 


Ne tapwatow 


Ke 


Ne 
Ke 
Ke 


Ne 
Ke 
Ne 
Ke 
Ke 


INDICATIVE MOOD.—Direct. 
PRESENT TENSE. 


aw, I believe him 
aw, Thou believest him [them 
ao, He believes or believeth him or 
anan, 1. 3 ‘ We believe him 224 pers. excluded 
ananow, 1. 2 - 3rd pers. excluded 
awaw, Ye or you believe him 
awuk, They believe him or them 

Plural. 
awuk, I believe them 
awuk, Thou believest them [them 
ao, He believes or believeth him or 


ananuk, 1.3 
ananowuk, 1. 2 J We believe them 


awawuk, Ye or you believe them 
awuk, They believe him or them 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


a or aty, I believed him 
a, aty, Thou believedst him 
a ,, aty, He believed him or them. 


dtanan, 1.3 
dtananow, 1. 2 


We believed him 


dtawaw, Ye or you believed him 

dtawaw, They believed him or them 
Plural. 

dtyuk, I believed them 

Atyuk, — Thou believedst them 

& or aty, He believed him or them 


dtananuk, 1. 3 
dtananowuk, 1, 2 
dtawawuk, Ye or you believed them 
dtawaw, They believed him or them 


We believed them 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT. 47 


INDICATIVE MOOD .—ZJnverse. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne tapwat ak or owik, He believes me 
Ker Wet ake vee He believes thee 
a Lake, He is believed (by him or them, def.) 
Plur. Ne  ,, *akoonan, 1. 3 : 
Ke  ,, akoonanow, 1. 2 He believes us 
Ke  ,, akoowaw, He believes you 
»»  a@kwuk, They are believed (by him or them, 
Plural. elie 
Sing. Ne tapwat akwuk or owikwuk, They believe me 
Kemme e ak Wik en. Ps They believe thee 
» ° ak or owik, He is believed by him or them 
Plur. Ne akoonanuk, 1. 3 ; 
Ke i Aeon Tey HSS) SEE 
Ke  ,, akoowawuk, They believe you 
»  akwuk, They are believed by him or them 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing. Ne tapwat ak6 or akéty, He believed me 
Keaee., 4 ‘ He believed thee 
Oo a 2 es He was believed by him or them 
Plur. Ne »  akotanan, 1. 3 ; 13 og a trace ee 
Ke »  akdtananow, 1. 2 
Ke »  akotawaw, He believed you 
Oo A They were believed by him or them 
Plural. 
Sing. Ne tapwat akétyuk, They believed me 
Kea. “ They believed thee 
Oo  ,, ako or akoty, He was believed by him or them 
Plur. Ne »  akdtananuk, 1. 3 
| Kets: 5) alt Stinanotule 2 j They beneayen 
Ke 5,  akotawawuk, They believed you 
Oo ,, akotawaw, They were believed by him or them 


* Where the letter a is printed in italics at the beginning of the suffix, owt may be 
substituted ; as, Ne tapwatakoonan, or Ne tapwatowikoonan, &ec., &c. 


QO 


TRANSITIVE VERB—-ANIMATE OBJECT. 


Woo 


ANOTHER FORM OF THE PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne tapwatow Apun, I believed him 
Ke ” - Thou believedst him 
es apun, : He believed him or them 


Plur. Ne * ananapun, 1. 3 ) We believed hi 
e believed him 


Kean i boy 
Ke Ae awapun, Ye or you believed him 
e ap uneel ‘ They believed him or them 
"5 awapun, . 
Plural. 
Sing. Ne tapwatow Apunuk, I believed them 
Ke i .5 Thou believedst them 
x apun, He believed him or them 
Plur. Ne . ananapunuk, 1. 3 ‘ We believed th 
Ke : i {9 e believed them 
Ke = awapunuk, Ye or you believed them 
” oF unssk, i They believed him or them 
+ awapun, 


PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwatow aw, I have believed him 

&c. 

PLUPERFECT TENSE. 

Sing. Ne ké tapwatow A or Aty, I had believed him 

&c. 

Or, 

Sing. Ne ké tapwatow Apun, I had believed him 

&c. 

FUTURE TENSE. 
Sing. Ne ga tapwatow aw, I shall or will believe him 
Ke ,, + “) Thou shalt or wilt believe him - 
kittaa do, He shall or will believe him 
&e. 


FUTURE-PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwatow aw, I shall or will have believed him 
&c. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 
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ANOTHER FORM OF THE PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Ne tapwat ak6pun, He believed me 
KK cate. ak6pun, He believed thee 
»  akopun, He was believed by him or them 
News: akoonanapun, 1. 3 : He Bere 
Kee. ,, akoonanapun, 1. 2 
Ke ,,  akoowdpun, He believed you 
2 qeopuneek} ‘ They were believed by him or them 
5 akoowapun, 
Plural. 
Ne tapwat aképunuk, They believed me 
Keat ak6épunuk, They believed thee 
2 akopun, He was believed by him or them 
IN Cie, akoonanapunuk, } 
Th ] 
TK Ga tes akoonanapunuk , DE ae 
Ke ,,  akoowapunuk, They believed you 
B ahongnaeks i They were believed by him or them 
akoowapun, ) 
PERFECT TENSE. 
Ne ké tapwat ak or owik, He has believed me 
&c. 
PLUPERFECT TENSE. 
Ne ké tapwat ak6 or akéty, He had believed me 
&c. 
Or, 
Ne ké tapwat akdpun, He had believed me 
&e. 
| FUTURE TENSE. 
Ne ga tapwat ak or owik, He shall or will believe me 
Ke gas disp makeow 5 He shall or will believe thee 
kittacc,. aes akes aes He shall or will be believed by 
&e. him or them 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Ne ga ké tapwat ak or owik, He shall or will have believed me 
&c. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Plur. 


TRANSITIVE VERB——-ANIMATE OBJECT—-DIRECT. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ne ga ké tapwatow aw, I may or can believe him 
&e. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Ne ga tapwatow A or Aty, I might, could, would, or should 
&e. believe him 
Or, 
Ne ga tapwatow Apun, I might, could, would, or should 
&c. believe him 


PLUPERFECT TENSE, 


Ne gaké tapwatow 4 or aty, I might, could, would, or should 


&e. - have believed him 
Or, 
Ne ga ké tapwatow apun, I might, could, would, or should 
&e. have believed him 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


a tapwatow uk, (that) I believe him 
" Ao ents » Lhou believest him 
x aoe At, », He believes him or them 


” ” ukeet, ““l. = » We believe him 


uk, key 

3 i ak, 5, Leor You believe him 

A i; atchik, 
; » They believe him or them 


9 * atwaw, 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


— Plur. 
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POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ne ga ké tapwat ak, He may or can believe me 
&c. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Ne ga tapwat aké or akéty, He might, could, would, or should 


&c. | believe me 
Or, 
Ne ga tapwat aképun, He might, could, would, or should 
&e. believe me 


PLUPERFECT TENSE. 


Ne ga ké tapwat ak6 or akéty, He might, could, would, or should 


&e. have believed me 
Or, 
Ne ga ké tapwat aképun, He might, could, would, or should 
&c. have believed me 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


a tapwat owit, (that) He believes me 
eens ask, Or OWISK, 5, He believes thee 
9). akoot, or owikoot, ,, He is believed by him or them 
eee Coy ANE fae or He believes us 
7 AP ratiies 1 ie 
“Aycan Rl », He believes you 


yet) CKOotcuik, 


They are believed by him or them 
a ,  akootwaw, 


P) 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


a tapwatow ukik, 


tapwatow ukepun, 


tapwatow ukikepun, 


Plural. 
Sian (that) I believe them 
” 
tchik 
a a, i » Thou believest them 
9 
at, », He believes him or them 
ukeétchik, 
i 3 
ukeetwaw, 
ikook, mere We believe them 
ukwaw, : 
akook, ‘ Y Vouthal 
arte i * e or You believe them 
5) 
ele : ;, They believe him or them 
atwaw, 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
(that) I believed him 


utepun, », Thou believedst him 
atepun, »» He believed him or them 
dpun, 

ukeétepun, 1, 3 } » We believed him 

ukepun, 1.2 3 

akepun, , Yeor You believed him 
atchikepun, 

atwapun, ,, They believed him or them 
awapun, 


Plural. 


(that) I believed them 


ukwapun, 
utchikepun 
¢ Pe! } ,, hou believedst them 
utwapun, 
atepun, j 
Spun, » He believed him or them 


ukeétchikepun, : 13 
ukeétwapun, Pi oak 


We believed them 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 
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Plural. 
a tapwat owitchik 
P Aiieg? ; (that) They believe me 
” 7) owltwaw> 
ets, Bercskike 
yy askwaw ; 55 Lhey believe thee 
b] 
any », Heis believed by him or them 
‘Agee 2 aia spe 
oweyumeétwaw : 
is ; : char ; » hey believe us 
ry) bP) : 9 ; 1. 9 
sn ay atukwaw, 
eee, peed LAK OOK; ‘ 
sy atakwaw, ; 5,  Lhey believe you 
2 Toke 32 akootchik, ‘ 5, They are believed by him or 
» 9»  akootwaw, them 


tapwat 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


owitepun, or owépun, (that) He believed me 
askepun, ,, He believed thee 
akootepun, ,, He was believed by him or 
akdopun, ; them 
étepun, 1. 
eet gh rs : ; 5, He believed us 
- atakepun, ,, He believed you 


They were believed by him 


or them 


akootchikepun, 
akootwapun, 
akoowapun, 


Plural. 


owitchikepun, 
owitwapun,or owewapun 
askikepun, i 
askwapun, 

akootepun, 5 
akoopun, i 


iigeasee cre. | 1.3 ,, They believed us 
oweyumeetwapun 


that) They believed me 


They believed thee 


9 


He was believed by him or 
them 


54 


Plur. a tapwatow tkookepun, 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


; 1.2 (that) We believed them 


ie ete ukwapun, 
eS, akookepun, } 
See la ; Ye or You believed them 
mit Seer akwapun, “ 
oe atchikepun, 
tas es -atwApun, | 5, They believed him or them 
ae awapun, 
PERFECT TENSE. 
a ké tapwatow uk, (that) I have believed him 
&c. 
PLUPERFECT TENSE. | 
a ké tapwatow ukepun, (that) I had believed him 
&e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwatow uk, (that) I shall or will believe him, 
&c. OT age 
I to believe him 
And, 
tapwatow uke, (when) I shall or will believe him 
Sy utche, », Thou shalt or wilt believe 
him 
ms atche, », He shall or will believe 
him or them 
7 ukeétche, 1. 3 », We shall or will believe 
uko, eo him 
“ ako, » Ye or You shall or will 
believe him 
: atwawe, »» They shall or will believe 
him or them 
é Plural. 
tapwatow ukwawe, (when) Ishall or will believe them 
utwawe, »  Lhou shalt or wilt believe 
them 
. atche, » He shall or will believe 
‘him or them 
* ukeétwawe, 1.3 » We shall or will believe 
* ukwawe, 1. 2 them 
: akwawe, 5 Ye or You shall or will 


believe them 


, They shall or will believe 
him or them 


5 atwawe, 


Plur. 


Sing. 
Sing. 
Sing. 
Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 
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a tapwat atikookepun, 
See ‘ 1.2 (that) They believed us 

»  »  a@tukwapun, 

» 9» atakookepun, 

» »  atakwapun, i 


»,  Lhey believed you 


ee ¢ 
>) 6akootwapun, 


», hey were believed by him 


ee sntvip, 
or them ~ 


P 4 
9» 9 @koowapun, 


PERFECT TENSE. 


a ké tapwat owit, _ (that) He has believed me 
&c. 


PLUPERFECT TENSE. 


a ké tapwat owitepun, 07 owépun, (that) He had believed me 


&c. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat owit, (that) He shall or will believe me, 
&c. or, 
He to believe me 
And, 
tapwat owitche, (when) He shall or will believe me 

pe aske, ,, He shall or will believe thee 
» @kootche, ,, He shall or will be believed 


by him or them 


>, oweyumectche, 1.3 ‘ ,, He shall or will believe us 


pee atulko, 1,2 
»  atako, ,, He shall or will believe you 
»  akootwawe, 5,  Lhey shall or will be believed 
by him or them 
Plural. 

tapwat owitwawe, (when) They shall or will believe me 
»  askwawe, 5,  Lheyshall or will believe thee 
»  akootche, » He shall or will be believed 


by him or them 


»  oweyumestwawe, et , They shall or will believe us 


» atukwawe, 12 
»  atakwavwe, »  Lhey shall or will believe you 
»,  akootwawe, » They shall or will be believed 


by him or them 
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TRANSITIVE VERB—-ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow uk, (that) I shall or will have believed him 

&c. or, 

I to have believed him 
And, 

Sing. Ké tapwatow uke, (when) I shall or will have believed him 

&c. 

POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 

Sing. Kitta ké tapwatow uk, (that) I may or can believe him 

&c. 

And, 

Sing. . Ké tapwatow uke, (when) I may or can believe him 

&c. ; 

PAST OR IMPERFECT TENSE. 

Sing. Kitta tapwatow ukepun, (that) I might, could, would, or should 

&c. believe him 

PLUPERFECT TENSE. 

Sing.  Kitta ké tapwatow ukepun, (that) I might, could, would, or should 

&c. have believed him 

CONDITIONAL MOOD. 
Sing. Ké tapwatow uk, &c. - Had I believed him 
Sing. Keespin ,, uke, &c. If I believe him 
PARTICLES. 
Flat vowel Teap, 
Ka, present and imperfect (subjunc.), After 


Ka, future (subj.) and imperfect (poten.), As, next 

Ka? future (subj.) and imperfect » When, where, how ? 
Ka ke, fut.perf. (suby.), & pres. & pluper.,, As 
Kaké? ,, re When, where, how ? 


9) re) 
Kitche, sometimes used for Kitta. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 
Sing. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—INVERSE. DY 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat owit, (that) He shall or will have believed me, 
&c. or, 
He to have believed me 
And, 


Ké tapwat owitche, (when) He shall or will have believed 
&c. me. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat owit, (that) He may or can believe me 
&c. 
And, 
Ké tapwat owitche, (when) He may or can believe. me 
&e. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat owitepun (that) He might, could, would, or 
or should believe me 
owépun, 
&e. 


PLUPERFECT TENSE. 


‘Kitta ké tapwat owitepun (that) He might, could, would, or 


or should have believed me. 
owepun, 
&e. 
CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwatow it, &c. Had He believed me 
Keespin tapwatow itche &c. If He believe me. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


TRANSITIVE VERB—-ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


IMPERATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwatow, 
Kitta Hi a0, 
5; atan, atak, 
9) ak t 
9 eck, 
Kitta y awuk, 


tapwatow ik, 


Kitta f 
1) 
99 


33 


Kitta . 


ao, 
atanik, 
akook, ‘ 
eékook, 
awuk, 


Believe thou him 
Let him believe him or them 
Let us believe him 


Believe ye him 


Let them believe him or them 


Plural. 


Believe thou them 
Let him believe him or them 
Let us believe them 


Believe ye them 


Let them believe him or them 


FUTURE (Indefinite). 


tapwatow Akun, 


Kitta 5 


39 
33 


33 


Kista ide 4s 


ao, 

dkuk, 

era 
akak, 
awuk, 


tapwatow dkunik, 


Kitta A 


33 


Kitten 


ao, 
dkukwawik, 
dkukwanik, 
akakook, ) 

akakook, 
awuk, 


Believe thou him 
Let him believe him or them 
Let us believe him 


Believe ye him 


Let them believe him or them 


Plural. 


Believe thou them 


» Let him believe him or them 


Let us believe them 


Believe ye them 


Let them believe him or them. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT——-INVERSE. 59 


IMPERATIVE MOOD. . 


PRESENT TENSE. 


Sing.  Kitta tapwat ak, Let him be believed by him 
or them 
Plur.  Kitta tapwat akwuk, Let them be believed by him 


or them. 


60 


Sing. Ne tapwatow imawa,* 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Ke 


Ne 


Ke 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
I believe his him, or them 


imawa, Thou believest his him, or them 
imao, 

imayewa, ! He believes his him, or them 
ayewa, 


imanana, 1.8 


: We believe his him, or them 
Imananowa, 1. 2 


imawawa, Ye or You believe his him, or them 
imawuk, 
imayewa, They believe his him, or them 
ayewa, 

PAST OR IMPERFECT TENSE. 
ima or imaty, I believed his him, or them 
ima or imaty, Thou believedst his him, or them 


ima or imaty, 
imayé or masts He believed his him, or them 
ayé or ayéty, 

imatanan, 1. 3 


imatananow, 1.2 
imdtawaw, Ye or You believed his him, or them 


We believed his him, or them 


imatawaw, 
imayé or mart te believed his him, or them 
aye or ayéty, 


Or, 
zmapun, I believed his him, or them 
imapun, Thou believedst his him, or ther 
imapun, 
imayepun, He believed his him, or them 
ayepun, 


imananapun, 1.3 1We believed his him, or them 
imananapun, 1. 2 


imawapun, Ye or You believed his him, or them 
imapuneek, 

imayepun, They believed his him, or them. 
ayepun, 


* Where oni is printed in italics a may be substituted, as Ne tapwatomimawa or Ne 


tapwatamawa. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—-INVERSE. 61 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Sing. Ne tapwat akooyewa, 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Ke ,, akooyewa, 

,, akooyewa, 
iNew, 
Ke ,, akoonanowa, 1. 2 
Ke __,, eM abi 

5  akooyewawa, 

,,  akooyewa, 
Ne tapwat 
Ketan, 

»  akooyewawa, 
Oo ,, akoyé or akoyéty, 
Ne ,, akoyétanan, 
Ke ,, akoyétananow, 1. 2 
Ke  ,,  akoyétawaw, 
Oo ,, akoyétawaw, 


He or They, in relation to hin, 
believes or believe me 

He or They, in relation to him, 
believes or believe thee 

He or They, in relation to him, 
is or are believed 


akoonanana, 1. a He or They, in relation to him, 


believes or believe us 

He or They, in relation to him, 
believes or believe you 

They, in relation to him, are believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


akoyé or akoyéty, He or They, in relation to hin, 


believed me 


akoyé or Bees, He or They, in relation to him, 


Ne tapwat akoyepun, 


Ke 


” 


akoyepun, 


akoyepun, 


believed thee 
He or They, in relation to him, 
was or were believed 
1.3 ae or They, in relation to him, 
believed us 
He or They, in relation to him, 
believed you 
They, in relation to him, were believed 
Or, 
He or They, in relation to him, 
believed me 
He or They, in relation to him, 
believed thee 
He, in relation to him, was be- 
heved 


akooyenanapun, 1. 3 tae or They, in relation to him, 


akooyenanapun, 1. 2 
akoyétawapun, 


akoyepuneek, 


believed us 

He or They, in relation to him, 
believed you 

They, in relation to him, were believed. 


62 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


PERFECT TENSE. 


Ne ké tapwatow imawa, I have believed his him, or them 
&c. 


PLUPERFECT TENSE. 


Ne ké tapwatow ima or imaty, I had believed his him, or them 


&c. 
Or, 
Ne ké tapwatow imapun, I had believed his him, or them 
&c. 
FUTURE TENSE. 
Ne ga tapwatow imawa, I shall or will believe his him, 
&e. or them 7 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Ne ga ké tapwatow imawa, I shall or will have believed his 
&e. him, or them. 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Ne ga ké tapwatow imawa, I may or can believe his him, 
&c. or them 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Ne ga tapwatow ima or imaty, I might, could, would, or should 


&e. believe his him, or them 
Or, 
Ne ga tapwatow imapun, I might, could, would, or should 
&c. believe his him, or them 


PLUPERFECT TENSE. 


Ne ga ké tapwatow ima or I might, could, would, or should 
imaty, have believed his him, or 
&c. them. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECI—INVERSE. 63 


PERFECT TENSE, 


Sing. Ne ké tapwat akooyewa, He or They, in relation to him, has 
&e. or have believed me 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwat akoyé or akoyéty, He or They, in relation to him, had 


&e. believed me 
Or, 
Sing. Ne ké tapwat akoyepun, He or They, in relation to him, had 
7 &c. believed me. 


FUTURE TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat akooyewa, He or They, in relation to him, shall 
&c. or will believe me 


.FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akooyewa, He or They, in relation to him, shall 
&c. or will have believed me. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akooyewa, He or They, in relation to him, may 
&e. or can believe me 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne gatapwat akoyé or akoyéty, He or They, in relation to him, might, 


&c. could, would, or should believe me 

| Or, 
Sing. Ne ga tapwat akoyepun, He or They, in relation to him, might, 
&e. could, would, or should believe me 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Nega ke tapwat akoyé or akoyéty, He or They, in relation to him, migh 
&c. could, would, or should have 
believed me. 


64 TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 
Or, 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwatow imapun I might, could, would, or should have © 


&c. believed his him, or them. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. a tapwatow imuk, (that) I believe his him, or them 
¥ imut, », Thou believest his him, or them 
” 9 imat, 
. , imayit, ,», He believes his him, or them 
” ” ayit, j 
‘ imukeét, 1. ; ee 
tur a as pot i », We believe his him, or them 
* _ imuk, 1. 2 
iE ae imak, »  Yeor You believe his him, or 
them 
rf : imatchik 
imatwaw ae 
u . repeat » They believe his him, or them 
vy) 7 imayit 
9) 9 ayit 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. a tapwatow zmukepun, (that) I believed his him, or them 
3 ¥ imutepun, », Thou believedst his him, or 
. ‘ imatepun, them 
i i bese » He believed his him, or them 
+ . imayitepun, 
5 ¥ ayitepun, 

entree 4 ; UES is ; », We believed his him, or them 
R * imukopun, 1y2 
: . imakopun, », Ye or You believed his him, or 

them 

+) ; imatchikepun, 
3 e Hn er », Lhey believed his him, or them. 
ut 3 imayitepun, ~ 


9 9 ayitepun, 


Sing. Ne ga ké tapwat akoyepun, 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 
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Or, 


PLUPERFECT TENSE. 


He or They, in relation to him, might, 


could, would, or should have 
believed me. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


a tapwat oweyit, 


17 


oweyisk, 

akooyit, 
oweyeyumeét, 1. 3 : 
oweyituk, ee 


oweyitak, 


akooyitchik, 
akooyitwaw, 


(that) He or They, in relation to him, 


33 


7) 


believes or belteve me 
He or They, in relation to him, 
believes or believe thee 
He, in relation to him, is 
believed | 
He or They, in relation to him, 
believes or believe us 
He or They, in relation to him, 
believes or believe you 
They, in relation to him, are 
believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat oweyitepun, 


9 


39 


oweyépun, 
oweyiskepun, 


akooyitepun, ; 
akooyépun, 
oweyeyumectepun, 1. 
oweyitukepun, Tene 
oweyitakepun 


akooyitwapun, 


akooyitchikepun, 
akooyewapun, 


(that) He or They, in relation to him, 


ay) 


believed me 

He or They, in relation to him, 
believed thee 

He, in relation to him, was 
believed 

He or They, in relation to him, 
believed us . 

He or They, in relation to him, - 
believed you 


They, in relation to him, were 
believed. 


a 


66 TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


PERFECT TENSE. 


Sing. i ké tapwatow imuk, (that) I have believed his him, or them 
&c. 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing. 4 ké tapwatow imukepun, (that) I had believed his him, or them 
OCG: 
FUTURE TENSE. 


Sing. Kitta tapwatow ¢muk, (that) I shall or will believe his him, or them 


&e. or, 
I to believe his him, or them 
And, 
Sing. tapwatow imuke, (when) I shall or will believe his him, 
or them 
: imutche, (when) Thou shalt or wilt believe his 


him, or them 


is imatche, ; ; : 
L nave, | (when ) He shall or will believe his 
‘ ayitche, him, or them 

Plur. * ple Sit (when) We shall or will believe his 
. imuko, i him, or them 


“es imako, (when) Ye or You shall or will believe 
his him, or them 


= imatwawe, : 

F ee (when ) They shall or will believe his 
; him, or them 

s ayitche, 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwatow amuk, (that) I shall or will have believed his 
&c. him, or them 
or, 
I to have believed his him, or them 
And, 


Sing. Ké tapwatow imuke, (when) I shall or will have believed 
&c. his him, or them. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwatow imuk, (that) I may or can believe his him, or 
&e. them 


TRANSITIVE VERB—-ANIMATE OBJECT—INVERSE. 67 


PERFECT TENSE. 
Sing. 4 ké tapwat oweyit, (that) He or They, in relation to 
&e. him, has or have believed me 


PLUPERFECT TENSE. 
Sing. a ké tapwat oweyitepun : (that) He or They, in relation to 


oweyépun, him, had believed me 
i FUTURE TENSE. 
Sing. Kitta tapwat oweyit, (that) He or They, in relation to 
&e. him, shall or will believe me 
: or, 
He or They, in relation to 
him, to believe me 
And, 
Sing.  tapwat oweyitche, (when) He or They, in relation to 
him, shall or will believe me 
»  oweyiske, (when) He or They, in relation to 
him, shall or will believe thee 
»  akooyitche, (when) He or They, in relation to 
. him, shall or will be believed 
»  oweyeyumeétche, 1. 3 ; (when) He or They, in relation to 
»  oweyituko, 1.2) him, shall or will believe us 
»  oweyitako, (when) He or They, in relation to 
him, shall or will believe you 
»  akooyitwawe, (when) They, in relation to him, 
shall or will be believed 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat oweyit, (that) He or They, in relation to 
&e. him, shall or will have believed me 
or, 
He or They, in relation to 
him, to have believed me 
And, 
Sing. Ké tapwat oweyitche, (when) He or They, in relation to 
&e. him, shall or will have believed 
me. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat oweyit, (that) He or They, in relation to 
&e. him, may or can believe me 


68 TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


And, 
PRESENT TENSE. 
Sing. Ké tapwatow imuke, (when) I may or can believe his 
&e. him, or them 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta tapwatow imukepun, (that) I might, could, would, or 
&e. should believe his him, or them 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow imukepun, (that) I might, could, would, or 
Se. should have believed his him, or 
them. 


IMPERATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. tapwatow im, Believe thou his him 
Kitta ¥ ayewa, Let him believe his him 
Plur. 33 ematan, tak, Let us believe his him 
) ake Believe ye his him 
amak, 
Kitta , ayewa, Let them believe his him 
Plural. 
Sing, tapwatow im Believe thou his them 
Kitta . ayewa, Let him believe his them 
Plur. a tmatanik, Let us believe his them 
" imeékook, Believe ye his them 
Kitta ‘ ayewa, Let them believe his them. 


CONDITIONAL MOOD. 


Sing. Ké tapwatow imuk, Had I believed his him. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT-—INVERSE. 69 


And, 
PRESENT TENSE. 
Sing. Ké tapwat oweyitche, (when) He or They, in relation to him, 
&c. may or can believe me 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta tapwat oweyitepun, \ (that) He or They, in relation to him, 
&c. © oweyépun, might, could, would, or should 
believe me 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat oweyitepun, \ (that) He or They, in relation to him, 
oweyépun, might, could, would, or should 
have believed me. 


IMPERATIVE MOOD—Direce, 


FUTURE TENSE (Indefinite). 


Sing. tapwatow imakun, Believe thou his him 
Kitta 3 ayewa, Let him believe his him 
Plur. < imakuk, Let us believe his him 
- imakak, _ Believe ye his him 
Kitta A ayewa, Let them believe his him 
Plural. 
Sing.  tapwatow imakunik, Believe thou his them 
Kitta “2 ayewa, Let him believe his them 
Plur. % imdkukwawik, 
Soret : Let us believe his them 
. imakukwanik ; 
. imakakook, Believe ye his them 


GU pe ayewa Let them believe his them. 


CONDITIONAL MOOD. 
Sing. Ké tapwatow eyit, | Had He or They, in relation to him, 
believed me. 
IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwat akooyewa, Let him or them, in relation to him, 
be believed by his him, or them. 


70 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


teapwatow awuka, 


teipwatow awukanik, 


39 


teipwatow awukepuna, 


39 


teapwatow awukepunanik, 


De) 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 


PRESENT TENSE. 


awuta, 7 
akwa 

awukeéta, 1. 3 
awukwa, 1.2 


awakwa, ip 
awakwa, # 
Plural. 
awutanik, . 
akwa, rs 


awukeétanik, 1. # 
awukwanik, 1.2 

awakwanik, 5 
awakwa, “f 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
If, whether I believed him 


awutepuna, - 
akopuna + 
awukectepuna, 1. 3 
awukopuna, 1.2 


awakopuna, ¥, 
awakopuna, 63 
Plural. 
awutepunanik, * 
akopuna, ars 


awukeétepunanik, 1. zh 
awukopunanik, 1.2 
awakopunanik, ms 


awakopuna, » 


If, whether I believe him 


Thou believest him 
He believes him 


We believe him 


Ye or You believe him 
They believe him 


If, whether I believe them 


Thou _ believest them 
He believes them 


We believe them 


Yeor You believe them 
They believe them 


Thou believedst him 
He believed him 


We believed him 


Yeor You believed him 
They believed him 


If, whether I believed them 


Thou believedst them 
He believed them 


We believed them 


Ye or You believed 
them 
They believed them 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—INVERSE. 71 


DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 


PRESENT TENSE. 


Sing. tedpwatow ikwa, If, whether He believes me 

" isk wa, ° " He believes thee 

" ikookwa, 3 He is believed by him 
JURY re ps eyuméeta, 1.3 } , 

: Panes 12 " He believes us 

» .  itakwa, 7‘ He believes you 

if ikoowakwa, ee They are believed by him 

Plural. 

Sing. tedpwatow ewakwa, If, whether They believe me 

» iskwanik, 5 They believe thee 


o ikookwa, ae He is believed 
Plur. . eyuméetanik, ee ; 
; ; ieeanikwet “ They believe us 
_ itakwanik, “ They believe you 
& ikoowakwa, — . They are believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. teapwatow itepuna, } If, whether He believed me 


a épuna, 
+ iskepuna, “f He believed thee 
ae aa i He was believed 
. ikookopuna, 
Plur. 7 MMe 1. 3] é Teepe ead ne 
) itukepuna, ih oF 
. itakepuna, age He believed you 
rs ikootchikepuna, 
‘ ikootwapuna, if They were believed 
‘ ikoowdpuna, 
Plural. 
Sing. teapwatow ewapuna, If, whether They believed me 
i iskepunanik, ss They believed thee 


He was believed 


] 


ikootepuna, 
ikookopuna, 


72 TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


PERFECT TENSE. 
Sing. KA tapwatow awuka, If, whether I have believed him 
Ké &e. 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing. K& tapwatow awukepuna, If, whether I had believed him 


Ké &e. 
FUTURE TENSE. 
Sing. Kitta tapwatow awuka, If, whether I shall or will believe him 
&c. 
Ka tapwatow awuka, If, whether I shall or will believe him 
&e. 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwatow awuka, If, whether I shall or will have believed 


&e. him 
Ka ké tapwatow awuka, If, whether I shall or will have believed 
&c. him. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow awuka, If, whether I may or can believe him 
Ka ké tapwatow awuka, If, whether I may or can believe him 


&e. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta tapwatow awukepuna, If, whether I might, could, would, or 


&e. should believe him 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwatow awuke- If, whether I might, could, would, or 
puna, should have believed him. 


&e. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—INVERSE. 73 


Plur. Teapwatow eyuméetepunanik, 


Sing. 
Sing. 
Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


1. ihn whether They believed us 
1 itukepunanik, 1.2 


‘i itakepunanik, i They believed you 
" ikootchikepuna, 

.. ikootwapuna, > They were believed 
i ikoowapuna, 


PERFECT TENSE. 


Ka tapwatow ikwa, If, whether He has believed me 
Ké &e. 
PLUPERFECT TENSE. 
Ka tapwatow itepuna, If, whether He had believed me 
Ké © &e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwatow ikwa, If, whether He shall or will believe me 
Ka &e. 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwatow ikwa, If, whether He shall or will have be- 


Ka ké &e. lieved me. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwatow ikwa, If, whether He may or can believe me 
Ka ké &e. 

PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwatow itepuna, If, whether He might, could, would, or 


&c. should believe me 


PLUPERFEOCT TENSE. 


Kitta ké tapwatow itepuna, If, whether He might, could, would, or 
should have believed me. 
K 
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TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—-DIRECT. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE.—DUBITATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Teapwatow imawukwa, If, whether I believe his him, or them 
- imawuta, If, whether Thou believest his him, or 
them 
wf imakwa, ‘ fie) 
: emtat If, whether He believes his him, or 
5 imayikwa, 
ee them 
-* ayikwa, 
Plur. . imawukeéta, 1, A whether We believe his him, or 
imawukwa, 1, 2 them 
: Re If, whether Ye or You believe his him, 
; imawakwa, 
or them 
4 imawakwa, ; SIL 
ee If, whether They believe his him, or 
5 imayikwa, 
ae oe them 
is ayikwa, 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing. Teapwatow imawukepuna, If, whether I believed his him, or them 
3 imawutepuna, If, whether Thou believedst his him, 
or them 
a imakopuna, faa i es Oe 
: imayikopuna, , whether He believed his him, or 
ie ayikopuna, them 
Plur. = imawukeétepuna, . 
1, 3/If, whether We believed his: him, or 
53 imawukopuna, them 
(brs 
if imawakopuna, _ If, whether Ye or You believed his him, 
or them 
r imawakopuna, 
a imatwapuna, ; aN 
To If, whether They believed his him, or 
fs imawapuna, 
ae ead . them 
¢ imayikopuna, 
. ayikopuna, 
PERFECT TENSE. 
Sing. KA tapwatow imawukwa, If, whether I have believed his him, or 


&e. them. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE.—DUBITATIVE MOOD. 


Sing. Tedpwatow 


Plur. 


Sing. Teapwatow 


Plur. 


] 


PREENT TENSE. 


eyikwa, If, whether He or They, in relation to 
him, believes me 

eyiskwa, If, whether He or They, in relation to 
him, believes thee 

ikooyikwa, If, whether He or They, in relation to 


him, is believed 

eyeyumecta, 1, 3)If, whether He or They, in relation to 

eyitukwa, 1, him, believes us 

eyitakwa, If, whether He or They, in relation to 
him, believes you 

ikooyewakwa, If, whether They, in relation to him, 
are believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


eyikopuna, If, whether He or They, in relation to 

eyépuna, i him, believed me 

eyiskepuna, If, whether He or They, in relation to 
him, believed thee 

ikooyekopuna, If, whether He or They, in relation to 

ikooyekopuna, him, was believed 


If, whether,He or They, in relation to 


1,3 ; 
him, believed us 


eyitukepuna, 1,2 
eyitakepuna, If, whether He or They, in relation to 
him, believed you 


Seana 


If, whether They, in relation to him, 


ikooyitwapuna, were believed 


ikooyitchikepuna, 
ikooyewapuna, 


PERFECT TENSE. 


Sing. Ka tapwatow eyikwa, If, whether He or They, in relation to 


Ké 
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him, has believed me 


76 TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. KA tapwatow imawukepuna, If, whether I had believed his 


Ké &c. him, or them 


FUTURE TENSE. 


Sing. Kitta tapwatow imawukwa, If, whether I shall or will believe 
Ka &c. his him, or them 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow imawukwa, If, whether I shall or will have 
Ka keé &e. believed his him, or them. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow imawukwa, If, whether I may or can believe 
Ka ké &c. his him, or them 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta tapwatow imawukepuna, If, whether I might, could, would, 
Ka &e. or should believe his him, 


or them 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow imawukepuna, If, whether I might, could, would, 
Ka ké &e. or should have believed his 


him, or them. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—INVERSE. ‘Ae 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ka tapwatow eyikopuna, If, whether He or They, in relation to 
Keé &c. him, had believed me 


FUTURE TENSE. 


Sing. Kitta tapwatow eyikwa, If, whether He or They, in relation to 


Ka &e. | him, shall or will believe me 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow eyikwa, If, whether He or They, in relation to 
Ka ké &e. him, shall or will have believed 


me. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow eyikwa, If, whether He or They, in relation to 


Ka ké &e. him, may or can believe me 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta tapwatow eyikopuna, If, whether He or They, in relation to 
Ka &c. him, might, could, would, or 


should believe me 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow eyikopuna, If, whether He or They, in relation to 
Ka ké &c. him, might, could, would, or 


should have believed me. 
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Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sin g. 


Plur. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—-DIRECT. 


SUPPOSITIVE MOOD.—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ne tapwatow atookwa, I believe him, I suppose, it seems 


Ke i, atookwa, Thou believest him, I suppose, it 
seems 
6 atookwa, He believes him, I suppose, it 
seems 
Ne + ananatookwa, 1, a We believe him, I suppose, it 
Ke _ ananatookwa, 1, 2 seems 
Ke - awawatookwa, Ye or You believe him, I suppose, 
it seems 
- atookwanik, They believe him, I suppose, it 
seems 
Plural. 


Ne tapwatow atookwanik, I believe them, I suppose, it. seems 


Ke »  atookwanik, Thou believest them, I suppose, it 
seems 
mi atookwa, He believes them, I suppose, it 
seems 
Ne _ ananatookwanik, 1,3) We believe them, I suppose, it 
Ke i ananatookwanik, 3} seems . 
Ke i awawatookwanik, Ye or You believe them, I suppose, 
it seems 
- atookwanik, They believe them, I suppose, it 
seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Ne tapwatow akopun, 


Ke 5 akopun, 
A akopun, 
Ne rr ananakopun, 1, 3 
Ke is ananakopun, 1, 2 
Ke 5 awawakopun, 
i awakopuh, 
Plural. 


Ne tapwatow akopunuk, 


Ke . akopunuk, 

‘ akopun, 
Ne _ ananakopunuk, 1, 3 
Ke “4 ananakopunuk, 1, 2 


I believed him, I suppose, it seems 

Thou believedst him, I suppose, it. 
seems 

He believed him, I suppose, it 
seems 7 

We believed him, I suppose, it 
seems | 

Ye or You believed him, I suppose, 
it seems 

They believed him, I suppose, it 


seems 


I believed them, I suppose, it seems 

Thou believedst them, I suppose, 
it seems 

He believed them, I suppose, it 
seems 

We believed them, I suppose, it 
seems. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 
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_SUPPOSITIVE MOOD.—INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Ne tapwatow ikotookwa, He believes me, I suppose, it 
seems 
irae 3 ikotookwa, He believes thee, I suppose, 
it seems 
. ikotookwa, He is believed, I suppose, it 
seems 
Ne x ikoonanatookwa, 1. 3 ; He believes us, I suppose, it 
Ke = ikoonanatookwa, 1. 2 seems 
Ko # ikoowawatookwa, He believes you, I suppose, it 
seems 
: ikotookwanik, They are believed, I suppose, 
. it seems 
Plural. 
Ne tapwatow ikotookwanik, They believe me, I suppose, it 
seems 
Ke . ikotookwanik, They believe thee, I suppose, 
it seems 
J ikotookwa, He is believed, I suppose, it 
seems 
Ne - ikoonanatookwanik, 1. 54 They believe us, I suppose, it 
Ke 49 ikoonanatookwanik, 1.2 seems 
Ke < ikoowawatookwanik, They believe you, I suppose, 
it seems 
a ikotookwanik, They are believed, I suppose, 
it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Ne tapwatow zkokopun, He believed me, I suppose, it 
seems 
Ke és ikokopun, He believed thee, I suppose, 
it seems 
* ikokopun, He was believed, I suppose, it 
seems 
Ne a ikoonanakopun, 1. 3 : He believed us, I suppose, it 
Ke 7 ikoonanakopun, 1. 2 seems 
Ke 3 ikoowawakopun, He believed you, I suppose, it 
: seems 
;; ikoowakopun, They were believed, I suppose, 
it seems 
Plural. 
Ne tapwatow ikokopunuk, They believed me, I suppose, 
it seems 
Ke . ikokopunuk, They believed thee, I suppose, 
it seems 
re ikokopun, He was believed, I suppose, it 
seems 
Ne 4 ikoonanakopunuk, 1.3) They believed us, I suppose, 
Ke . ikoonanakopunuk, 1. 2 ‘ it seems. 
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Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


Ke tapwatow awawakopunuk, Ye believed them, I suppose, it 
seems 

5 awakopun, They believe them, I suppose, it 

| seems 


PERFECT TENSE. 


Ne ké tapwatow atookwa, I have believed him, I suppose, it 
&c. seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Ne ké tapwatow akopun, I_ had believed him, I suppose, 
&c. it seems 


FUTURE TENSE. 


Ne ga tapwatow atookwa, I shall or will believe him, I sup- 
SG; ' pose, it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Ne ga ké tapwatow atookwa, IT shall or will have believed him, 
&e. I suppose, it seems. 


- POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Ne ga ké tapwatow atookwa, I may or can believe him, I 
&c. suppose, it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Ne ga tapwatow akopun, I might, could, would, or should 


&c. believe him, I suppose, it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Ne ga ké tapwatow akopun, I might, could, would or should have- 
&e believed him, I suppose, it seems. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


The same as the Subjunc. Mood of the Simple Verb, with the addition 
of atookwa, throughout all its tenses. 
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Ke tapwatow skoowawakopunuk, They believed you, I suppose, 
it seems 
FA ikoowakopun, They were believed, I sup- 
pose, it seems . 


PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwatow ikotookwa, He has believed me, I sup- 
&e. pose, it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwatow ikokopun, He had believed me, I sup- _ 
&ce. pose, it seems 


FUTURE TENSE. 


Sing. Ne ga tapwatow ikétookwa, He shall or will believe me, I 
&e. suppose, it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwatow ckdtookwa, He shall or will have be- 
&c. lieved me, I suppose, 
it seems. 


e 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwatow zkétookwa, He may or can believe me, I 
&c. ‘ suppose, it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga tapwatow ikokopun, He might, could, would, or 
&e. should believe me, I 
_ suppose, it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Sig. Ne ga ké tapwatow ikokopun, He might, could, would, or 
&e. should have believed me, 
I suppose, it seems. 


e:)} 
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TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT——DIRECT. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne tapwatow imatookwa, 


Ke imatookwa, 
imatookwa, 
mek 
ayétookwa, 
imananatookwa, 1. 3 
imananatookwa, 1. a 
imawawatookwa, 


) 


Plur. 


imatookwanik, 
imayétookwa, 
ayétookwa, 


I believe his him, or them, I 
suppose, it seems 

Thou believest his him, or them, 
I suppose, it seems 


He believes his him, or them, I 
suppose, it seems 


We believe his him, or them, I 
suppose, it seems 

Ye or You believe his him, or 
them, I suppose, it seems 


They believe his him, or them, 


I suppose, it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne tapwatow imakopun, 


Ke imakopun, 
imakopun, 
imayekopun, 
ayekopun, 
imananakopun, 1. 3 
imananakopun, 1. 2 
imawawakopun, 


) 


Plur. Ne 
Ke 
Ke F: 


imawakopun, 
imayekopun, 
ayekopun, 


I believed his him, or them, I 
suppose, it seems 

Thou believedst his him, or 
them, I suppose, it seems 


He believed his him, or them, 


I suppose, it seems 


We believed his him, or them, 


I suppose, it seems 
Ye or You believed his him, or 
them, I suppose, it seems 


They believed his him, or them, 
I suppose, it seems 


PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwatow imatookwa, 


&e. 


I hate believed his him or 


them, I suppose, it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwatow imakopun, 


&e. 


I had believed his him, or them, 
I suppose, it seems. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT——INVERSE. ahs) 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE.—SUPPOSITIVE MOOD. 
INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Sing. Ne tapwatow ikooyetookwa, 


Ke 5 ikooyetookwa, 
+ ikooyetookwa, 
Plur. Ne 4 ikooyenanatookwa, 
1.3 
Ke % ikooyenanatookwa, 
, ie 
Ke - ikooyewatookwa, 
i ikooyetookwa, 


He or They, in relation to him, be- 
lieves or believe me, I sup- 
pose, it seems 

He or They, in relation to him, 
believes or believe thee, I 
suppose, it seems | 

He or. They, in relation to him, 
is or are believed, I suppose, 
it seems 


He or They, in relation to him, 
believes or believe us, I 
suppose, it seems 


He or They, in relation to him, 
believes or believe you, I 
suppose, it seems 

They, in relation to him, are be- 
lieved, I suppose, it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne tapwatow ikooyekopun, 


Ke ij ikooyekopun, 
“4 ikooyekopun, 

Plur. Ne ‘ ikooyétananakopun, 
Ke be SENG He eae 
emaar,. Bah oer Unt 

' ikooyekopun, 


He or They, in relation to him, be- 
lieved me, I suppose, it seems 

He or They, in relation to him, be- 
lieved thee, I suppose, it seems 

He or They, in relation to him, was 
believed, I suppose, it seems 


He or They, in relation to him, 
believed us, I suppose, it seems 


He or They, in relation to him, be- 
lieved you, I suppose, it seems 
They, in relation to him, were 
believed, I suppose, it seems 


PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwatow tkooyetookwa, 
&e. 


He or They, in relation to him, 
has or have believed me, I 
suppose, it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwatow tkooyekopun, 
&e. 


He or They, in relation to him, had 


believed me, I suppose, it seems. 


84 TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


FUTURE TENSE. 


Sing. Ne ga tapwatow imawaatookwa, _I shall or will believe his him, or 
&e. them, I suppose, it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwatow imawaatookwa, I shall or will have believed his 
&e. him, or them, I suppose, it 
seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwatow imawaatookwa, I may or can believe his him, or 
&e. them, I suppose, it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE, 
Sing. Ke ga tapwatow imakopun, I might, could, would, or should, 
&e. believe his him, or them, I 
suppose, it seems 


PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwatow imakopun, I might, could, would, or should, 


&e. have believed his him, or 
them, I suppose, it seems. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


The same as the Accessory or Possessive Case of the simple Verb, 
with the addition of atookwa throughout all its tenses. 
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FUTURE TENSE. 


Sing. Ne ga tapwatow ikooyewaatookwa, He or They, in relation to him, 
&e. shall or will believe me, I 
suppose, it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwatow ikooyewaatook- He or They, in relation to him, 


&e. [ wa, shall or will have believed 
me, I suppose, it seems, 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne gaké tapwatow ikooyewaatook- He or They, in relation to him, 
G [ wa, may or can believe me, I 
suppose, it seems 
% é 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga tapwatow ikooyekopun, He or They, in relation to him, 
&e. might, could, would, or should, 
believe me, I suppose, it seems 


PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwatow ikooyekopun, He or They, in relation to him, 
&e. might, could, would, orshould, 


have believed me, I suppose, 
it seems. 


OPTATIVE MOOD. 


INDICATIVE MOOD. SUBJUNCTIVE MOOD. 
Present Tense, Ne wé a wé, flat vowel wa, I wish, want, or am about 
Imper. ,, Ne wé a wé, ") wa 
Perfect ,, Nekéwé a ké wé, ké wé 
Pluper. ,, Neké wé a ké wé, ka wé 
Future ,, Negawé kitta wé, ka wé, wé 
Fut. Per. ,, Ne gaké wé| kitta ké wé, ka ké wé, ké we. 

POTENTIAL MOOD. POTENTIAL MOOD. 
Present Tense, Ne ga ké wé | kitta ké wé, ka ké wé, ké wé 
Imper.. ,, Negaweé kitta wé, ka wé 
Pluper. ,, Negaké we! kitta ké wé, ka ké we. 


IMPERATIVE MOOD. 
We, kitta we. 
The above may be placed before the preceding Moods and Tenses. 
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Sing. 
Plur. 


Sing. 
Plur. 


Sing. 
Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


‘TRANSITIVE VERB—-ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


SECOND AND FIRST PERSONS. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Ke tapwatow in 


Ke .; inan, 1. 3 
Ke P. inawaw, 
Ke . inan, 1. 3 


Thou believest me 

Thou believest us, 1. 3 _ 
Ye or You believe me 

Ye or You believe us, 1. 3 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Ke tapwatow é or éty, 


Ke ry étan, 
Ke + étawaw, 
Ke . étan, 


Ke tapwatow inapun, 


Ke j inanapun, 
Ke 3 inawapun, 
Ke a inanapun, 


Thou believedst me 

Thou believedst us, 1. 3 

Ye or You believed me 

Ye or You believed us, 1. 3 - 


Or, 


Thou believedst me 

Thou believedst us, 1. 3 
Ye or You believed me 

Ye or You believed us, 1. 3 


PERFECT TENSE. 


Ke ké tapwatow in, 
&e. 


Thou hast believed me 


PLUPERFECT TENSE. 


Ke ké tapwatow 6 or éty, 


&e. 


Ke ké tapwatow inapun, 


&e. 


Thou hadst believed me 


Or, 
Thou hadst believed me 


FUTURE TENSE. 


Ke ga tapwatow in, 
&e. 


Thou shalt or wilt believe me 


* 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Ke ga ké tapwatow in, 
os 


Thou shalt or wilt have believed me. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 
Sing. 


Sing. 
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SECOND AND FIRST PERSONS. 
INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ke tapwatow ‘tin, I believe thee 

Kee, itinawaw, I believe you 

Ke > itinan, We believe thee, 1. 3 

Ke ‘ itinan, We believe you, 1. 3 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 

Ke tapwatow ité, or itéty, I believed thee 

Ke » , itétawaw, I believed you 

Ke A itétan, We believed thee, 1. 3 

Ke “ itétan, We believed you, 1. 3 

Or, 

Ke tapwatow ‘tinapun, I believed thee 

Ke 4; itinawapun, I believed you 

Ke if itinanapun, We believed thee, 1. 3 

Ke e itinanapun, We believed you, 1. 3 


PERFECT TENSE. 


Ke ké tapwatow itin, I have believed thee 
3 &c. 


PLUPERFECT TENSE. 
Ke ké tapwatow ité, or itéty, I had believed thee 


&c. 
Or, 

Ke ké tapwatow itinapun I had believed thee 

&e. 

FUTURE TENSE. 

Ke ga tapwatov itin, I shall or will believe thee 

&e. 

FUTURE PERFECT TENSE. 
Ke ga ké tapwatow ‘tin, I shall or will have believed thee. 


&e. 
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Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


POTENTIAL MOOD, 


PRESENT TENSE. 


Ke ga ké tapwatow in, Thou mayst or canst believe me 
&e , 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Ke ga tapwatow é or éty, Thou mightest, couldst, wouldst, 
&e or shouldst believe me 
Or, 
Ke ga tapwatow inapun, Thou mightest, couldst, wouldst, 


&e. or shouldst believe me 


PLUPERFECT TENSE. 


Ke ga ké tapwatow é or éty, Thou mightest, couldst, wouldst, 
&e. or shouldst have believed me 

Or, 
Ke ga ké tapwatow inapun, Thou mightest, couldst, wouldst, 
&e. or shouldst have believed me. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


a tapwatow eyun, (that) Thou believest me 
0 » eyak, 5, Thou believest us, 1. 3 
9» ) eyak, 5, Ye believe me 
” 3 eyak, » Ye believe us, 1. 3 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
a tapwatow eyupun, (that) Thou believedst me 
; i eydkepun, »»  Lhou believedst us, 1. 3 
A 3 eyakopun, » Ye believed me 
5 i eyakepun, »» Ye believed us, 1. 3 


PERFECT TENSE. 


a ké tapwatow eyun, (that) Thou hast believed me 
&e. 


Sing. 


Sing, 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Plur. 


‘Sing. 


Plur. 


Sing. 
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POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ke ga ké tapwatow itin, I may or can believe thee 
&e. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Ke ga tapwatow ité or itéty, I might, could, would, or should 
&e:; believe thee 
Or, 
Ke ga tapwatow itinapun, I might, could, would, or should 
&e. believe thee 
PLUPERFECT TENSE. 
Ke ga ké tapwatow itéor itéty, I might, could, would, or should 
&c have believed thee 
Or, 
Ke ga ké tapwatow itinapun, I might, could, would, or should 
&c. have believed thee, 
SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 
a  tapwatow itan, (that) I believe thee 
; - itukook, i i 
eer » J believe you 
Fe 3 itak, » We(1. 3) believe thee 
i 7 itak, » We(1.3) beheve you 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
a tapwatow itapan, (that) I believed thee 
‘ ‘s peseeepun, i 4, I believed you 
itukwapun, 
A itakopun, » We (1. 3) believed thee 
As a itakopun, » We (1. 3) believed you 
. PERFECT TENSE, 
a ké tapwatow itan, (that) I have believed thee 
, &e. | 


M 
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Sing. 


Sing. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


TRANSITIVE VERB——ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


PLUPERFECT TENSE. 
a ké tapwatow eyupun, (that) Thou hadst believed me 
&e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwatow eyun, = (that) Thou shalt or wilt believe me 


&e. or, 
Thou to believe me 


And, 
tapwatow eyune, (when) Thou shalt or wilt believe me 
5 eyake, »» Thou shalt or wilt believe us, 1. 3 
et eyako, » Ye shall or will believe me 
> eyako, » Ye shall or will believe us, 1.8 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwatow eyun, (that) Thou shalt or wilt have believed me 
rod Sh or 
Thou to have believed me 


And, 


Ké tapwatow eyune, (when) Thou shalt or wilt have believed me. 
Occ, 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwatow eyun, (that) Thou mayst or canst believe me 


&c. 
And, 
Ké tapwatow eyune, (when) Thou mayst or canst believe me 
&c. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwatow eyupun, (that) Thou mightst, couldst, wouldst, 
&c. or shouldst believe me 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwatow eyupun, (that) Thou mightst, couldst, wouldst, 
&c. or shouldst have believed me. 


CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwatow eyun, Hadst Thou believed me. 
&e. . 
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PLUPERFECT TENSE. 
Sing. i ké tapwatow itapan, (that) I had believed thee 


&c. 
FUTURE TENSE. 
Sing. Kitta tapwatow tan, (that) I shall or will believe thee 
&e. or, 
I to believe thee 
And, 
Sing. tapwatow itane, (when) I shall or will believe thee 
| ap itukwawe, » I shall or will believe you 
Plur. »  itake, » We (1. 8) shall or will believe 
thee ‘ 
. itako, » We(1. 8) shall or will believe you 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwatow itan, (that) Ishall or will have believed thee 
&c: or, 


I to have believed thee 
And, 


Sing. Ké tapwatow itane, (when) I shall or will have believed thee. 
&c. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwatow itan, (that) I may or can believe thee 


&c. 
And, 
Sing. Ké tapwatow itane, (when) I may or can believe thee 
&e. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing. Kitta tapwatow itapan, (that) I might, could, would, or should 
&e. believe thee 

PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow itapan, (that) I might, could, would, or should 
| &e. have believed thee. 


CONDITIONAL MOOD. 


Sing. Ké tapwatow itan, Had I believed thee. 
&e. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Kai 
K&, 


Kitta tapwatow ewuna, 


Ka, 


TRANSITIVE VERB—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 
IMPERATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE, 


tapwatow in, Believe thou me 
» Iman, Believe thou us, 1, 3 
Spy ae Believe ye me 
sereLens Believe ye us, 1. 3 


FUTURE (Indefinite). 


tapwatow ékun, Believe thou me 
5 ity CE Believe thou us, 1. 3 
eek, Believe ye me 
yy els Believe ye us, 1. 3. 


DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 
PRESENT TENSE. 


teapwatow ewuna, If, whether Thou believest me 
»  ewakwa, » Thou believest us, 1. 3 
» ewakwa, » Ye believe me 
» ewakwa, 5 Ye believe us, 1. 8 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teipwatow ewupuna, If, whether Thou believedst me 


»  ewakepuna, » Thou believedst us, 1. 3 
»  ewakopuna, » Ye believed me 
5  ewakepuna, - Ye believed us, 1. 3 


PERFECT TENSE. 


tapwatow ewuna, If, whether Thou hast believed me 
&e. 
PLUPERFECT TENSE. 
tapwatow ewupuna, If, whether Thou hadst believed me 
&e. 


FUTURE TENSE. 


&e. me 


If, whether Thou shalt or wilt believe 
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DUBITATIVE MOOD (Sudjunctive). 
PRESENT TENSE. 


Sing. . teapwatow itana, If, whether I believe thee 
a itukwawuka, - I believe you 

Plur. if itakwa, »  We(l1. 8) believe thee 

| ip itakwa, » We (1. 3) believe you 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 

Sing. teapwatow itapana, If, whether I believed thee 
- itukwapuna, 5, I believed you 

Plur. 2, itakopuna, » We (1. 3) believed thee 
itakopuna, » We (1. 8) believed you 

PERFECT TENSE. t 
Sing. Ki  tapwatow itana, If, whether I have believed thee 
Ké, &c. 


PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Ki  tapwatow itapana, If, whether I had believed thee 
Ké, &e. 
. FUTURE TENSE. a 


Sing. Kitta tapwatow itana, If, whether I shall or will believe thee 
LAF &e. 


94 TRANSITIVE, VERB—-ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow ewuna, If, whether, Thou shalt or wilt have 
Ka ké, &e. believed me. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. “© 


Sing. Kitta ké tapwatow ewuna, If, whether, Thou mayst or canst 
Ka ké, &e, believe me 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta tapwatow ewupuna, If, whether, Thou mightst, couldst, 
Ka, &e. wouldst, or shouldst believe me 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow ewupuna, If, whether, Thou mightst, couldst, 
Ka ké, &e. wouldst, or ‘shouldst have be- 
lieved me. 


~SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ke tapwatow inatookwa, Thou believest me, I suppose, it seems 
Ke i; inanatookwa, Thou believest us (1. 3) I suppose, it 
seems 
Plur. Ke tapwatow inawawatookwa, Ye believe me, I suppose, it seems 
Ke A inanatookwa, Ye believe us (1. 3), I suppose, it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE, 
Sing. Ke tapwatow inakopun, Thou believedst me, I suppose, it seems 
Ke if inanakopun, Thou believedst us (1.3), I suppose, it 
seems 
PiurwKe 3 inawawakopun, Ye believed me, I suppose, it seems 
Ke 5 inanakopun, Ye believed us (1. 3), I suppose, it 
seems 


PERFECT TENSE. 
Sing. Ke ké tapwatow inatookwa, Thou hast believed me, I suppose, it 
seems 
&e. 
te PLUPERFECT TENSE, 
Sing. Ke ké tapwatow inakopun, Thou hadst believed me, I su ppose, it 
seems. 
&e. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 
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FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwatow itana, If, whether I shall or will have 
believed thee. 
Ka ké &c. 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwatow itana, If, whether I may or can believe thee 
Ka ké &e. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing. Kitta tapwatov itapana, If, whether I might, could, would 
or should believe thee 
Ka CeCe : 
. PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwatow itapana, —_—‘If, whether I might, could, would, or 


should have believed thee. 
Ka ké &e. ; 


SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ke tapwatow ctinatookwa, I believe thee, I suppose, it seems 
Kev .,, itinawawatookwa, I believe you, I suppose, it seems 
Ke ,, itinanatookwa, We (1.3) believe thee, I suppose, it 
seems 
Ke . itinanatookwa, We (1. 8) believe you, I suppose it 
seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Ke tapwatow itinakopun, I believed thee, I suppose, it seems 
Ke of itinawawakopun, I believed you, I suppose, it seems 
Ke ,, itinanakopun, We (1. 3) believed thee, I suppose 
; . it seems 
Ke — ,,. _ itinanakopun, We (1.:3) believed you, I suppose, it 
seems 
PERFECT TENSE. 
Ke ké tapwatow itinatookwa, I have believed thee, suppose itseems 


&e. 
PLUPERFECT TENSE. 


Ke ké tapwatow ttinakopun, __I had believed thee, I suppose, it seems. 
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FUTURE TENSE. 


Sing. Ke ga tapwatow inatookwa, Thou shalt or wilt believe me, I 
&e. suppose, it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Ke ga ké tapwatow inatookwa, Thou shalt or wilt have believed 
&c. me, I suppose, it seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ke ga ké tapwatow inatookwa, Thou mayst or canst believe me, | 
&e. suppose, it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ke ga tapwatow inakopun, Thou mightst, couldst, wouldst, or 
&e. 7 shouldst believe me I suppose, 
it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ke ga ké tapwatow inakopun, Thou mightst, couldst, wouldst, or 
&e. shouldst have believed me, I 
suppose, it seems. | 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
The same as the simple verb, with the addition of atookwa throughout 
all its tenses. 


OPTATIVE MOOD. 


The same prefixes as noticed before at page 85, Ke wé being used 
instead of Ne wé in the Indicative and Potential Moods. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 
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FUTURE TENSE. 


Ke ga tapwatow ztinatookwa, ‘I shall or will believe thee, I sup- 


&e. pose, it seems 
FUTURE PERFECT TENSE. 


Ke ga ké tapwatow itinatookwa, I shall or will have believed thee 
&c. I suppose, it seems 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ke ga ké tapwatow itinatookwa, I may or can believe thee, I sup- 
&e. pose, it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Ke ga tapwatow itinakopun, I might, could, would, or should 
&e. believe thee, I suppose, it 
seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Ke ga ké tapwatow itinakopun, I might, could, would, or should 


&e. have believed thee, I suppose, 
it seems. 


98 


TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


Sing. Ne tapwat akan, I believe somebody 
Kee eee anar: Thou believest 
Ee akao, He believes 
Plur. Ne ,,  akanan, 1 es Spyikatone 
Ke ,, akananow, 1. 2 
Ke ,, akanawaw, Ye believe 
5»  akawuk, They believe 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing. Ne tapwat aka, or akaty, I believed somebody 
Ke. *;,.°_ aka, or akaty, Thou believedst 
Oo ,, aka, or akaty, He believed 
Plur; “We> Sie cakatangnsee 2s = ; 
Ke ,, akatananow, 1. 2 WO anes 
Ke ,,  akatawaw, Ye believed 
Oo ,, akatawaw, They believed 
Or, 
Sing. Ne tapwat akanapun, I believed somebody 
Ke  ,,  akanapun, Thou believedst 
»  akapun, He believed 
Plur. Ne ,,  akananapun, 1. tl TWeciehened 
Ke  ,,  akananapun, 1. 2 
Ke  ,,  akanawapun, Ye believed 
»  akawapun, } : 
oars They believed 
PERFECT TENSE. 
Sing. Ne ké tapwat akan, I have believed somebody 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ké tapwat aka, or akity, I had believed somebody. 


INDETERMINATE.—Animate Object. (3rd Conjug. ac.) 


INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
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INDETERMINATE.—Animate Object. (37d Conjug. io.) 


INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne tapwat akowin, Somebody believes me 
Ke ,,  akowin, Somebody believes thee 
5»  owaw, He is believed by somebody 
Plur. Ne ,, akowinan, 1.3 : 
Lig Fee neE "| Somebody believes us 
Ke ,, akowinawaw, Somebody believes you 
»  owawuk, They are believed by somebody 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne tapwat akowé, ty, Somebody believed me 
Ke ,, akowé, ty, Somebody believed thee 
: > +owa, ty, He was believed by somebody 
Plur. Ne ,,  akowétanan, 1.3 ; 
Ke ,, akowétananow, a Somebody believed us 
Ke ,, akowétawaw, Somebody believed you 
»  owatyuk, They were believed by somebody 
Or, 
Sing. Ne tapwat akowinapun, Somebody believed me 
Ke ,,  akowinapun, Somebody believed thee 
5  owapun, He was believed by somebody 
Plur. Ne ,, akowinanapun, 1.3 
i eka stn anapun, rot Somebody believed us 
Ke ,, akowinawapun, Somebody believed you 


€ 
»  Owawapun, ; 


They were believed by somebody 
»  owapuneek, 


PERFECT TENSE. 
Sing. Ne ké tapwat akowin, Somebody has believed me 
&e. 
PLUPERFECT TENSE. © 


Sing. Ne ké tapwat akowé, ty, Somebody had believed me. 
&e. 
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= 


Or, 


Sing. Ne ké tapwat akanapun, I had believed somebody 
&c. p 


FUTURE TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat akan, T shall or will believe somebody 
&c. 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akan, I shall or will have believed somebody. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akan, I may or can believe somebody 
&c. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat akd, or akAty, I might, could, would, or should 


&c. believe somebody 
Or, 
Sing. Ne ga tapwat akanapun, I might, could, would, or should 
RCC: believe somebody = 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat aka, or akity, I might, could, would, or should 


&c. have believed somebody 
Or, 
Sing. Ne ga ké tapwat akanapun, I might, could, would, or should have 
&e. believed somebody. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Sing. a tapwat akayan, (that) I believe somebody 
Hie) oeakayun, Thou believest 
” ” akat, He believes. 
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Or, 
Sing. Ne ké tapwat akowinapun, Somebody had believed me 
&c. 
FUTURE TENSE. 
Sing. Ne ga tapwat akowin, Somebody shall or will believe me 
&c. ; 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwat akowin, Somebody shall or will have be- 
&c. lieved me. 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwat akowin, Somebody may or can believe me 
&c. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga tapwat akowé, ty, Somebody might, could, would, or 
&c. should believe me 
Or, 
Sing. Ne ga tapwat akowinapun, Somebody might, could, would, or 
&e. | should believe me 


e 
PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwatakowé, ty, Somebody might, could, would, or 


&c. should have believed me 
Or, 
Sing. Ne ga ké tapwat akowinapun, Somebody might, could, would, or 
&e. should have believed me. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. . 


Sing. a tapwat akoweyan, (that) Somebody believes me 
9» 99 . akoweyun, Somebody believes thee 
Hie, ab He is believed. 
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Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Plur. 


TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


a tapwat akaydk, 1. sf 


akaytk, 1.2 (that) We believe somebody 


” 9 akayak, Ye believe 
” 9 akatchik, ‘ 
ee ueakatwave They believe 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


4 tapwat akayapan, (that) I believed somebody 
” ” akayupun, ” Thou believedst 
kat 
Pie aon , He believed 
ie eeeake pun; 
Sopa ekayakepun, lL = Ff 
os | akayukepalsets 2 wt ANS WINES 
» akayakepun, » Ye believed 
>»  akatchikepun, 
>) akatwapun, »  Lhey believed 
So ewe akawapuo, 
PERFECT TENSE. 
a ké tapwat akayan, (that) I have believed somebody 
&c. 
PLUPERFECT TENSE. 
a ké tapwat akayapan, (that) I had believed sgmebody 
Ke. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akayan, (that) I shall or will believe somebody 
or 
&c. I to believe somebody 
And, 
tapwat akayane, (when) I shall or will believe somebody 
»  akayune, , Thou shalt or wilt believe 
5,  akatche, ,, He shall or will believe 


We shall or will believe 


9 


akaydko, 1. 3 } 
akayuko, 1. 2 
akayako, »  Yeshall or will believe 
akatwawe, » They shall or will believe 
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5 At - j 
Plur. & tapwat-akoweyak, 1. 4 (that) Somebody believes us 


» 9, akoweyuk, 1. 2 


» »,  akoweyak, Somebody believes you — 
sour? pant ; They are believed 
» »  atwaw, ; 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. a tapwat akoweyapan, (that) Somebody believed me 
» akoweyupun, Somebody believed thee 
ay 2 atepun; He was believed 

Jad akoweyakepun, 1.3 ‘ Sonisbodyitcierdd te 
» »  akoweyukepun, 1, 2 
» akoweyakepun, Somebody believed you 

soreatehik ; 
. hap dient ‘ They were believed 
ie Ee atwapun, 


PERFECT TENSE. 


Sing. a ké tapwat akoweyan, (that) Somebody has believed me 
&c. 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing. a ké tapwat akoweyapan, (that) Somebody had believed me 
&e. 


FUTURE TENSE. 


Sing. Kitta tapwat akoweyan, (that) Somebody shall or will believe me 
&e. or 
Somebody to believe me © 
And, 

Sing. tapwat akoweyane, ( phen) Somebody shall or will believe me 
.»,  akoweyune, », Somebodyshallor will believe thee _ 
ty PCG »» He shall or will be believed 

“ele Dera re ‘i | », Somebody shall or will believe us 
»  akoweyuko, 1. 2 


»  akoweyako », Somebody shall or will believe you 
»  atwawe, », They shall or will be believed 
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Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Plur. 


TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


&e. 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akayan, (that) I shall or will have believed 


Ké tapwat akayane, 


&e. 


somebody 
or 
I to have believed somebody 
And, 
(when) I shall or will have believed 


somebody 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akayan, 


&e. 


Ké tapwat akayane, 


&e. 


(that) I may or can believe somebody 


And, 
(when) I may or can believe somebody 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akayapan, 


&e. 


&e. 


(that) I might, could, would, or should 
believe somebody 


PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akayapan, that I might, could, would, or 


should have believed somebody. 


CONDITIONAL MOOD. ° 


Ké tapwat akayan, 


&e. 


Had I believed somebody. 


IMPERATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwat aka, 


Kitta Hv 


Kitta ai 


akao, 


Believe thou somebody 
Let him believe 


akatan, tak, Let us (1. 2) believe 


akak, 
akawuk, 


Kitta tapwat owaw, . 


39 


owawuk, 


Believe ye 
Let them believe. 


Inverse. 
Let him be believed 
Let them be believed. 
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FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing.  Kitta ké tapwat akoweyan, (that) Somebody shall or will have 


believed me 
&e. or 


Somebody to have believed me 
And, 


Sing Ké tapwat akoweyane, (when) Somebody shall or will have 
&e. believed me. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwit akoweyan, (that) Somebody may or can believe 


&c. me 
And, 
Sing.  Ké tapwat akoweyane (when) Somebody may or ean _ be- 
&c. lieve me 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing.  Kitta tapwat akoweyapan (that) Somebody might, could, would, 
&c. or should believe me 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing.  Kittaké tapwat akoweyapan, (that) Somebody might, could, would, 
&e. or should have believed me. 


CONDITIONAL MOOD. 


Sing. Ké tapwat akoweyan, Had Somebody believed me. 


IMPERATIVE MOOD — Direct. 


FUTURE (Indefinite). 


Sing. tapwat akakun, Believe Thou somebody | 
Kitta »,  akao, Let him believe 
Plur. » akakuk, Let us (1. 2) believe 
akakak, Believe ye 
Kitta =, akawuk, Let them believe. 


L06 


TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


Sing. Ne tapwat akawan, 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Ke 


Ne 
Ke 
Ke 


Ne tapwat akawA, ty, 


Ke 


Oo 
Oo 
Ne 
Ke 


Ke 


Oo 
Oo 


Ne tapwat akawanapun, 


Ke 


Ne 
Ke 
Ke 


Ne ké tapwat akawan, 
&e. somebody. 


PRESENT TENSE. 


I, in relation to him, believe somebody 


akawan, Thou, in relation to him, believest, 
somebody 

akawao, He, in relation to him, believes 

akayewa, ; somebody 

akawanan, 1.3) We, in relation to him, believe 

akawananow, 1. 3 somebody 

akawanawaw, Ye, in relation.to him, believe some- 
body 

akawawuk, They, in relation to him, believe 

akayewa, } somebody 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


I, in relation to him, believed some- 


body 
akawa, ty, Thou, in relation to him, believedst 
somebody 
akawa, ty, ) He, in relation to him, believed 
akayé, ty, J somebody 
akawatanan, 1.3) We, in relation to him, believed 
akawatananow, L. of somebody 
akawatawaw, Ye, in relation to him, believed some- 
bod 
Mer They, ia relation to him, believed 
akayé, ty, somebody 
Or, 
I, in relation to him, believed some- 
body 
akawanapun, Thou, in relation to him, believedst 
somebody 
akayepun, He, in relation to him, believed some- 
bod 
akawananapun, 1. By in Selatan to him, believed 
akawananapun, 1. 2 somebody 
akawanawapun, Ye, in relation to him, believed 
somebody 


akayepun, ; They, in relation to him, believed 
akayepuneek, somebody 


PERFECT TENSE. 


I, in relation to him, have believed 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne tapwat akowewan, pomebody believes me, in relation to 
im 

Ke  ,,  akowewan, Somebody believes thee, in relation 
to him 

»  oWwimawa, He, in relation to him, is believed by 

Plur. Ne ,, akowewanan, 1. 3 Somebody believes us, in relation 
Ke  ,, akowewananow, 1. 2 to him 

Ke ,, akowewanawaw, Somebody believes you, in relation 
, to him 

» owlmawa, They, in relation to him, are be- 


lieved by somebody 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne tapwat akowewd, ty, eupee? believed me, in relation 
to him 
Ke ,, akowewA, ty, Somebody believed thee, in relation 
to him 
5  owima, ty, He, in relation to him,was believed by 
Plur. Ne ,, akowewdtanan, 1.3 Somebody believed us, in relation 
Ke ,, akowewdtananow,]1. 3 to him 
Ke ,, akowewdtawaw, Somebody believed you in relation 
to him 
»»  owima, ty, They, in relation to him were be- 
lieved by somebody 
Or, 
Sing. Ne tapwat akowewanapun, Somebody believed me, in relation 
to him 
Ke ,, akowewanapun, Somebody believed thee, in relation 
to him * 
»  OWlmapun, He, in relation to him,was believed by 
Plur. Ne _,, akowewananapun, 1.3 Somebody believed us, in relation 
eae, epee Serres, to him 
Koae. akowewanawapun, Somebody believed you, in relation 
to him 
»»  OWlmapun, They, in relation to him, were be- 
»» | OWlmapuneek, lieved by somebody 


PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwat akowewan, Somebody has believed me, in relation 
&c. to him. 
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PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwat akawA, ty, I, in relation to him, had believed 
&e. somebody 
Or, 
Sing. Neké tapwat akawanapun, I, in relation to him, had believed 
&c. somebody 
FUTURE TENSE. 
Sing. Ne ga tapwat akawan, I, in relation to him, shall or will 
&e. believe somebody 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwat akawan, I, in relation to him, shall or will 
&c. have believed somebody. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akawan, I, in relation to him, may or can 
&c. believe somebody 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat akaw, ty, I, in relation to him, might, could, 
&c. would, or should believe some- 
body 
Or, 
Sing. Ne ga tapwat akawanapun, I, in relation to him, might, could, 
&c. would, or should believe some- 
body 


PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwat akawd, ty, I, in relation to him, might, could,” 


&e. would, or should have believed 
somebody 
Or, 
Sing. Ne ga ké tapwat akawanapun, I, in relation to him, might, could, 
&e. would or should have believed 


somebody. 
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PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwat akowewA, ty, Somebody had believed me, in 


&c. relation to him 
Or, 
Sing. Ne ké tapwat akowewanapun, Somebody had believed me, in relation 
&ec. to him 


FUTURE TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat akowewan, Somebody shall or will believe me, 
&e. in relation to him 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Ne gaké tapwat akowewan, Somebody shall or will have believed 
&c. me, in relation to him. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akowewan, Somebody may or can believe me, 
&e. in relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat akowewd, ty, Somebody might, could, would, or 


&c. should believe me, in relation 
to him 
. Or, 
Sing. Ne ga tapwat akowewanapun, Somebody might, could, would, or 
) &e. should believe me, in relation to 
him 


PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwat akowewA, ty, Somebody might, could, would, or 


&e. should have believed me, in 
7 relation to him | 
‘Or, 
Sing. Ne gaké tapwatakowewanapun, Somebody might, could, would, or 
&e. should have believed me, in re- 


lation to him. 
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SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. 4 tapwat akawuk, 


9) 


Plur. ,, 


Sing. a 


Plur. ,, 


Sing. a ké tapwat akawuk, 
&e. 


Sing. a ké tapwat akawuke- 
&c. pun, | 


) 


akawut, 


akawat, 
akayit, ; 
akawukeét, 1. 3 
akawuk, 1. > 
akawak, 


akawatchik, 
akawatwaw, 
akayit, 
akawayit, 


(that) I,in relation to him, believe somebody 


Thou, in relation to him, believest 
somebody 

He, in relation to him, believes 
somebody 

We, in relation to him, believe 
somebody 

Ye, in relation to him, believe some- 
body 


They, in relation to him, believe 
somebody 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


akawukepun, (that) I, in relation to him, believed some- 


akawutepun, 


akayitepun, 
akayépun, 
akawukeétepun, 
1 3 
akawukepun, 


akawatepun, 


akawakepun, 


akawatchikepun, 
akawatwapun, 
akawapun, 
akayitepun, 
akayépun, 


7 


59 


body 
Thou, in relation to him, believedst 
somebody 


He, in relation to him, believed 
somebody 


We, in relation to him, believed 
somebody 


Ye, in relation to him, believed 
somebody 


They, in relation to him, believed 
somebody 


PERFECT TENSE. 


(that) I, in relation to him, have believed 


somebody 


PLUPERFECT TENSE. 


(that) I, in relation to him, had believed 


somebody. 
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SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. & tapwat akowewuk, 
akowewut, “ 
ameét, 


Plur. ,, ,,  akowewukeét, met ie 
akowewuk, 1.2 
akowewak, be 


ameétchik, ; e 


ameétwaw, 


(that) Somebody believes me, in relation 


to him 

Somebody believes thee, in relation 
to him | 

He, in relation to him, is believed by 
somebody 

Somebody believes us, in relation to 
him 

Somebody believes you, in relation 
to him 

They, in relation to him, are be- 
lieved by somebody 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. 4 tapwat akowewukepun, (that) Somebody believed me, in relation 


akowewutepun, __,, 


€ 
» 9 ameetepun, 


9 


Plur. ,, 4, akowewukeétepun, 
1..31,, 
akowewukepun, 
1h bY 


» 9 akowewakepun, _,, 


ameétepun, ‘ Ls 
ameétwapun, 


to him 

Somebody believed thee, in relation 
to him 

He, in relation to him, was believed 
by somebody 


Somebody believed us, in relation to 
him ) 


Somebody believed you, in relation 
him 

They, in relation to him, were be- 
lieved by somebody 


PERFECT TENSE. 


Sing. a ké tapwat akowewuk, 
&c. 


(that) Somebody has believed me, in re- 


lation to him 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. aké tapwat akowewuke- 
&e. [ pun, 


(that) Somebody had believed me, in re- 


lation to him. 


112 ‘TRANSITIVE VERB—INDETBERMINATE—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


FUTURE TENSE. 


Sing. Kitta tapwat akawuk, (that) I, in relation to him, shall or 

&e. will believe somebody 
or, , 
I, in relation to him, to believe 

Mae somebody 
? 

Sing. tapwat akawuke, (when) I, in relation to him, shall or 

will believe somebody 
»  akawutche, » Lhou, in relation to him, shalt 
or wilt believe somebody 
»  akawatche, } », He, in relation to him, shall 
»  akayitche, | or will believe somebody 
Plur. »  akawukeétche,1.3) ,, We, in relation to him, shall 
,,  akawuko, 1. 3 or will believe somebody 
5  akawako, » Ye, in relation to him, shall 
or will believe somebody 
»  akawatwawe, | » hey, in relation to him, 
»,  akayitche shall or will believe 

»,  akayitwawe, somebody 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat akawuk, (that) I, in relation to him, shall or 
&e. will have believed somebody 
ar, 
I, in relation to him, to have 
And, believed somebody 

Sing. Ké tapwat akawuke, (when) I, in relation to him shall or 
&e, willhave believed somebody. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwat akawuk, (that) I, in relation to him, may or 

&c. can believe somebody 
And, 

Sing. Ké tapwat akawuke, (when) I, in relation to him, may or 

&e. can believe somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 

Sing.. Kitta tapwat akawukepun, (that) I, in relation to him, might, 

&e. could, would, or should 


. believe somebody 
PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwat akawukepun, (that) I, in relation to him, might, 
| &c could, would, or should 
have believed somebody. 
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FUTURE TENSE. 


Sing.  Kitta tapwat akowewuk, (that) Somebody shall or will believe 
&c. me, in relation to him 


or, 
Somebody to believe me, in 
relation to him 


And, 

Sing. tapwat akowewuke, (when) Somebody shall or will be- 
lieve me, in relation to him 
,», akowewutche, »» somebody shall or will be- 
heve thee, in relation tohim 
»  amectche, », He, in relation to him, shall 

or will be believed 
+ akowewukeétche, 1.3) ,, Somebody shall or will be- 
5,  akowewuko, te o lieve us, in relation to him 
<A akowewako, ,», Somebody shall or will believe 


you, in relation to him 
»  Lhey, in relation to him, shall 
or will be believed 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat akowewuk, (that) Somebody shall or will have 


&e. believed me, in relation to him 


»  amectwawe, 


or, 
Somebody to have believed 
me, in relation to him 


And, . 
Sing. Ké tapwat akowewuke, (when) Somebody shall or will have 
&e. believed me, in relation to 
him. 
POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE.- 
Sing. Kitta ké tapwat akowewuk, (that) Somebody may or can believe 


&e. me, inrelation to him 
And, 
Ry 
Sing. Keé tapwat akowewuke, (when) Somebody may or can believe 
&e. me, in relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing.  Kitta tapwat akowewukepun, (that) Somebody might, could, would, 
&e. or should believe me, i 
relation to him 
PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Kittaké tapwat akowewuke- (that) Somebody might, could, would, 
&e. pun, | or should have believed 
me, inrelation to him. 
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TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE-—ANIMATE OBJECT—DIRECT. 


CONDITIONAL MOOD. 


Sing. Ké tapwat akawuk, 


Sing. 


Plur. 


Sing 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Kitta 


Kitta 


Had I, in relation to him, believed 
somebody. 


IMPERATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akao, 


>) 


akayewa, 
akawatan, tak, 


akawak, 
akayewa, 


Believe thou, in relation to him, some- 
body 


Let him, in relation to him, believe 
somebody 
Let us (1. 2), in relation to him, be- 
lieve somebody 
Believe ye, in relation to him, somebody 
Let them, in relation to him, believe 
somebody 


FUTURE (Indefinite), 


tapwat akawakun, 


By) 


akayewa, 
akawakuk, 


akawakak, 
akayewa, 


Believe thou, in relation to him, some- 
body 
Let him, in relation to him, believe 
somebody 
Let us (1. 2), in relation to him, be- 
lieve somebody 
Believe ye, in relation to him, somebody 
Let them, in relation to him, believe 
somebody. 


DUBITATIVE MOOD (Sudjunctive). 


PRESENT TENSE. 


+. £ =) = 
teapwat akawana, 


akawuna, 
akakwa, 
akawakwa, 1. | 
akawukwa, 1. 2 
akawakwa, 
akawak wa, 


If, whether I believe somebody 
a Thou believest somebody 
He believes somebody 


“ We believe somebody 


1%, Ye believe somebody 
* They believe somebody 
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CONDITIONAL MOOD. 


Sing. Ké tapwat akowewuk, Had somebody believed me, in relation 
&e. to him. 


IMPERATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Sing. Kaitta tapwat owimawa, Let him or them, in relation to him, 
be believed by somebody. 


.DUBITATIVE MOOD (Suljunetive). 


PRESENT TENSE. 


Sing. tedpwat akowewana, If, whether Somebody believes me 
: s akowewuna, a Somebody believes thee 
, owaweeta, : He is believed by somebody 
Plur. ; 5 Da nat ae Somebody believes us 
7 akowewakwa, ¥ Somebody believes you 
- owawectanik, ‘ Theyare believed by some- 


body 


116 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 
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PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teipwat akawapana, If, whether I believed somebody 
* akawupuna, : Thou believedst somebody 
A akakopuna, ‘ He believed somebody 
2 akawakepuna, 7 ate 5 We believed somebody 
2 akawukepuna, 1. 2. 
_ akawakepuna, 4 Ye believed somebody 
¥ akawakepuna, 4s They believed somebody 


PERFECT TENSE. 


Ka tapwat akawana, If, whether I have believed somebody 
Ké &e. 
PLUPERFECT TENSE. 
Ka tapwat akawapana, If, whether I had believed somebody 
Ke Sie 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akawana, If, whether I shall or will believe 
Ka &e. somebody 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akawana, If, whether I shall or will have be- 
Ka ke &e. . lieved somebody. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akawana, If, whether I may or can believe 
Ka ke &e. somebody 

_ PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akawapana, If, whether I might, could, wouid, 
Ka &e. or should believe somebody 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akawapana, If, whether I might, could, would, 
Ka ké &c. or should have believed somebody 
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y PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing teipwat akowewapana, If, whether Somebody believed me 
‘ akowewupuna, Ys Somebody believed thee | 
i owaweétepuna, ¥y He was believed by some- 
body 
lur. k ak ails 
ee fe ine danvonou st Somebody believed us 
* akowewukepuna, |. 2 
a akowewakepuna, “ Somebody believed you 
f, owaweétepunanik, . They were believed by 
somebody 
PERFECT TENSE. 
Sing. KA tapwat akowewana, If, whether Somebody has believed me 
Ké &e. 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Ka tapwat akowewapana, If, whether Somebody had believed me 
Ké &e. : 
FUTURE TENSE. 
Sing. Kitta tapwat akowewana, If, whether Somebody shall or will 
. Kay’: &e. believe me 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Kittaké tapwat akowewana, If, whether Somebody shall or will . 
Ka ké &e. have believed me. 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat akowewana, If, whether Somebody may or can 
Ka ké &e. believe me 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing. Kitta tapwat akowewapana, If, whether, Somebody might, could, 
: Ka &e. _ would, or should believe me 
; PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat akowewapana, If, whether Somebody might, could, 


would, or should have believed 
me. 


Ka ké &e. 
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» 
ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE.—DUBITATIVE MOOD. 


”? 


PRESENT TENSE. 


Sing. teapwat akawawuka, If, whether I, in relation to him, be- 
| lieve somebod 
akawawuta, If, whether Thou, in relation to him, 
believest somebody 
akawakwa, t If, whether He, in relation to him, be- 
akayikwa, lieves somebody 


Plur. 


akawawukeéta,1. 3) If, whether We, in relation to him, 
akawawukwa, 1. 2 believe somebody 
akawawakwa, If, whether Ye, in relation to him, be- 


lieve somebody 
akawakwa, If, whether They, in relation to him, 


akayikwa, believe somebody 


akawayikwa, 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


akawawukepuna, _‘If, whether I, in relation to him, believed 
somebod 
akawawutepuna, If, whether Thou, in relation to him, 


believed somebody 


nye ORE ALP ADEE If, whether He, in relation to him, 
u A believed somebody 
+ akayépuna, 
Plur. »»  akawawukeétepuna, 
1. 3( If, whether We, in relation to him, be- 
7 akawawukepuna, lieved somebody 
* akawawakepuna, If, whether Ye, in relation to him, be- 
lieved somebody | 
" akawatchikepuna, 
” Skawatwepuya, If, whether They, in relation to him, 
akawapuna, 
2 ais d believed somebody 
5 akayitepuna, 
4 akayépuna, 
PERFECT TENSE. 
Sing. Ka tapwat akawawuka, If, whether J, in relation to him, have 


&e. believed somebody 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ké tapwat akawawukepuna, If, whether I, in relation to him, had 
(€: 


&e. believed somebody. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE.—DUBITATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. ° 


Sing. teipwat akowewawuka, If, whether Somebody believes me, in 
relation to him 
» akowewawuta, If, whether Somebody believes thee, in 
i relation to him 
» OWlmaweéta, If, whether He, in relation to him, is 
believed by somebody 
Plur. f polite rer want F whether Somebody believes us, in 
»  akowewawikwa, 1.2 relation to him 
»  akowewawakwa, If, whether Somebody believes you, in 
relation to him 
» Owimaweétanik, If, whether They, in relation to him, 


are believed by somebody 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. teapwat akowewawukepuna, If, whether Somebody believed me, in 
relation to him 
»  akowewawutepuna, If, whether Somebody believed thee, in 
relation to him 
» OoWimaweétepuna, If, whether He, in relation to him, was 
believed by somebody 


Plur. »,  akowewawukeéte- 
puna, 1.3 (If, whether Somebody believed us, in 
»  akowewawtkepuna, relation to him 
1.2 


»  akowewawakepuna, If, whether Somebody believed you, in 
relation to him 
a4 owimaweétepunanik, If, whether They, in relation to him, 
were believed by somebody 
PERFECT TENSE. 
Sing. Ka tapwat akowewawuka, If, whether Somebody has believed me, 
Ké &c. In relation to him 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. K& tapwat akowewawukepuna, If, whether Somebody had _ believed 
K &e. me, in relation to him. 


Or 
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Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Plur. 
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FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akawawuka, If, whether I, in relation to him, 
Ka &e. shall or will believe somebody 
FUTURE PERFECT TENSE. . 
Kitta ké tapwat akawawuka, If, whether I, in relation to him, 
Ka ké &e. shall or will have believed 
somebody. 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akawawuka, If, whether I, in relation to him, 
Ka ké &e. may or can believe somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akawawukepuna, If, whether I, in relation to him, 
Ka &e. might, could, would, or should, 
believe somebody 
PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akawawukepuna, If, whether I, in relation to him, 


Ka ké Xe. might, could, would, orshould, 
have believed somebody. 


SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ne tapwat akanatookwa, I believe somebody, I suppose, it 
seems 
Ke ,,  akanatookwa, Thou believest somebody, I sup- 
pose, 1t seems 
,  akatookwa, He believes somebody, I suppose, 
it seems 
Ne ,,  akananatookwa, 1. z We believe somebody, I suppose, 
Ke ,,  akananatookwa, 1. 2 it seems 
Koga akanawatookwa, Ye believe somebody, I suppose, 
it seems 
»  akatookwanik, They believe somebody, I suppose, 


it seems. 
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FUTURE TENSE. 
Sing. Kitta tapwat akowewawuka, If, whether Somebody shall or will 
Kare &e. believe me, in relation to him 
FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwat akowewawuka, If, whether Somebody shall or will 
Ka ké &e. have believed me, in relation 
to him 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat akowewawuka, If, whether Somebody may or can 
Ka ké &e. believe me, in relation to him 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta tapwat akowewawukepuna, If, whether Somebody might, could, 
Ka &e. would, or should believe me, 
in relation to him 


PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat akowewawukepuna, If, whether Somebody might, 


Ka ké &e. could, would, or should have 
believed me,inrelation tohim. 


SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne tapwat akowinatookwa, Somebody believes me, I suppose, 
it seems 
Ke ,,  akowinatookwa, Somebody believes thee, I suppose, 
it seems 
»  owatookwa, He is believed by somebody, I sup- 
pose, it seems 
Plur, Ne ,, akowinanatookwa, 1. sp Pome believes us, I suppose, it 
Ke ,,  akowinanatookwa, 1.2 seems 
Ke ,,  akowinawatookwa, Somebody believes you, I suppose, 
it seems 
»  owatookwanik, They are believed by Seal 


suppose, it seems 
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Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—ANIMATE OBJECT——DIRECT. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Ne tapwat akanakopun, I believed somebody, I suppose, 
1t seems 
Ke  ,,  akanakopun, Thou believedst somebody, I sup- 
pose, it seems 
», akakopun, He believed somebody, I suppose, 
it seems 
Ne ,,  akananakopun, 1. on We believed somebody, I sup- 
Ke ,,  akananakopun, 1. 2_ pose, it seems 
Ke ,,  akanawakopun, Ye believed somebody, I suppose, 
it seems 
», . akawakopun, They believed somebody, I sup- 


pose, it seems 
PERFECT TENSE. 


Ne ké tapwat akanatookwa, I have believed somebody, I sup- 
SEOC. pose, it seems 
PLUPERFECT TENSE. 
Ne ké tapwat akanakopun, { had believed somebody, I sup- 
 &e. pose, it seems. 
FUTURE TENSE. 
Ne ga tapwat akanatookwa, I shall or will believe somebody, 
&e. I suppose, it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Ne ga ké tapwit akanatookwa, I shall or will have believed 
&e. somebody, I suppose, it seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Ne ga ké tapwat akanatookwa, I may or can believe somebody, 


&e. I suppose, it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 

Ne ga tapwat akanakopun, I might, could, would, or should 
&e. believe somebody, I suppose, 

it seems . 

PLUPERFECT TENSE. 

Ne ga ké tapwat akanakopun, I might, could, would, or should 
&e. have believed somebody, I 


suppose, it seems. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


The same as the Subjunctive Mood of the Simple Verb, with the 
addition of atookwa throughout all its tenses. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 
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PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Ne tapwat akowinakopun, Somebody believed me, I suppose, 
it seems 
Ke ,,  akowinakopun, Somebody believed thee, I suppose, 
it seems 
»  owakopun, He was believed by somebody, I 
‘ suppose, it seems 
Ne ,, akowinanakopun, 1.3 Somebody believed us, I suppose, it 
Ke ,,  akowinanakopun, 1.2 seems 
Ke  ,, akowinawakopun, Somebody believed you, I suppose, 
it seems 
»,  owakopunuk, They were believed by somebody, I 
suppose, it seems 
PERFECT TENSE. 
Ne ké tapwat akowinatookwa, Somebody has believed me, I sup- 
&e. pose, it seems 
PLUPERFECT TENSE. 
BE ké tapwat akowinakopun, Somebody had believed me, I sup- 
&c. pose, it seems 
FUTURE TENSE. 
Ne ga tapwat akowinatookwa, Somebody shall or will believe me, 
&e. I suppose, it seems 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Ne ga ké tapwat akowinatookwa, Somebody shall or will have be- 


&c. ' lieved me, I suppose, it seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ne ga ké tapwat akowinitookwa, Somebody may or can believe me, I 
&e. suppose, it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat akowinakopun, Somebody might, could, would, or 


Sing. 


&c. should believe me, il suppose, 
it seems 


PLUPERFECT TENSE. 
Ne ga ké tapwat akowinakopun, Somebody might, could, would, or 
&e. 


should have believed mene) 
suppose, it seems. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. . 


Ne tapwat akawanatookwa, I, in relation to him, believe some- 
body, I suppose, it seems 
Ke ,, akawanatookwa, Thou, in relation to him, believest 
somebody, I suppose, it seems 
. akawatookwa, ‘ He, in relation to him, believes 
5,  akayeetookwa, somebody, I suppose, it seems 
Ne ,,  akawananatookwa, oe in relation to him, believe 
Ke ,,  akawananatookwa, 1.2 somebody, I suppose, it seems 
Ke ,,  akawanawatookwa, Ye, in relation to him, believe 
somebody, I suppose, it seems 
»  akawatookwanik, They, in relation to him, believe 
»»  akayeetookwa ! somebody, I suppose, it 
»  akayeetookwanee, seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Ne tapwat akawanakopun, I, in relation to him, believed 
somebody, I suppose, it seems 
Ke  ,,  akawanakopun, Thou, in relationto him, believedst 
somebody, I suppose, it seems 
»  akayekopun, He, in relation to him, believed 
somebody, I suppose, it seems 
Ne ,,  akawananakopun, 1. 3) We, in relation to him, believed 
Ke ,,  akawananakopun, 1. ot somebody, I suppose, it seems 
Ke ,,  akawanawakopun, Ye, in relation to him, believed 
somebody, I suppose, it seems 
»  akayekopun, They, in relation to him, believed 
5 qian sk | somebody, I suppose, it seems 
PERFECT TENSE. 
Ne ké tapwat akawanatookwa, I, in relation to him, have believed 
&e. somebody, I suppose, it seems 
PLUPERFECT TENSE. 
Ne ké tapwat akawanakopun, I,in relation to him, had believed 
Cs somebody, I suppose, it seems 
FUTURE TENSE. 
Ne ga tapwat akawanatookwa, I, inrelation to him, shall or will 
&e. believe somebody, I suppose, 


it seems. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Sing. Ne tapwat akowewanatookwa, 


Ke ,, akowewanatookwa, 
»  Owimatookwa, 
Plur.Ne  ,, akowewananatookwa, 
1. 3 
Ke ,,  akowewananatookwa, 
Aigsg'4 
Ke ,,  akowewanawatookwa, 


»  OWwimatookwa, 
»,  owimatookwanee, 


Somebody believes me, in relation 
to him, I suppose, it seems 
Somebody believes thee, in relation 
to him, I suppose, it seems . 
He, inrelation to him, is believed by 
somebody, I suppdse, it seems 
Somebody believes us, in relation 


to him, I suppose, it seems 


Somebody believes you, in relation 
to him, I suppose, it seems 

They, in relation to him, are be- 
lieved by somebody, I suppose, 


it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne tapwat akowewanakopun, 


Ke  ,, akowewanakopun, 
»» owimakopun, 
Plur. Ne ,, — akowewananakopun, 
| ie3 
Ke ,, akowewananakopun, 
bh 
Ke ,, akowewanawakopun, 
»  owimakopun, 


Somebody believed me, in relation 
to him, I suppose, it seems 

Somebody believed thee, inrelation 
to him, I suppose, it seems 

He, in relation to him, was be- 
lieved by somebody, I suppose, 
it seems 

Somebody believed us, in relation 


to him, I suppose, it seems 


Somebody believed you, in relation 
to him, I suppose, it seems 

They, in relation to him, were be- 
lieved by somebody, I suppose, 


it seems 


PERFECT TENSE. 
Sing. Ne ké tapwat akowewanatookwa, Somebody has believed me, in re- 


&e. 


lation to him, I suppose, it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwat akowewanakopun, 
Ct 


Somebody had believed me, in re- 
lation to him, I suppose, it seems 


FUTURE TENSE. 
Sing. Ne ga tapwat akowewanatookwa, Somebody shall or will believe 


&e. 


me, in relation to him, I sup- 
pose, it seems. 
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FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwat akawanatookwa, I, in relation to him, shall or will 
&e. have believed somebody, I sup- 
pose, it seems. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwat akawanatookwa, I, in relation to him, may or can 
&e. believe somebody, I suppose, 


it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga tapwat akawanakopun, _I, in relation to him, might, could, 
&e. would, or should believe some- 
body, I suppose, it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akawanakopun, I, in relation to him, might, could, 
&e. would, or should have believed 
somebody, I suppose it seems. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


The same as the Accessory or Possessive Case of the Subjunctive 
Mood of the Simple Verb, with the addition of atookwa throughout all its 
tenses. 


OPTATIVE MOOD. 


The same prefixes as noticed before at page 85. 


INDETERMINATE—AGENT AND OBJECT—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
tapwat akanewew, Somebody believes somebody (there 


»  akanewun, is a believing) 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
tapwat akanewepun, 
akanewunopun, 


} Somebody believed somebody 


2 
. PERFECT TENSE. 
Ké tapwat. akanewew, 


akenewun Somebody has believed somebody 
” 5) 
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FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwat akowewanatookwa, Somebody shall or will have 
&e. believed me,.in relation to 
him, I suppose, it seems. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akowewanatookwa, Somebody may or can believe me 
Se. in relation to him, I sup- 
pose, it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat akowewanakopun, Somebody might, could, would, 
&e. or should believe me, in 
relation to him, I suppose, 

it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akowewanakopun, Somebody might, could, would 
&e. or should have believed me, 
in relation to him, I sup- 

pose, it seems. 


INDETERMINATE—AGENT AND OBJECT—IN DICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
tapwat akowinanewew, ; Somebeie helieah bod 
, _ akowinanewun, omebody 1s believed by somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
tapwat akowinanewepun, ) Somebody was believed by some- 
», akowinanewunopun> body 
PERFECT TENSE. 


Ké tapwat akowinanewew, } Somebody" has been believed by 
»,  akowinanewun, somebody, 
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PLUPERFECT TENSE. 


Ké at ak 
epapwavakaneweDUL: i Somebody had believed somebody 


5, akanewunopun, 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akanewew, i Somebody shall or will believe somebody 


»  akanewun, 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akanewew, i Somebody shall or will have believed 


»  akanewun, somebody. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akanewew, 


akanewun, } Somebody may or can believe somebody 


9 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwit akanewepun, | Somebody might, could, would, or 


F akanewunopun,J should believe somebody 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akanewepun, {hare might, could, would, or 


5, _ akanewunopun, should have believed somebody. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 
a tapwat akanewik, 
akanewuk, | (that) Somebody believes somebody 
akak, 


39 


7 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


a tapwat akanewikepun, 
sanevitsp, (that) Somebody believed somebody 


akakepun, 


> 


1? 


PERFECT TENSE. 
‘ké tapwat akanewik, (that) Somebody has believed somebody 
&e. 


Xl 
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PLUPERFECT TENSE. 


Ké tapwat akowinanewepun, Somebody had been believed by 
») akowinanewunopun, somebody 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akowinanewew, Somebody shall or will be believed 
by somebody 


»,  akowinanewun, 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akowinanewew, ; Somebody shall or will have been 
»  akowinanewun, believed by somebody 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akowinanewew, Somebody may or can be believed 


»,  akowinanewun, by somebody 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akowinanewepun, Somebody might, could, would, or 
should be believed by somebody 


5,5 akowinanewunopun, 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akowinanewepun, Somebody might, could, would, or 
si sovimnewanopu, | should have been believed by 
somebody 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


©) 


(that) Somebody is believed by some- 
body 


»  akowinanewuk, 


£ S e 
tapwat akowinanewik, 
€ 
me: akow1k, 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akowinanewikepun, 


oy 


(that) Somebody was believed by some- 
body 


,»  akowinanewikepun, 

»»  akowikepun, | 
PERFECT TENSE. 

a ke tapwat akowinanewik, (that) Somebody has been believed by 


&e. , somebody 
R 
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PLUPERFECT TENSE. 


A ké tapwat akanewikepun, (that) Somebody had believed somebody 
&c. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akanewik, (that) Somebody shall or will believe 
&c. somebody 
Or, Somebody to believe somebody 
And, 
¢ 
tapwat akanewike, «)ia-alarhen)» SomeoatiyaeHaUleg mine ene ate 
»,  akanewuke, : 
. somebody 
,  akake, 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akanewik, (that) Somebody shall or will have believed 
Cn somebody 
Or, Somebody to have believed some- 
body 
And, | 
Ké tapwat akanewike, (when) Somebody shall or will have be- 
&e. lieved somebody 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akanewik, (that) Somebody may or can believe 
&e. somebody 
And, 
Ké tapwat akanewike, (when) Somebody may or can_ believe 
&e. . somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akanewikepun, (that) Somebody might, could, would, 
SCC; or should believe somebody 


PLUPERFECT TENSE. 
Ktta ké tapwat akanewikepun, (that) Somebody might, could, would, 
&e. or should have believed somebody 


CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwat akanewik, Had Somebody believed somebody 
we. 


_— 
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PLUPERFECT TENSE. 
A ké tapwat akowinanewikepun, (that) Somebody had been believed by 


&e. somebody 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akowinanewik, (that) Somebody shall or will be believed 
&c. by somebody 
Or, Somebody to be believed by 
somebody 
And, 


(when) Somebody shall or will be believed 


»  akowinanewuke, Saree 
omebody 


¢ . ari 
tapwat akowinanewike, 
»  akowtke, 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akowinanewik, (that) Somebody shall or will have been 
&c. believed by somebody 
or, 
Somebody to have been believed 


by somebody 
And, 


Ké tapwat akowinanewike, (when) Somebody shall or will have been 
&e. believed by somebody 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akowinanewik, (that) Somebody may or can be believed 


&e. by somebody 
And, 
Ké tapwat akowinanewike, (when) Somebody may or can be believed 
&e. by somebody 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akowinanewikepun, (that) Somebody might, could, would, or 
&e. should be believed bysomebody 
PLUPERFECT TENSE. | 
Kitta ké tapwat akowinanewike- (that) Somebody might, could, would, or 


&e. [pun, should have been believed by 
somebody 
CONDITIONAL MOOD. 
Ké tapwat akowinanewik, Had Somebody been believed by some- 


&e. body 
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IMPERATIVE MOOD. 
Kitta tapwat akanewew, Let Somebody believe somebody 


akanewun, Let there be a believing 


9 
ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 

tapwat akawan, Somebody, in relation to him, believes 
somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
tapwat akawanapun, Somebody, in relation to him, believed 
somebody 
PERFECT TENSE. 
Ké tapwat akawan, Somebody, in relation to him, has believed 
somebody 
PLUPERFECT TENSE. 
Ké tapwat akawanapun, Somebody, in relation to him, had believed 
somebody 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akawan, Somebody, in relation to him, shall or 
will believe somebody 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akawan, Somebody, in relation to him, shall or 
will have believed somebody 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akawan, Somebody, in relation to him, may or can 
believe somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akawanapun, Somebody, in relation to him, might, could, 
would, or should believe somebody 
PLUPERFECT TENSE. 


_ Kitta ké tapwat akawanapun, Somebody, in relation to him, might, 
could, would, or should have believed 
somebody 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 
A tapwat akaweét, (that) Somebody, in relation to him, believes 
somebody 
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IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwat akowinanewew, 
»  akowinanewun, 
ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 
tapwat akowewan, Somebody, in relation to him, is believed 
by somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
tapwat akowewanapun, Somebody, in relation to him, was believed 
by somebody 
PERFECT TENSE. 

Ké tapwat akowewan, Somebody, in relation to him, has been 

believed by somebody 
PLUPERFECT TENSE. 

Ké tapwat akowewanapun, Somebody, in relation to him, had been 

believed by somebody 
FUTURE TENSE. 

Kitta tapwat akowewan, Somebody, in relation to him, shall or 

will be believed by somebody 
FUTURE PERFECT TENSE. 

Kitta ké tapwat akowewan, Somebody, in relation to him, shall or 

will have been believed by somebody 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akowewan, Somebody, in relation to him, may or can 
be believed by somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
> Kitta tapwat akowewanapun, Somebody, in relation to him, might, could, 
would, or should be believed by 
somebody : 

< . PLUPERFECT TENSE. 

Kitta ké tapwat akowewanapun, Somebody, in relation to him, might, 
could, would or should have been 
believed by somebody 

SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


A tapwat akoweweét, (that) Somebody, in relation to him, is be- 
lieved by somebody 


f Let Somebody be believed by somebody 
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PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat akaweétepun, (that) Somebody, in relation to him, believed 
somebody 
PERFECT TENSE. 
A ké tapwat akaweét (that) Somebody, in relation to him, has 


believed somebody 
PLUPERFECT THENSE. 

A ké tapwat akaweétepun, (that) Somebody, in relation to him, had 

believed somebody 

FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akaweét, (that) Somebody, in relation to him, shall 
or will believe somebody 

Or, Somebody, in relation to him, to 


believe somebody 
And, 


tapwat akaweétche, (when) Somebody, in relation to him, shall 
or will believe somebody 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akaweét, (that) Somebody, in relation to him, shall 
or will have believed somebody 
Or, Somebody, in relation to him, to have 


believed somebody 
And, 


Ké tapwat akaweétche, (when) Somebody, in relation to him, shall 
or will have believed somebody 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akaweét, (that) Somebody, in relation to him, may or 
can believe somebody 


And, 

Ké tapwat akaweétche, (when) Somebody, in relation to him, may 

or can believe somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 

Kitta tapwat akaweétepun, (that) Somebody, in relation to him, might, 
could, would, or should believe “ 
somebody 

PLUPERFECT TENSE. 

Kitta ké tapwat akaweétepun, (that) Somebody, in relation to him, might, 
could, would, or should haye 
believed somebody 


CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwat akaweét, Had Somebody, in relation to him, be- 
lieved somebody 
IMPERATIVE MOOD. [somebody 


Kitta tapwat akawan, Let Somebody, in relation to him, believe 
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PAST OR IMPERFECT TENSE. 

A tapwat akoweweétepun, (that) Somebody, in relation to him, was 

believed by somebody 
PERFECT TENSE. 

A ké tapwat akoweweét, (that) Somebody, in relation to him, has 

been believed by somebody 
PLUPERFECT TENSE. 

A ké tapwat akoweweétepun, (that) Somebody, in relation to him, had 

been believed by somebody 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akoweweét, (that) Somebody, in relation to him, shall 
or will be believed by somebody 
Or, somebody, in relation to him, to be 
believed by somebody 
And, 
tapwat akoweweétche, (when) Somebody, in relation to him, shall 
or will be believed by somebody 
FUTURE PERFECT TENSR. 

Kitta ké tapwat akoweweét, (that) Somebody, in relation to him, shall 
or will have been believed by 
somebody 

Or, somebody, in relation to him, to have 
been- believed by somebody 


And, 
Ké tapwat akoweweétche, (when) Somebody, in relation to him, shall 
or will have been believed by 
somebody 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 

Kitta ké tapwat akoweweét, (that) Somebody, in relation to him, may 

or can be believed by somebody 
And, 

Ké tapwat akoweweétche, (when) Somebody, in relation to him, may 

or can be believed by somebody 
- PAST OR IMPERFECT TENSE. 

Kitta tapwat akoweweétepun, (that) Somebody, in relation to me, might, 
could, would, or should be 
believed by somebody 

PLUPERFECT TENSE. 

Kittaké tapwat akoweweétepun, (that) Somebody, in relation to him, might, 
could, would, or should have 
been believed by somebody 


CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwat akoweweét, Had Somebody, in relation to him, been 
| believed by somebody | 
IMPERATIVE MOOD. [by somebody 


Kitta tapwat akowewan, Let Somebody, in relation to him, be believed 
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DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 
PRESENT TENSE. 


teapwat akanewikwa, 


i akanewunookwa, If or whether Somebody believes some- 
,  akanewukwa, body 
»  akakwa, 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teipwat akanewikepuna, 
s akanewunookopuna, | If or whether Somebody believed some- 
.: akanewukepuna, body 
cs akakepuna, 


PERFECT TENSE. 


KA tapwat akanewikwa, If or whether Somebody has believed 
Ké &e. somebody 

PLUPERFECT TENSE. 
K& tapwat akanewikepuna, If or whether Somebody had believed 
Ke &e. . somebody 

FUTURE TENSE. 

Kitta tapwat akanewikwa, If or whether Somebody shall or will 
Ka, CC believe somebody 

FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akanewikwa, If or whether Somebody shall or will 
Ka ke &e. have believed somebody 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akanewikwa, If or whether Somebody may or can 
Ka ké &e. believe somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 

Kitta tapwat akanewikepuna, If or whether Somebody might, could, 
Ka &e. would, or should believe somebody 
PLUPERFECT TENSE. 

Kitta ké tapwat akanewikepuna, If or whether Somebody might, could, 
Ka ké &e, would, or should have believed 


somebody 
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DUBITATIVE MOOD (Sudbjunctive). 


PRESENT TENSE. 


no € = . nd 
teapwat akowinanewikwa, 


Me akowinanewunookwa, If or whether Somebody is be- 
° Le — ° ‘ 

»  akowinanewukwa, lieved by somebody 

5 akowikwa, 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwat akowinanewikepuna, 
»,  akowinanewunookopuna, [If or whether Somebody was _ be- 
»  akowinanewukepuna, lieved by somebody 
»  akowikepuna, 


PERFECT TENSE. 


Ka tapwat akowinanewikwa, If or whether Somebody has been 
Ké &e. believed by somebody 
PLUPERFECT TENSE. 
Ka tapwat akowinanewikepuna, If or whether Somebody had been 
Ké &e. believed by somebody 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akowinanewikwa, If or whether Somebody shall or 
Ka &e. will be believed by somebody 
. FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akowinanewikwa, If or whether Somebody shall or 
Ka ké &c. will have been believed by 
! somebody. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akowinanewikwa, If or whether Somebody may or can 
Ka ké &e. be believed by somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akowinanewikepuna, If or whether, Somebody might, could, 
Ka &e. would, or should be believed by 
somebody 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akowinanewikepuna, If or whether Somebody might, 
Ka ké &e. could, would, or should haye 
been believed by somebody. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE.—DUBITATIVE MOOD. 


Subjunctive. 


PRESENT TENSE. 


teipwat akawaweéta, If or whether Somebody, in relation 
to him, believes somebody 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwat akawaweétepuna, If or whether Somebody, in relation 
to him, believed somebody 


PERFECT TENSE. 


Ka tapwat akawaweéta, If or whether Somebody, in relation 
Keé “ + to him, has believed somebody 
PLUPERFECT TENSE. 

Ka tapwat akawaweétepuna, If or whether Somebody, in relation 
Ké \ 7 to him, had believed somebody 
FUTURE TENSE. 

Kitta tapwat akawaweéta, If or whether Somebody, in relation 
he : - to him, shall or will believe 

somebody 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akawaweéta, If or whether Somebody, in relation 
Ka ké * _ to him, shall or will have 


believed somebody. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akawaweéta, If or whether Somebody, in relation 
Ka ké . iy to him, may or can _ believe 
somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akawaweétepuna, If or whether Somebody, in relation 
Ka - ‘, to him, might, could, would, or 


should believe somebody 
PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akawaweétepuna, If or whether Somebody, in relation 
Ka ké i to him, might, could, would, or 
should have believed somebody. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE.—DUBITATIVE MOOD. 


Suljunctive. 
PRESENT TENSE. 


teaipwat akowewaweéta, If or whether Somebody, in relation 
to him, is believed by somebody 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
teaipwat akowewaweétepuna, If or whether Somebody, in relation 
to him,was believed by Somebody 
PERFECT TENSE. 


Ka tapwat akowewaweéta, If or whether Somebody, in relation 
Kieu in to him, has been believed by 

. somebody 

PLUPERFECT TENSE. 

Ka tapwat akowewaweétepuna, If or whether Somebody, in relation 
Ge ea 93 to him, had been believed by 

somebody 

FUTURE TENSE. 

Kitta tapwat akowewaweéta, If or whether Somebody, in relation 
Ka sp 93 to him, shall or will be believed 


by somebody 
f FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akowewaweéta, If or whether Somebody, in relation 
Ka ké » 5 to him, shall or will have been 
believed by somebody. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akowewaweéta, | If or whether Somebody, in relation 


Ka ké - if to him, may or can be believed 
by somebody | 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akowewaweétepuna, If or whether Somebody, in relation 
Ka 


- A to him, might, could, would, or 
should be believed by somebody 
PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akowewaweétepuna, If or whether Somebody, 
= ké 


in relation 
a ké 


‘ Fy to him, might, could, would, or 
should have been believed by 
somebody. 5 
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SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akanewetookwa, Somebody believes, I suppose,. it 
»  akanewunotookwa, seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akanewekopun, Somebody believed, I suppose, it 
,, akanewunokopun, seems 
PERFECT TENSE 
Ké tapwat akanewetookwa, | Somebody has believed, I suppose, it 
cs »  akanewunotookwa, { seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Ké tapwat akanewekopun, Somebody had believed, I suppose, it 
ie - akanewunokopun, seems 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akanewetookwa, Somebody shall or will believe, I 
+ ,,  akanewunotookwa, suppose, it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akanewetookwa, Somebody shall-or will have be- 
» 9. 9» akanewunotookwa, lieved, I suppose, it seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akanewetookwa, Somebody may or can believe, I 


> 99 +9) ~+a&kanewunotookwa, suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akanewekopun, Somebody might, could, would, or 
> »,  akanewunokopun, | should believe, I suppose or it 
seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akanewekopun, Somebody might, could, would, or 
» 9 9). +akanewunokopun, should have believed, I suppose 
or it seems. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


The same as the Subjunctive Mood of the Simple Verb, with the 
addition of atookwa throughout all its tenses. 
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SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akowinanewetookwa, Somebody is believed, I suppose, it 
» akowinanewunotookwa, seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akowinaneweko un, Somebody was believed, I suppose 
Pp 1 Pp : Ne ; ppose, 
»,  akowinanewunokopun, it seems 


PERFECT TENSE. 


Ké tapwat akowinanewetookwa, Somebody has been believed, I sup- 
ie akowinanewunotookwa, pose, it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Ké tapwat akowinanewekopun, — Somebody had been believed, I sup- 
“es », akowinanewunokopun, pose, it seems 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akowinanewetookwa, Somebody shall or will be believed, 
53 », akowinanewunotookwa, I suppose, it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akowinanewetookwa, eae shall or will have been 


» 9 9)  akowinanewunotookwa, believed, I suppose, it seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akowinanewetookwa, Somebody may or can be believed, 
» 9 99  akowinanewunotookwa, I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akowinanewekopun, Somebody might, could, would, or 
5 »,  akowinanewunokopun, should be believed, I suppose 
_ or it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akowinanewekopun, Somebody might, could, would, or 
» 9» 9 akowinanewunokonun, should have been believed, I 
suppose or it seems. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. : 
tapwat akawanatookwa, Somebody, in relation to him, believes, 
I suppose or it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
tapwat akawanakopun, Somebody, in relation to him, be- 
lieved, I suppose or it seems 
PERFECT TENSE. 
Ké tapwat akawanatookwa, Somebody, in relation to him, has 
believed, I suppose or it seems 
PLUPERFECT TENSE. 
Ké tapwat akawanakopun, Somebody, in relation to him, had 
believed, I suppose or it seems 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akawanatookwa, Somebody, in relation to him, shall 


or will believe, I suppose or it 
seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 

Kitta ké tapwat akawanatookwa, Somebody, in relation to him, shall 
or will have believed, I suppose, 
or it seems. 

POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akawanatookwa, Somebody, in relation to him, may 
or can believe, I suppose or it 
seems 

PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akawanakopun, Somebody, in relation to him, might, 


could, would, or should believe, 
I suppose or it seems 


PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akawanakopun, Somebody, in relation to him, might, 
: could, would, or should have 
believed, I suppose or it seems. 
SUBJUNCTIVE MOOD. 


The same as the Accessory or Possessive Case of the Subjunctive Mood 
of the Simple Verb, with the addition of atookwa throughout all its tenses. 


OPTATIVE MOOD. 


The same prefixes as noticed before at page 85. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwat akowewanatookwa, Somebody, in relation to him, is 
believed, I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akowewanakopun, Somebody, in relation to him, was 
believed, I suppose or it seems 


PERFECT TENSE. 


Ké tapwat akowewanatookwa, Somebody, in relation to him, has 
been believed, I suppose or it 
seems 

PLUPERFECT TENSE. 
Ké tapwat akowewanakopun, Somebody, in relation to him, had 


been believed, Isupposeorit seems 
FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akowewanatookwa Somebody, in relation to him, shall 
or will be believed, I suppose 
or it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akowewanatookwa, Somebody, in relation to him, shall 
or will have been beReved, I 
Suppose or it seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akowewanatookwa, Somebody, in relation to him, may 
or can be believed, I suppose or 


‘ it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akowewanakopun, Somebody, in relation to him, might, 


could, would or should be be- 
lieved, I suppose or it seems 
PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akowewanakopun, Somebody, in relation to him, might, 
could, would or should have been 
believed, I suppose or it seems. 


144 TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—INANIMATE—DEFINITE—DIRECT. 
INDETERMINATE—Inanimate—Definie. 


INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akao, It believes 
rs akawa, They believe 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
tapwat akapun, It believed 
»  akapunee, They believed 
PERFECT TENSE. 
Ké tapwat akao, It has believed 
&e. 
PLUPERFECT TENSE. 
Ké tapwat akapun, It had believed 
&c. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akao, It shall or will believe 
&e. 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akao, It shall or will have believed. 
CoG: 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akuo, It may or can believe 
&e. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akapun, It might, could, would or should 
&e. believe 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akapun, It might, could, would or should 
&e. have believed. 
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INDETERMINATE— Jnanimate—Definite. 
INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwa chikatiao, It is believed 
»  chikatawa, They are believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa chikatapun, It was believed 
» chikatapuneek, They were believed 


PERFECT TENSE. 


Ké tapwa chikatao, It has been believed 
&e. 
PLUPERFECT TENSE. 
Ké tapwa chikatapun, It had been believed 
&e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwa chikatao, It shall or will be believed 
&e. 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatao, It shall or will have been believed. 
&e. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatao, It may or can be believed 
&e. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwa chikatapun, It might, could, would, or should be 
&e. believed 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatapun, It might, could, would, or should have 
&e. been believed. 
T 
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SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


A tapwat akak, (that) It believes 
»  akakee, waw, They believe 
PAST OR IMPERFECT TENSE. | 
A tapwat akakepun, (that) It believed 
»  akakepunee, They believed 
PERFECT TENSE. 
A ké tapwat akak, (that) It has believed 
&c. 
PLUPERFECT TENSE. 
A ké tapwat akakepun, (that) It had believed 
&e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akak, (that) It shall or will believe 
&c. or, 
It to believe 
And, 
tapwat akake, (when) It shall or will believe 
»,  akakwawe, 5, They shall or will believe 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akak, (that) It shall or will have believed 
&e. Or, 
It to have believed 
And, 
Ké tapwat akake, (when) It shall or will have believed. 
&ec. . 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akak, (that) It may or can believe 
&c. 
And, 
Ké tapwat akake, (when) It may or can believe 
&c. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akakepun, (that) It might could, would, or should 
&e. believe 
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SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwat at (that) It is believed 
5»  atewaw, chik, They are believed 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
A tapwat Atepun, (that) It was believed 
» atwapun, chikepun, They were believed 
PERFECT TENSE. 
A ké tapwat at (that) It has been believed 
&e. 
PLUPERFECT TENSE. 
A ké tapwat Atepun, (that) It had been believed 
&c. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat at (that) It shall or will be believed 
&e. or, 
It to be believed 
And, 
tapwat Atche, (when) It shall or will be believed 
»  atwawe, They shall or will be believed 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat at | (that) It shall or will have been believed 
&c. or, 
It to have been believed 
And, 
Ké tapwat Atche, (when) It shall or will have been believed 
»  atwawe, They shall or will have been believed. 


_ POTENTIAL MOOD. | 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat at (that) It may or can be believed 
S&C, 
is And, 
Ké tapwat Atche, (when) It may or can be believed 
&e. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat Atepun, (that) It might, could, would, or should be 
&e. believed 


148 TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—INANIMATE—DEFINITE— DIRECT. 
PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akakepun, (that) It might, could, would, or should 
&e. have believed. 


CONDITIONAL MOOD. 
Ké tapwat akak, (had) It believed. 
&e. 


IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwat akao, Let it believe 
¥ ere kaos Let them believe. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 
tapwat akayew, It, in relation to him, believes 
»  akayewa, They, in relation to him, believe 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akayepun, It, in relation to him, believed 
5,  akayepunee, They, in relation to him, believed 


PERFECT TENSE. 


Ké tapwat akayew, It, in relation to him, has belieyed 
&c. 
PLUPERFECT TENSE. 
Ké at akayepun, It, in relation to him, had believed 
C: 


FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akayew, It, in relation to him, shall or will 


&e. believe 


FUTURE PERFECT TENSE. . 


Kitta ké tapwat akayew, It, in relation to him, shall or will 
&e. have believed. 
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PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat Atepun, (that) It might, could, would, or should have 
&e. been believed. 


CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwat at, Had it been believed. 
&e. 


IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwat owaw, Let it be believed 
' »  owawuk, Let them be believed. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwat owimawa, It, in relation to him, is believed 
>  OWlmawa, They, in relation to him, are believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat owimapun, It, in relation to him, was believed 
»  OWimapuneek, They, in relation to him, were believed 


PERFECT TENSE. 


Ké tapwat owimawa, It, in relation to him, has been believed 
&e. 
PLUPERFECT TENSE. 
Ké tapwat owimapun, It, in relation to him, had been believed 
&e. 


FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat owimawa,- It, in relation to him, shall or will be 
&c. believed 
FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat owimawa, It, in relation to him, shall or will 
&c. have been believed. 
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POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akayew, It, in relation to him, may or can believe 
&e. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 

Kitta tapwat akayepun, It, in relation to him, might, could, 
Xe. would, or should believe 
PLUPERFECT TENSE. 

Kitta ké tapwat akayepun, It, in relation to him, might, could, 

&c. would, or should have believed. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


A tapwat akayik, (that) It, in relation to him, believes 
,,  akayikee, »  JLhey, in relation to him, believe 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat akayikepun, (that) It, in relation to him, believed 
,  akayikepunee », hey, in relation to him, believed 


PERFECT TENSE. 
A ké tapwat akayik, (that) It, in relation to him, has believed 
&c. 


PLUPERFECT TENSE. 
A ké tapwat akayikepun, (that) It, in relation to him, had believed 
&e. | 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akayik, ‘(that) It, in relation to him, shall or will 
&e. believe 
And, ; 
tapwat akayike, (when) It, in relation to him, shall or will 
believe rey: 
»  akayikwawe, »,  Lhey, in relation to him, shall or will 
believe 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat, akayik, , (that) It, in relation to him, shall or will have 
~ &e. believed. 


TRANSITIVE VERB—-INDETERMINATE—INANIMATE—DEFINITE—INVERSE. 151 


Kitta ké tapwat owimawa, 


&e. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


It, in relation to him, may or can be 
believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat owimapun, 
&e. 


Kitta ké tapwat owimapun, 


&e. 


A tapwat ameét, 


»  ameétchik, waw, 


It, in relation to him, might, could, 
would, or should be believed 


PLUPERFECT TENSE. 


Tt, in relation to him, might, could, 
would, or should have been believed. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


(that) It, in relation to him, is believed 
», Lhey, in relation to him, are believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat ameétepun, 
»  ameétwapun, 


A ké tapwat ameét, 


&c. 
A ké tapwat ameétepun, 
&c. 


Kitta tapwat ameét 


&e. 


tapwat ameétche, 


»  ameétwawe, 


(that) It, in relation to him, was believed 
»  Lhey, in relation to him, were believed 


PERFECT TENSE. 
(that) It, in relation to him, has been believed 


PLUPERFECT TENSE. 
(that) It, in relation to him, had been believed 


FUTURE TENSE. , 
(that) It, in relation to him, shall or will be 
believed 
And, 


(when) It, in relation to him, shall or will be 
believed 
» They, in relation to him, shall or will 
be believed 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat ameét, 
&c. | 


(that) It, in relation to him, shall or will have 
been believed 
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And, 


Ké tapwat akayike, (when) It, in relation to him, shall or will 
io have believed. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akayik, (that) It, in relation to him, may or can 
&e. believe 
And, 
Ké tapwat akayike, (when) It, in relation to him, may or can 
&c. believe 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akayikepun, (that) It, in relation. to him, might, could, 
&e. would, or should believe 


PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akayikepun, (that) It, in relation to him, might, could, 
&e. would, or should have believed. 
CONDITIONAL MOOD. 
Ké tapwat akayik, (had) It, in relation to him, believed. 
&e. 
IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwat akayew, Let It, in relation to him, believe 


na »  akayewa, Let Them, in relation to him, believe. 
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And, 


Ké tapwat ameétche (when) It, in relation to him, shall or will 
&e. have been believed. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE, 


Kitta ké tapwat ameét, (that) It, in relation to him, may or can be 
&e. believed 
And, 
Ké tapwat ameétche, (when) It, in relation to him, may or can be 
&e. believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat ameétepun, (that) It, in relation to him, might, could 
&e. would, or should be believed 
PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat ameétepun, (that) It, in relation to him, might, could, 
&e. would, or should have been be- 
lieved. 


CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwat ameét (had) It, in relation to him, been believed. 
&c. 


IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwat owimawa, Let It, in relation to him, be believed 
»  oOwimawa, Let Them, in relation to him, be believed. 
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DUBITATIVE MOOD. (Subjunctive). 


PRESENT TENSE. 


teapwat akakwa, If or whether It believes 
»  akawakwa, +3 They believe 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tedpwat akakepuna, If or whether It, believed 
" akawakepuna, 7 They believed 

PERFECT TENSE. 
Ka tapwat akakwa, If or whether It has believed 
Ke &c. 

PLUPERFECT TENSE. 

Ka tapwat akakepuna, If or whether It had believed 
Ké &e. 

FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akakwa, If or whether It shall or will believe 
Ka &e. 

FUTURE PERFECT TENSE. : 

Kitta ké tapwat akakwa, If or whether It shall or will have 
Ka ke &e. believed. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akakwa, If or whether It may or can believe 
Ka ké &c. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akakepuna, If or whether It might, could, would, or 
Ka &c. should believe 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akakepuna, If or whether It might, could, would, or 
Ka ké &e, should have believed. 
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DUBITATIVE MOOD. (Subjunctive.) 


PRESENT TENSE. 


teipwat owaweéta, If or whether It is believed 
» OWaweétanik, ‘e They are believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teipwat owaweétepuna, If or whether It was believed 
» Owaweetepunanik, of They were believed 


PERFECT TENSE. 


K& tapwat owaweéta, If or whether It has been believed 
Ke &e. 
PLUPERFECT TENSE. 
Ka tapwat owaweétepuna, If or whether It had been believed 
Ké &e. 
FUTURE TENSE. 

Kitta tapwat owaweéta, If or whether It shall or will be believed 
Ka &ce. 

FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat owaweéta, If or whether It shall or will have been 
Ka ké . &e. - believed 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat owaweéta, If or whether It may or can be believed 
Ka ké &c. 

PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat owaweétepuna, If or whether It might, could, would or 
Ka &e. should be believed 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat owaweétepuna, If or whether It might, could, would or 
Ka ké &e. should have been believed. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 


Subjunctive. 
' PRESENT TENSE. 
teipwat akayikwa, If or whether It, in relation to him, 
believes 
,,  akayikwanee, If or whether They, in relation to him, 
believe 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
teipwat akayikopuna, If or whether It, in relation to him, 
believed 
,,  akayikopunanee, If or whether They, in relation to him, 
believed 
PERFECT TENSE. 
Ka tapwat akayikwa, If or whether It, in relation to him, has 
Ké &c. believed 
PLUPERFECT TENSE. 
Ka tapwat akayikopuna, If or whether It, in relation to him, have 
Ké &c. believed 
FUTURE TENSH. 
Kitta tapwat akayikwa, If or whether It, in relation to him, 
Ka &e. shall or will believe 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akayikwa, If or whether It, in relation to him, 
Ka ké &e. shall or will have believed. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akayikwa, If or whether It, in relation to him, 
Ka ké &e. may or can believe 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akayikopuna, If or whether It, in relation to him, 
Ka &e. might, could, would, or should 
believe 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akayikopuna, If or whether It, in relation to him, 
Ka ké &e. might, could, would, or should 
have believed. 


TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE.—INANIMATE—DEFINITE—INVERSE. 157 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 


Subjunctive. 
PRESENT TENSE. 
teipwat owimaweéta, If or whether It, in relation to him, 
| is believed 
»  OWwimaweétanik, If or whether They, in relation to him, 


are believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teipwat owimaweétepuna, If or whether It, in relation to him, 
was believed 
»  OWimaweétepunanik, If or whether They, in relation to him, 
were believed 


PERFECT TENSE. 


Ka tapwat owimaweéta, If or whether It, in relation to him, has 
Ké &e. been believed 
PLUPERFECT TENSE. 
Ka tapwat owimaweétepuna, If or whether It, in relation to him, 
Ké &e. had been believed 
FUTURE TENSE. 
Kitta tdpwit owimaweéta, If or whether It, in relation to him, 
Ka &e. shall or will be believed 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat owlmaweéta, If or whether It, in relation to him, 
Ka ké &e. shall or will have been believed. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE, 
Kitta ké tapwat owimaweéta, If or whether It, in relation to him, 
Ka ké &e. may or can be believed 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat owimaweétepuna, If or whether It, in relation to him, 
Ka &e. might, could, would, or should 
be believed 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat owimaweétepuna, If or whether Tt, in relation to him, 
Ka ké &e. might, could, would, or should 
have been believed. 
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SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akatookwa, It believes, I suppose or it seems 
»  akatookwanee, They believe, I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akakopun, It believed, I suppose or it seems 
»,  akakopunee, They believed, I suppose or it seems 
PERFECT TENSE. 

Ké tapwat akatookwa, It has believed, I suppose or it seems 

&c. 
PLUPERFECT TENSE. 

Ké tapwat akakopun, It had believed, I suppose or it seems 

&c. 


FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akatookwa, It shall or will believe, I suppose or 
&c. it seems | 
FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akatookwa, It shall or will have believed, I sup- 
&e. pose or it seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akatookwa, It may or can believe, I suppose or 
&e. it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akakopun, It might, could, would, or should 
Ke. believe, I suppose or it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akakopun, It might, could, would, or should have 
&e. believed, I suppose or it seems. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


The same as the Subjunctive Mood of the Simple Verb, with the 
addition of atookwa throughout all its tenses. 
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SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat owatookwa, It is believed, I suppose or it seems 
»,  owatookwanik, They are believed, I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE, 
tapwat owakopun, It was believed, I suppose or it seems 
»  owakopunuk,. They were believed, I suppose or itseems 
PERFECT TENSE. 


Ké tapwat owatookwa, It has been believed, I suppose or it 
&c. seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Ké6 tapwat owakopun, It had been believed, I suppose or it 
&e. seems 


FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat owatookwa, It shall or will be believed, I suppose 
&e. or it seems 
FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat owatookwa, It shall or will have been believed, I 
&e. suppose or it seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat owatookwa, It may or can be believed, I suppose or 
&e. : it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat owakopun, It might, could, would, or should be 
&e. believed, I suppose or it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat owakopun, Tt might, could, would, or should have 
&e. been believed, I suppose or it 
seems. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwat akayeetookwa, | It, in relation to him, believes, I suppose 
or it seems 
5,  akayeetookwanee, They, in relation to him, believe, I 


suppose or it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akayekopun, It, in relation to him, believed, I sup- 
pose or it seems 
,,  akayekopunee, They, in relation to him, believed, I 


suppose or it seems 
PERFECT TENSE. 


Ké tapwat akayeetookwa, It, in relation to him, has believed, I 

&e. suppose or it seems 
PLUPERFECT TENSE. 

Ké tapwat akayekopun, It, in relation to him, had believed, I 

&c, suppose or it seems 
FUTURE TENSE. 

Kitta tapwat akayeetookwa, It, in relation to him, shall or will 

&e. believe, I suppose or it seems 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akayeetookwa, It, in relation to him, shall or will 
&e. have believed, I suppose or it seems, 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akayeetookwa, It, in relation to him, may or can 
&e. « believe, I suppose or it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. j 
Kitta tapwat akayekopun, It, in relation to him, might, could, 
Cc. would, or should believe, I suppose 
or it seems 
PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akayekopun, It, in relation to him, might, could, 
e. would, or should have believed, 


& ° 
I suppose or it seems. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


The same as the Accessory or Possessive Case of the Subjunctive Mood 
of the Simple Verb, with the addition of atookwa throughout all its tenses. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOop. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwat owimatookwa, It, in relation to him, is believed, I 
Suppose or it seems 
»»  OWlmatookwanee, They, in relation to him, are believed, 


I suppose or it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE, 


tapwat owimakopun, It, in relation to him, was believed, I 
Suppose or it seems 
» Owlmakopunee, They, in relation to him, were believed, 


I suppose or it seems 
PERFECT TENSE. 


Ké tapwat owimatookwa, It, in relation to him, has been believed, 
&e. I suppose or it seems 
PLUPERFECT TENSE. 

Ké tapwat owimakopun, It, in relation to him, had been be- 

&e. lieved, I suppose or it seems 
o | FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat owimatookwa, It, in relation to him, shall or will be 
&e. believed, I suppose or it seems 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat owimatookwa, It, in relation to him, shall or will 
&e. have been believed, I suppose or 
it seems. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat owimatookwa, It, in relation to him, may or can 
&e. be believed, I suppose or it seems 

PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat owimakopun, It, in relation to him, might, could, 
&e. would,» or should be believed, I 


Suppose or it seems 
PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat owimakopun, It, in relation to him, might, could, 
&c. would, or should have been be- 
lieved, I suppose or it seems. 


OPTATIVE MOOD, 


The same prefixes, as noticed before at page 85. 
x 
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INDETERMINATE— Inanimate—Indefinite. 


INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akamukun, It believes 


5  akamukunwa, They believe 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akamukunopun, It believed 


,  akamukunopunee, They believed 


PERFECT TENSE. 


Ké tapwat akamukun, It has believed © 
&e. 
PLUPERFECT TENSE. 
Ké tapwat akamukunopun, It had believed 
&c. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akamukun, It shall or will believe 
&e. 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akamukun, It shall or will have believed. 
CCG. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukun, It may or can beheve 
&e. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akamukunopun, It might, could, would, or should 
&e. believe 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukunopun, It might, could, would, or should have 
&c. believed. 
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INDETERMINA TE—Jnanimate—Indefinite. 
INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 
tapwa chikatao, It is believed 


»  Chikatawa, They are believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa chikatapun, It was believed 
chikatapunee, They were believed 


bP) 


PERFECT TENSE. 


Ké tapwa chikatao It has been believed 
&e. 
PLUPERFEOCT TENSE. 
Ké tapwa chikatapun, _ It had been believed 
&e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwa chikatao, It shall or will be believed 
&e. 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwa chikatao, It shall or will have been believed 
&c. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatao, It may or can be believed 
&e. ) *) 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwa chikatapun, It might, could, would, or should be 
&e. believed . 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatapun, It might, could, would, or should have 
&e, been believed. 
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SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwat akamukuk, (that) It believes 


,  akamukukee, waw, » They believe 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat akaémukikepun, (that) It believed 
»  akamukukepunee, »»  Lhey believed 


PERFECT TENSE. 


A ké tapwat akamukik, (that) It has believed 
&c. 
PLUPERFECT TENSE. 
A ké tapwat akamukukepun, | (that) It had believed 
&c. 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akamukuk, (that) It shall or will believe 
&c. or, 
It to believe 
And, 
tapwat akamukuke, (when) It shall or will believe 
,,  akamukukwawe, ,, They shall or will believe 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukuk, (that) It shall or will have believed. 
&e. : 
. And, 
Ké tapwat akamukuke, (when) It shall or will have believed. 
&e. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukuk, (that) It may or can believe 
&e. 
And, 
Ké tapwat akamukuke, (when) It may or can believe 


&e. 
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SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


A. tapwa chikatak, (that) It is believed 
»,  Chikatakee, », Lhey are believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwa chikatakepun, (that) It was believed 
»  chikatakepunee, », hey were believed 


PERFECT TENSE. 


A ké tapwa chikatak, (that) It has been believed 
&e. 
PLUPERFECT TENSE. : 
A ké tapwa chikatakepun, (that) It had been believed 
&e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwa chikatak, (that) It shall or will be believed 
&e. or, 
It to be believed 
And, 
tapwa chikatake, (when) It shall or will be believed 
»  chikatakwawe, », hey shall or will be believed 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwa chikatak, (that) It shall or will have been be- 
&e. lieved 
And, 
Ké tapwa chikatake, (when) It shall or will have been be- 
&e. lieved 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatak, (that) It may or can be believed 
&e. 


And, 


Ké tapwa chikatake, . (when) It may or can be believed 
&e. 
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PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akamukukepun, (that) It might, could, would, or 
&e, should believe 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukikepun, (that) It might, could, would, or 
&e. should have believed 


CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwat akamukuk, (had) It believed. 
&c. 


IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwat akamukun, Let it believe 


,,  akamukunwa, Let them believe. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
tapwat akamukuneyew, It, in relation to him, believes 


,,  akamukuneyewa, They, in relation to him, believe 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akamukuneyepun, It, in relation to him, believed 


,,  akamukuneyepunee, They, in relation to him, believed 


PERFECT TENSE. 


Ké tapwat akamukuneyew, It, in relation to him, has believed 
&e. J 
PLUPERFECT TENSE. 
Ké tapwat akamukuneyepun, It, in relation to him, had be- 
&e. lieved 


FUTURE TENSE. 


Kitta iapwat akamukuneyew, It, in relation to him, shall or 
&e. will believe 
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PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwa chikatakepun, (that) It might, could, would, or should 
&e. be believed 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatakepun, (that) It, might, could, would, or should 
&e. have been believed. 


CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwa chikatak, (had) It been believed. 
&c. 


IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwa chikatao, Let it be believed 
; »  chikatawa, Let them be believed. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwa chikatiyew, It, in relation to him, is believed 
»  Cchikatayewa, They, in relation to him, are be- 
lieved 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa chikatayepun, It, in relation to him, was believed 
»  chikatayepunee, They, in relation to him, were be- 
lieved 
PERFECT TENSE. 
Ké tapwa chikatayew, It, in relation to him, has been 
&e. believed 


PLUPERFECT TENSE. 


Ké tapwa chikatayepun, It, in relation to him, had been 
&e. believed 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwa chikatayew, It, in relation to him, shall or will 
&e. be believed 


~ 
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FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akamukuneyew, It, in relation to him, shall or will 
&c. have believed. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE, 


Kitta ké tapwat akamukuneyew, It, in relation to him, may or can 
&e. is believe 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 

Kitta tapwat akamukuneyepun, It, in relation to him, might, could, 
&e. _ would, or should believe 

| PLUPERFECT. TENSE. . _ ot 
Kitta ké tapwat akamukuneyepun, It, in relation to him, might, could, 
&e. would, or should have believed. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwat akamukuneyik, (that) It, in relation to him, believes 
»  akamukuneyikee, » hey, in relation to him, believe 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
A tapwat akamukuneyikepun, (that) It, in relation to him, believed 
» akamukuneyikepunee, » They, in relation to him, believed 
PERFEOT TENSE. 

A ké tapwat akamukuneyik, (that) It, in relation to him, has believed 

&e. 
PLUPERFECT TENSE. 

A ké tapwat akamukuneyikepun, (that) It, in relation to him, had believed 

&e. ) ; 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akamukuneyik, (that) It, in relation to him, shall or will 
&e. believe 
And, 


tapwat akamukuneyike, (when) It, in relation to him, shall or will 
believe 

», hey, in relation to him, shall or 
will believe 


,,  akamukuneyikwawe, 
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FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwa chikatayew, It, in relation to him, shall or will 
c. have been believed. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwa chikatayew, It, in relation to him, may or can 
&e. be believed 
PAST OR IMPERFECT TENSE, 


Kitta tapwa chikatayepun, It, in relation to him, might, could, 
&e. would, or should be believed - 
PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwa chikatayepun, It, in’ relation to him, might, could, 
&c. would, or should have been believed. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
A tapwa chikatayik, (that) It, in relation to him, is believed 
»  Cchikatayikee, » They, inrelation to him, are believed 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
A tapwa chikatayikepun, (that) It, in relation to him, was believed 
», chikatayikepunee, _,, They, in relation to him, were believed 
PERFECT TENSE. 
A ké tapwa chikatayik, (that) It, in relation to him, has been be- 
&e. lieved 
PLUPERFECT TENSE. 
A ké tapwa chikatayikepun, (that) It in relation to him, had been be- 
&e. lieved 
FUTURE TENSE. 


*e 


Kitta tapwa chikatayik, (that) It in relation to him, shall or will be 
&c. believed : 
And, ' 
tapwa chikatayike, (when) It, in relation to him, shall or will be 
believed 
-»  Chikatayikwawe, » They, in relation to him, shall or 


will be believed 
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FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukuneyik, - (that) It, in relation to him, shall or 
&e. will have believed 
And, 
Ké tapwat akamukuneyike, (when) It, in relation to him, shall or 
&e. will have believed. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukuneyik, (that) It, in relation to him, may or 
&c. can believe 
And, 
Ké tapwat akamukuneyike, (when) It, in relation to him, may or 
&e. can believe 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akamukuneyikepun, (that) It, in relation to him, might, 
&e. could, would, or should 
believe 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukuneyikepun, (that) It, in relation to him, might, 
| &e. could, would, or should have 
believed. 


“CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwat akamukuneyik, . (had) It, in relation to him, be- 
&e. lieved. 


IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwat akamukuneyew, Let It, in relation to him, believe 
»,  akamukuneyewa, Let Them, in relation to him, be- 
lieve. | 
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FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatayik, (that) It, in relation to him, shall or will 
&e. have been believed 
And, 
Ké tapwa chikatayike, (when) It, in relation to him, shall or will 
&e. have been believed. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwa chikatayik, (that) It, in relation to him, may or can be 


&e. believed 
And, 
Ké tapwa chikatiyike, (when) It, in relation to him, may or can be 
&e. believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
‘Kitta tapwa chikatayikepun, (that) It, in relation to him, might, could, 
&e. would, or should be believed 
PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwa chikatayikepun, (that) It, in relation to him, might, could, 


&c. would, or Poni have been be- 
lieved. 
CONDITIONAL MOOD. 
Ké tapwa chikatayik, (had) It, in relation to him, been believed. 
&e. 


IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwa chikatayew, Let It, in relation to him, be believed 
»  chikatayewa, Let Them, in relation to him, be believed. 
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DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 


PRESENT TENSE. 


teapwat akamukunookwa, ; If or whether It believes 


5  akamukukwa, 
»  akamukunoowakwa, If or whether They believe 


PAST OR IMPERFECT. TENSE. 


UP Nees ERS aML aad 20) vite If or whether It believed 
»  akamukukepuna, 


” akamukunoow akopuna, If or whether They believed 
ua akamukukwapuna, 


PERFECT TENSE. 


K& tapwat akamukunookwa, If or whether It has believed 
Ké &c. : 
PLUPERFECT TENSE. 
Ka tapwat akamukunookopuna, If or whether It had believed 
Ké &e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akamukunookwa, If or whether It shall or will believe 
Ka &e. 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akamukunookwa, If or whether It shall or will have 
Ka ke cs believed. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukunookwa, If or whether It may or can believe 
Ka ké &e. 

PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akamukunookopuna, If or whether It might, could, would, 
Ka &e. or should believe 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukunookopuna, If or whether It might, could, would, 
Ka ké &e. should have believed. 


TRANSITIVE VERB——INDETERMIN ATE—INANIMATE—INDEFINITE—INVERSE. 1] (i 


DUBITATIVE MOOD. (Sudbjunetive). 


PRESENT TENSE. 


teapwa chikatakwa, If or whether It is believed 
»  chikatawakwa, If or whether They are believed 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teipwa chikatakopuna, If or whether It was believed 
»,  Chikatawakopuna, . If or whether They were believed 


PERFECT TENSE. 


KA tapwa chikatakwa, If or whether It has been believed 
Ké &e. 
PLUPERFECT TENSE. 
Ka tapwa chikatakopuna, If or whether It had been believed 
Ké &e. 
FUTURE TENSE. 

Kitta tapwa chikatakwa, ' If or whether It ‘shall or will be 
Ka, &e. believed 

FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwa chikatakwa, If or whether It shall or will have 
Ka ké &e. been believed. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatakwa, If or whether It may or can be be- 
Ka ké &e. lieved 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwa chikatakopuna, If or whether It might, could, would, 
Ka &e. or should be believed 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatakopuna, If or whether It might, could, would, 
Ka ké &e. or should have been believed. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE.—DUBITATIVE MOOD. 


Suljunctive. 


PRESENT TENSE. 


teipwat akamukuneyikwa, If or whether It, in relation to him, 
believes 
»  akamukuneyikwanee, If or whether They, in relation to 


him, believe 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
teipwat akamukuneyikopuna, If or whether It, in relation to him, 
believed 


», akamukuneyikopunanee, If or whether They, in relation to 
him, believed 


PERFECT TENSE. 


Ka tapwat akamukuneyikwa, If or whether It, in relation to him, 
Ké &e. has believed 
PLUPERFECT TENSE. 
Ka tapwat akamukuneyikopuna If or whether It, in relation to him, 
Ké &e. had believed 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akamukuneyikwa, If or whether It, in relation to him, 
Ka &e. shall or will believe 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akamukuneyikwa, If or whether It, in relation to him, 
Ka ké &e. shall or will have believed. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukuneyikwa If or whether It, in relation to him, 
Ka ké &c. may or can believe 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akamukuneyikopuna, If or whether It, in relation to him, 
Ka &e. might, could, would, or should 
believe 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukuneyikopuna, If or whether It, in relation to him, 
Ka ke &e. might, could, would, or should, 
have believed 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE.—DUBITATIVE MOOD. 


Subjunctive. 
PRESENT TENSE. 
teapwa chikatayikwa, If or whether It, in relation to him, 
, is believed 
»  chikatayikwanee, If or whether They, in relation to 


him, are believed 


* PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwa chikatayikopuna, If or whether It, in relation to him, 
was believed 
»  chikatayikopunanee, If or whether They, in relation to 


him, were believed 
PERFECT TENSE. 


Ka tapwa chikatayikwa, If or whether It, in relation to him, 

é &e. has been believed 

PLUPERFECT TENSE. 
K& tapwa chikatayikopuna, If or whether It, in relation to him, 
Ké &e, had been believed 
FUTURE TENSE. 

Kitta tapwa chikatayikwa, If or whether It, in relation to him, 
Ka &e. shall or will be believed 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwa chikatayikwa, If or whether It, in relation to him, 
Ka ké &e. shall or will have been believed, 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatayikwa, If or whether It, in relation to him, 
Ka ké &e. may or can be believed 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwa chikatayikopuna, If or whether It, in relation to him, 
Ka &e. might, could, would, or should be 
; believed 
PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwa puseierkonung If or whether It, in relation to him, 
Ka ké might, could, would, or should 


have been beleved! 


176 TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—ANIMATE 


INDEFINITE—DIRECT. 
SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwat akamukunotookwa, It believes, I suppose or it seems 
»  akamukunotookwanee, They believe, I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akamukunokopun, It believed, I suppose or it seems 
»,  akamukunokopunee, They believed, I*suppose or it seems 


PERFECT TENSE. 


Ké tapwat akamukunotookwa, It has believed, I suppose or it seems 

&c. 
PLUPERFECT TENSE. 

Ké tapwat akamukunokopun, It had believed, I suppose or it seems 

&e. 
FUTURE TENSE. 

Kitta tapwat akamukunatookwa, It shall or will believe, I suppose or 

&e. it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akamukunatookwa, It shall or will have believed, I sup- 
&e. pose or it seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akimukunatookwa, It may or can believe, I suppose or 
&e. it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akamukunokopun, It might, could, would, or’ should 
&e. believe, I suppose or it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akamukunokopun, It might, could, would, or should 
&e. have believed, I suppose or it 
= seems. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


The same as the Subjunctive Mood of the Simple Verb, with the 
addition of atookwa throughout all its tenses. 
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- SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwa chikatatookwa, It is believed, I suppose or it seems 
»  chikatatookwanee, They are believed, I suppose or it 
seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa chikatakopun, It was believed, I suppose or it seems 
»,  chikatakopunee, They were believed, I suppose or it 
seems 


PERFECT TENSE. 


Ké tapwa chikatatookwa, It has been believed, I suppose or it 
&e. seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Ké tapwa chikatakopun, It had been believed, I suppose or it 
&e. seems 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwa chikatatookwa, It shall or will be believed, I suppose 
&e. it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatatookwa, Tt shall or will have been believed, 
ce I suppose or it seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatatookwa, It may or can be believed, I suppose 
&e. or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwa chikatakopun, —_- It might, could, would or should be 
&e. believed, I suppose or it seems 
PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwa chikatakopun, It might, could, would, or should have 
&e. been believed, I suppose or it 
seems. 


178 TRANSITIVE VERB INDETERMINATE—INANIMATE INDEFINITE—DIRECT. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 
INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 
tapwat akamukuneyectookwa, It, in relation to him, believes, I 
suppose or it seems 
,,  akamukuneyeetookwanee, They, in relation to him, believe, 
I suppose or it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
tapwat akamukuneyekopun, It, in relation to him, believed, 
I suppose or it seems 
»,  akamukuneyekopunee, They, in relation to him, believed, I 
suppose or it seems 
PERFECT TENSE. 


Ké tapwat akamukuneyeetookwa, It, in relation to him, has believed, 
&e. I suppose or it seems 
PLUPERFECT TENSE. 
Ké tapwat akamukuneyekopun, It, in relation to him, had believed, 


I suppose or it seems 
FUTURE TENSE. | 
Kitta tapwat akamukuneyeetcokwa, It, in relation to him, shall or will 
&e. believe, I suppose or it seems 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akamukuneyeetookwa, It, in relation to him, shall or will 
&e. have believed, I suppose or it 
seems. 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akamukuneyeetookwa, It, in relation to him, may or can 


&e. believe, I suppose or it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akamukuneyekopun, It, in relation to him, might, could, 
&e. would, or should believe, I sup- 
pose or it seems \ 


PLUPERFECT TENSE. 

Kitta ké tapwat akamukuneyekopun, It, in relation to him, might, could, 

&e. would, or should have believed, 

I suppose or it seems 
SUBJUNCTIVE MOOD. 
The same as the Accessory or Possessive Case of the Subjunctive Mood 
of the Simple Verb, with the addition of atookwa throughout all its tenses. 

OPTATIVE MOOD. 


The Optative Mood is formed by the addition of the same prefixes as 
noticed before at page 85. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwa chikatayeetookwa, — It, in relation to him, is believed, 
I suppose or it seems 
»  Chikatayeetookwanee, They, in relation to him, are believed, 


I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa chikatayekopun, It, in relation to him, was believed, 
I suppose or it seems 
»  chikatayekopunee, They, in relation to him, were be- 


lieved, I suppose or it seems 
PERFECT TENSE. 


Ké tapwa chikatayeetookwa, It, in relation to him, has been 
&e. believed, I suppose or it seems 

PLUPERFECT TENSE. 
Ké tapwa chikatayekopun, It, in relation to him, had been 
&e. believed, I suppose or it seems 

FUTURE TENSE. 

Kitta tapwa chikatayeetookwa . It, in relation to him, shall or will 
&e. be believed, I suppose or it 

seems 

FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwa chikatayeetookwa, It, in relation to him, shall or will 
OnE have been believed, I suppose 
or it seems. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwa chikatayeetookwa, It, in relation to him, may or can 
c. be believed, I suppose or it 
seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwa chikatayekopun, It, in relation to him, might, could, 
&e. would or should be believed, I 


suppose or it seems 
PLUPERFECT TENSE: 
Kitta ké tapwa chikatayekopun, It, in relation to him, might, could, 
&e. 


would or should tee been be- 
lieved, I suppose or it seems. 


TRANSITIVE VERB.—Inanimate Object. (6th Conjug. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


( 180 ) 


INDICATIVE MOOD—Direct. 


PRESENT TENSE. 


Ne tapwat an, I believe it 
Keo 73)" ean Thou believest it 
fe tliD. He believes it 
Ne tee alleen. 3 ‘Senet 
Ke ,,  ananow, 1. 2 Wei Wel tag 
Ke ,,  anawaw, Ye believe it 
5 umwuk, They believe it 
- PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Ne tapwat 4, ty, T believed it 
Kes. os malty, Thou believedst it 
Oo.**,, a, ty, He believed it 
Ne ,,. atanan, 1231) + arene 
Ke ,, atananow, 1.2 5 SF lah RS 
Ke ,,  atawaw, Ye believed it 
Oo ,, atawaw, _ They believed it 
Or, 
Ne tapwat anapun, I believed it 
Ke ,  anapun, Thou believedst it 
» . umopun, He believed it 
Ne ananapun, 1. 3 : j 
ame padi ‘ We believed it 
Key ,,  snanapin ale 2 
Ke ,,. anawapun, ~ Ye believed it 
“ umopuneek, ; They believed it / 
5,  Uumoowapun, 
PERFECT TENSE. 
Ne ké tapwat an, T have believed it 
&e. 
PLUPERFECT TENSE. 
Ne ké tapwat a, ty, I had believed it. 
&c. 


um.) 


(2181er-) 


TRANSITIVE VERB.—Inanimate Object. (6th Conjug. um.) 
INDICATIVE MOOD—ZJnverse. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne tapwat akoon, It believes me 
Ker ace) akoon, It believes thee 
ewe 2.00, He is believed by it 
Pir, Neo ©, -akoonun, 1.3 i ? 
Ke ,,\ akoonanow, 1. 2 pepeacr ces Us 
Ke ,, akoonawaw, It, believes you 
»  akoowuk, They are believed by it 
, PAST OR IMPERFECT TENSE. | 
Sing. Ne tapwat ak6, ty, It believed me 
Ke ,,  aké, ty, It believed thee 
Oo ,,,  ak6, ty, He was believed by it 
Pie News. eakotanan, » 1,.3 i ae 
: bel 
Ke ,, akotananow, 1. 2 bea otadus 
Ke, -,, akdétawaw, | It believed you 
Oo ,, akdtawaw, yé, ty, They were believed by it 
Or, 
Sing. Ne tapwat akoonapun, It believed me 
Ke  ,, akoonapun, It believed thee 
» akoopun, He was believed by it 
Plur. Ne _,,  akoonanapun, 1. 3 ; , 
Ke ,,* akoonanapun, 1. 2 a poner ed or 
Ke ,,_  akoonawapun, It believed you 
» akoodtawapun, 
», akoopuneek, They were believed by it 
»  akoowapun, 
PERFECT TENSE. 
Sing. Ne ké tapwat akoon, ) It has believed me 


&e. 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwat ak, ty, It had believed me. 
&e. 


182 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT— DIRECT. 


Or, 
Ne ké tapwat anapun, I had believed it 
&c. 
FUTURE TENSE. 
Ne ga tapwat an, I shall or will believe it 
&c. 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Ne ga ké tapwat an, I shall or will have believed it. 
&e. 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Ne ga ké tapwat an, I may or can believe it 
&c. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Ne ga tapwat a, ty, I might, could, would, or should 
ce believe it 
Or, 
Ne ga tapwat anapun, I might, could, would, or should 
&c. believe it 
PLUPERFECT TENSE. 
Ne ga ké tapwat a, ty, I might, could, would, or should 
OuG: have believed it 
Or, 
Ne ga ké tapwat anapun, I might, could, would, or should have 
&e. believed it. 
SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 
A tapwat uman, (that) I believe it 
tel ss oye era Eee 5, hou believest it 


\2 . e 
” ” uk, » He believes it. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 
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Or, 
Ne ké tapwat akoonapun, It had believed me 
&e. 


FUTURE TENSE. 


Ne ga tapwat akoon, It shall or will believe me 
&c. 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Ne ga ké tapwat akoon, It shall or will have believed me. 
&c. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ne ga ké tapwat akoon, It may or can believe me 
SC. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Ne ga tapwat ak6, ty, It might, could, would, or should 
&c. believe me 
Or, 
Ne ga tapwat akoonapun, It might, could, would, or should 
&e. believe me 


PLUPERFECT TENSE. 


Ne ga ké tapwat ak6, ty, nie might, could, would, or should 
&e. have believed me 
Or, 
Ne ga ké tapwat akoonapun, It might, could, would, or should 
&c. have believed me. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
A tapwat akooyan, (that) It believes me 
» as akooyun, » It believes thee 
5,  akoot, », He is believed by it. 


184 


Plur. 


Ying. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Plur. 


TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT——DIRECT. 


A tapwat umak, 1. 3 ; 


im ticoanae (that) We believe it 
” ” > 4. 


” », umak, ) Ye believe it 

< . 

ukik ‘ : 
Dae Tn ‘ »  Lhey believe it 
iy) UK waw, 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat umapan, (that) I believed it 

fon yy, ea ihe, ,, Thou believedst it 
We aay oe ; , He believed it 
7 ” upun, 

jl es pment, ne i ,, We believed it 

» oy . umukepun, 12 

yy ey EE EN, » Ye believed it 

»» 3 Ukikepun, 

) 26 eulevopUun, | », They believed it 
30 eee umwapun, 


PERFECT TENSE. 


A ké tapwat uman, (that) I have believed it 
&c. 


PLUPERFECT TENSE. 


A ké tapwat umapan, (that) I had believed it 
&c. 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat uman, (that) I shall or will believe it 
or | 
&c. I to believe it \ 
And, 
tapwat umane, (when) I shall or will believe it 
5  umune , Thou shalt or wilt believe it 
a aLce, ,, He shall or will believe it 
x perio , We shall or will believe it 
»,  umuko, 
Se ua co, ,  Yeshall or will believe it 


likwawe, , They shall or will believe it 


Plur. A tapwat akooydk, 1. 3 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


- Sing. 


Sing. 


Sing. 


Plur. 


TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT—INVERSE. 


» 9 akooyik, 1. 2 ‘ (that) It believes us 


” ” akooyak, 
» 3 akootchik, : 
» + akootwaw, - 


» It believes you 


»» They arebelieved by it 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat akooyapan, (that) It believed me 
» 9  akooyupun, » Lt believed thee 
» 9  akootepun, 

oss eakoopuns ‘ 

» 9 akooydkepun, 1. 3 

» 3  akooyukepun, 1. 2 


» He was believed by it 


» It believed us 


» 9 akooyakepun, » It believed you 

» »  akootchikepun, 

» 9)  akootwdpun, », They were believed by it 
» 9 akoowadpun, 


PERFECT TENSE. 


A ké tapwat akooyan, (that) It has believed me 
&c. 
PLUPERFECT TENSE. 
A ké tapwat akooyapan, (that) It had believed me 
&e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akooyan, (that) It shall or will believe me, 
&c. or 
It to believe me 
And, 
tapwat akooyane, (when) It shall or will believe me 
»  akooyune, » 1t shall or will believe thee 
»,  akootche, »» He shall or will be believed 


»  akooyako, 1. 3 
5, akooyuko, 1. 2 
»  akooyako, », 1tshall or will believe you 

»  akootwawe, », hey shall or will be believed 


», It shall or will believe us 


185 


186 TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 


FUTURE PERFECT TENSE. 
Sing. Kittaké tapwat uman, (that) I shall or will have believed it 


&c. or 
I to have believed it 
And, 
Sing. Ké tapwat umane, (when) I shall or will have believed it. 
SC; 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Sing.  Kitta ké tapwat uman, (that) I may or can believe it 
&c. i 
And, 
Sing. Ké&tapwat umane, (when) I may or can believe it 
&c. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing.  Kitta tapwat umapan, (that) I might, could, would, or should 
&e. believe it 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing.  Kitta ké tapwat umapan, (that) I might, could, would, or 
SOC: should have believed it. 
CONDITIONAL MOOD. 
Sing. Ké tapwat uman, (had) I believed it. 
&C. 
IMPERATIVE MOOD. | 
PRESENT TENSE. 
Sing. tapwat 4, Believe thou it 
Kitta epee Let him believe it 
Plur. 5, | utan, tak, Let us (1. 2) believe it 
»»  umook, Believe ye it 
Kitta »  Uumwuk, Let them believe it. 
Inverse. 
Kitta tapwat akoo, Let him be believed by it 


»  akoowuk, _ Let them be believed by it. 
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FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwat akooyan, (that) It shall or will have believed me 
&e. or, 


It to have believed me 
And, 


Sing. Ké tapwat akooyane, (when) It shall or will have believed me. 
&e. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat akooyan, (that) It may or can believe me — 
&e. 


And, 


Sing. Ké tapwat akooyane, (when) It may or can believe me 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta tapwat akooyapan, (that) It might, could, would, or should 
&e. believe me 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwat akooyapan, (that) It might, could, would, or should 
&e. have believed me. 


CONDITIONAL MOOD. 
Sing. Ké tapwat akooyan, (had) It believed me. 
&e. 
IMPERATIVE MOOD. 


FUTURE (Indefinite). Direct 


Sing. tapwat umodkun, Believe thou it 
Kitta ,, um, Let him believe it 
Plur. », umodkik, Let us (1. 2) believe it 
umo6kak, Believe ye it 


>) 
Kitta  ,, umwuk, Let them believe it. 


188 


TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE— INDICATIVE MOOD. 


Sing. Ne tapwat umwan, 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Ke 


Ne tapwat 


Ke 
Oo 


Ke 


39 


) 


PRESENT TENSE. 


I believe it, in relation to him 
umwan, Thou believest it, in relation to him 


umwao, 


He believes it, in relation to him 
umeyewa, 


LUNE ME Mf opi bts hea it, in relation to him 
umwananow, 1. 2) 


umwanawaw, Ye believe it, in relation to him 
umwawuk VOAS AR F : 

: } They believe it, in relation to him 
umeyewa, 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


umwa, ty, I believed it, in relation to him, 
umwa, ty, Thou believedst it, in relation to him 
umwa, t 

: 2 i He believed it, in relation to him 
umeye, ty, 


presen eet 5 }We believed it, in relation to him 
umwatananow, 1.2 


umwatawaw, Ye believed it, in relation to him 
umwatawaw, ; Pris : ; 
: ; They believed it, in relation to him 
umeye, ty, i 
Or, 

umwanapun, I believed it, in relation to him 
umwanapun, Thou believedst it, in relation to him 
umwapun, see : : 

; i He believed it, in relation to him 
umeyepun, 


en ieEL ist We believed it, in relation to him 
umwananapun,1.2 

umwanawapun, Ye believed it, in relation to him 
umwapuneek, 

umeyepun, They believed it, in relation to him 
umeyepuneek, 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Ne tapwat akoowan, 


PRESENT TENSE. 


It, in relation to him, believes me 


Ke  ,,  akoowan, It, in relation to him, believes thee 
»  akoowao, ; He is believed by it, in relation to 
»  akooyewa, him 
Ne’, akoowanan, aie It, in relation to him, believes us 
Ke ,, akoowananow,1.2 
Ke ,, akoowanawaw, It, in relation to him, believes you 
»»  akoowawuk, ) They are believed by it, in relation 
5, akooyewa, J to him 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Ne tapwat akoowA, ty, It, in relation to him, believed me 
Ke ,,  akoowa, ty, It, in relation to him, believed thee 
Oo ,, akoowéa, ty, He was believed by it, in relation to 
Oo ,,  akooyé, ty, him 
Ne ;; CME tlt in relation to him, believed us 
Ke ,, akoowdtananow,1.2 
Ke ,, akoowdtawaw, It, in relation to him, believed you 
Oo ,, akoowdtawaw, ; They were believed by it, in relation 
Oo ,, akooyé, ty, to him 
Or, 
Ne tapwat akoowanapun, It, in relation to him, believed me 
Ke  ,,  akoowanapun, It, in relation to him, believed thee 
» -akoowapun, ; He was believed by it, in relation to 
»  akooyepun, him 
Ne  ,,  akoowananapun,1.3 le j : : . 
t, in relation to him, believed us 
Ke ,, akoowananapun,1.2 
Ke ,,  akoowanawapun, It, in relation to him, believed you 


akoowapuneek, : They were believed by it, in relation 
akooyepun, to him 


190 TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 


PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ke tapwat umwan, I have believed it, in relation to him 
&ec. 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ké tapwat umwA, ty, - I had believed it, in relation to him 
&c. 
Or; 
Sing. Ne ké tapwat umwanapun, I had believed it, in relation to him 
&c. 
FUTURE TENSE. 
Sing. Ne ga tapwat umwan, I shall or will believe it, in relation 
&e. to him 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat umwan, I shall or will have believed it, in 
&e. relation to him. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne ga ke tapwat umwan, I may or can believe it, in relation to 

&c. him 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 

Sing. Ne ga tapwat umwA, ty, I might, could, would, or should be- 

&e. lieve it, in relation to him 
Or, 

Sing. Ne ga tapwat umwanapun, I might, could, would, or-should be- 

&e. : lieve it, in relation to him 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat umwa, ty, I might, could, would, or should have 
&e. believed it, in relation to him 
Or, 
Sing. Ne gake tapwat umwanapun, I might, could, would, or should 
&e. have believed it, in relation 


é 


to him. 
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PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwat akoowan, It, in relation to him, has believed 
&e. me 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwat akoowA, ty, It, in relation to him, had believed 
&e. me 
Or, 
Sing. Ne ké tapwat akoowanapun, It, in relation to him, had believed 
&c. me 


FUTURE TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat akoowan, It, in relation to him, shall or will 
&e. believe me 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akoowan, It, in relation to him, shall or will 
&c. have believed me. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akoowan, It, in relation to him, may or can 
&c. believe me 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat akoowd, ty, It, in relation to him, might, could, 
&c. would or should believe me 
Or, 
Sing. Ne ga tapwat akoowanapun, It, in relation to him, might, could, 
&e. would or should believe me 


PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga ké tapwat akoow4, ty, _It, in relation to him, might, could, 


&e. would, or should have believed 
me 
Or, 
Sing. Ne ga ké tapwat akoowanapun, It, in relation to him, might, could, 
&c. would, or should have believed 


me. 


192 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwat umwuk, (that) I believe it, in relation to him 

ee sham witt », Lhou believest it, in relation to 
him 

12. rp) umwat, e ° ° . ° 

polo atleyit ‘ » He believes it, in relation to him 


la be 

>» os» umwukeéet, 1. a 
€ 

yobs Aue LU kee Lee 

yy Umwak, 


», We believe it, in relation to him 


» Ye believe it, in relation to him 


ss =~), «SS Um watchik, 
» 9  Umwatwaw, » hey believe it, in relation to him 
” »  Umeyit, 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat umwukepun, (that) I believed it, in relation to him 

9 9) Umwutepun, », hou believedst it, in relation to 
him 

» 9) umwatepun, 

>» 9» UmMwapun, » He believed it, in relation to 

» 9)  Umeyitepun, him 


ok) 9) SL UCVe puns 
ears, acne aren » We believed it, in relation to 


so ays UD WU kepurteendes him 

> 9 Umwakepun, », Ye believed it, in relation to him 
» 9, Uumwatchikepun, 

3 =) ~=SUMwatwapun, », They believed it, in relation to 
> ~So9) |S UMeyitepun, him 

» 9) Umeyépun, a 


PERFECT TENSE. 


A ké tapwat umwuk, (that) I have believed it, in relation to 
&e. him 


PLUPERFECT TENSE. 


A ké tapwat umwukepun, (that) I had believed it, in relation to 
Se. him 
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SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. A tapwat akoowuk, (that) It, in relation to him, believes me 
» 9 akoowut, , It, inrelation to him, believes thee 
» 3,  akoowat, », He is believed by it, in relation to 
oy es eee CONIC. him 

Pein Fae os peels » It, in relation to him, believes 
paves, OC akoowukst 21:2 us 
» 9 akoowak, ,, It, in relation to him, believes you 
» 9, akoowatchik, 
» »  akoowatwaw, » They are believed by it, in relation 


» akoowayit, to him 
e109) | e2kOoyit, 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


3 Sing. A tapwat akoowukepun, —( that) It, in relation to him, believed me 
» 9  akoowutepun, ,, It, in relation to him, believed thee 


akoowatepun 
fe ee } », He was believed by it, in relation 


» 9)  akooyitepun, 
c ( to him 
” oe akooyépun, 
eh, Waa iene hint? It, in relation to him, believed 
1 595  akoowukepun, 1.2 us 
» 4,  akoowakepun, », it, in relation to him, ‘believed 


you 
»» 9,  akoowatchikepun, 
akoowatwapun 
ves ” 5) ° ° ° 
ees » They were believed by it, in 
» 9, akoowdpun, 
» »  akooyitepun, 


id 
Few) Re akooyépun, 


relation to him 


PERFECT TENSE, 
Sing. A ké tapwat akoowuk, (that) It, in relation to him, has believed 
&e. me 
PLUPERFECT TENSE. 


sing. A ké tapwat akoowukepun, (that) It, in relation to him, had be. 
&e. lieved me 
BB 


ee 


194 


Sing. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT——DIRECT. 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat umwuk, (that) I shall or will believe it, in 
&e. relation to him 
or, 
I to believe it, in relation to him 
And, 
tapwat umwuke, (when) I shall or will believe it, in re- 
lation to him 
5, umwutche, »  Lhou shalt or wilt believe it, in 


relation to him 
», umwatche, i » He shall or will believe it, in re- 
»5 umeyitche, | lation to him 
,, umwukeétche,1.3),, We shall or will believe it, in 
» umwuko, 1 relation to him 
5, umwako, » Ye shall or will believe it, in 
relation to him 


They shall or will believe it, in 


»» umeyitche, relation to him 


» Uumeyitwawe, 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat umwuk, (that) I shall or will have believed it, in 


» umwatwawe, , 
3 


&e. relation to him 
or, 
I to have believed it, in relation 
to him 
And, 
Ké tapwat umwuke, (when) I shall or will have believed it, 
&e. in relation to him. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat umwuk, (that) I may or can believe it, in re- 
&c. lation to him 
And, os 
Ké tapwat umwuke, (when) I may or can believe it, in 
&c. relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat umwukepun, (that) I might, could, would, or should 
believe it, in relation to him 
PLUPERFECT TENSE. 7 
Kitta ké tapwat umwukepun, (that) I might, could, would, or should 


&e. have believed it, in relation 
to him. 
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FUTURE TENSE. 


Sing. Kitta tapwat akoowuk, (that) It, in relation to him, shall or 
&e. will believe me 
or, 
It, inrelation to him, to believe me 
And, 
Sing. tapwat akoowuke, (when) It, in relation to him, shall or 
will believe me 
»  akoowutche, » It, in relation to him, shall or 
will believe thee 
»  akoowatche, », He shall or will be believed by 
»,  akooyitche, it, in relation to him 
Plur. »  akoowukeétche,1.3),, It, in relation to him, shall or 
»  akoowtko, 19} will believe us 
»  akoowako, », It, in relation to him, shall or 
will believe you 
Dee eee They shall or will bahslioved by 
yt gAROOyIIEnE, it, in relation to him 
» akooyitwawe, 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwat akoowuk, (that) It, in relation to him, shall or 
&e. will have believed me 
or 
It, in relation ie him, to have 
believed me 


And, 
Sing. Ké tapwat akoowuke, (when) It, in relation to him, shall or 
es will have believed me. 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat akoowuk, (that) It, in relation to him, may or can 
&e. believe me 
And, 
Sing. Ké tapwat akoowuke, (when) It, in relation to him, may or 
Age can believe me 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta tapwat akoowukepun, (that) It, in relation to him, might, 
&e. could, would, or should be- 
lieve me 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat akoowukepun, (that) It, in relation to him, might, 
&e. could, would, or should have 
believed me. 
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TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT——DIRECT. 


CONDITIONAL MOOD. 


Sing. Ké tapwat umwuk, 
&e. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Kitta 


7 


(had) I believed it, in relation to him. 


IMPERATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


© 
tapwat um, 


” 


um wao, 
umeyewa, } 
umwadzan, tak, 


umwak, 
sagt | 
umeyewa, 


FUTURE ( 


umwakun, 
umwao, 
umeyewa, i 
umwakuk, 


umwakak, 
umwawuk, ) 
umeyewa, ) 


Believe thou it, in relation to him 

Let him believe it, in relation to 
him 

Let us (1. 2) believe it, in relation 
to him 

Believe ye it, in relation to him 

Let them believe it, in relation to 
him 

Indefinite). 


Believe thou it, in relation to him 
Let him believe it, in relation to 
him 

Let us, (1. 2) believe it, in relation 
to him 

Believe ye it, in relation to him 

Let them believe it, in relation to 
him 


DUBITATIVE MOOD. (Subjunctive.) 


PRESENT 


teipwat umoowan(w)a, 


umoowun(w)a, 
ukwa, 
umookwa, J 
umoowakwa, 1.3 
umoowukwa, 1.2 
umoowakwa, 
umoowakwa 


TENSE. > 
If or whether I believe it 
ie Thou believest it 
= He believes it 


‘ iS. Welbelieve it 


“ Ye believe it 
. They believe it 
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CONDITIONAL MOOD. 


Sing. Ké tapwat akoowuk, (had) It, in relation to him, believed 
&c. me. 


IMPERATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Kitta tapwat akoowao, ) Let him be believed by it, in relation 
3 »,  akooyewa, ) to him 

Plurai iy as eratirat Let them be believed by it, in re- 
" ,,  akooyewa, lation to him 


DUBITATIVE MOOD. (Sudjunctive). 


PRESENT TENSE. 


Sing. tedpwat akoowana, - If or whether It believes me | 

»  akoowuna, 5, It believes thee 

5,  akookwa, i He is believed by it 
Plur. A BOG Lsie maa i Tete evea cis 

»  akoowukwa, 1.2) 

» ~ akoowakwa, “ It believes you 


»  akoowakwa, 4 They are believed by it 
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Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teipwat umwapana, If or whether I believed it 
5 ‘umwupuna, - hy Thou believedst it 
,  ukepuna, eee | 
be umookopuna, } 2 AIM! 
. umwakepuna, 1.3 
e 1 A We believed it 
55  umwukepuna,1.2 ete 
55  umwakepuna, i Ye believed it 
»  umwakepuna, ey They believed it 
PERFECT TENSE. 
Ka tapwat umwana, If or whether I have believed it 
Ké &e. 
. PLUPERFECT TENSE. 
Ka tapwat umwapana, If or whether I had believed it 
Ké &e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat umwana, If or whether I shall or will believe it 
Ka &e. 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat umwana, If or whether It shall or will have 
Ka ké &e. believed it. 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat umwana, If or whether-I may or can believe it 
Ka ké &e. 
PAST OR IMPERFECT TENSE. : 
Kitta tapwat umwapana, If or whether I might, could, would, 
Ka &e. or should believe 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat umwapana, ‘If or whether I might, could, would, 
Ka keé &e. or should have believed it. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 
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PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwat akoowapana, If or whether It believed me 
»  akoowupuna, A It believed thee 
»  akookopuna, 3 He was believed by it 
a SOE ne ae if It believed us 
»  akoowukepuna, 1.2 
» ‘akoowakepuna, He It believed you 
»,  akoowakepuna, They were believed by 
it 
PERFECT TENSE. 
Ka tapwat akoowana, If or whether It has believed me 
Ké &e. 
PLUPERFECT TENSE. 
KA tapwat akoowapana, If or whether It had believed me 


Ké &e. 
FUTURE TENSE. 
If or whether It shall or will be- 


lieve me 


Kitta tapwat akoowana, 
Ka &e. 
FUTURE PERFECT TENSE. 


If or whether It shall or will have 
believed me. 


Kitta ké tapwat akoowana, 


Ka ké - &e. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akoowana, 


Ka.ké &e. 


PAST OR IMPERFECT. TENSE. 


If or whether It may or can believe me 


Kitta tapwat akoowapana, 
Ka Ke. 


If or whether It might, could, would, 
or should believe me 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akoowapana, If or whether It might, could, would, 
Ka ké &e. or should have believed me. 
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TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Ka tapwat umwawuka, 


- ie = 
teapwat umwawuka, 


Subjunctive. 
PRESENT TENSE. 


If or whether I believe it, in relation 


to him 
umwawuta, Ifor whether Thou believest it, in 
relation to him” 
umwakwa, ; If or whether He believes it, in 
umeyikwa, relation to him 


umwawukeeta, 1. 3) If or whether We believe it, in re- 
umwawukwa, 1.2 lation to him 


umwawakwa, If or whether Ye believe it, in re- 
lation to him 
umeyikwa, If or whether They believe it, in re- 


lation to him 


PAST OR IMPERYECT TENSE. 


tedpwat umwawukepuna, __ If or whether I believed it, in relation 


to him 
umwawutepuna, If or whether Thou believedst it, in 
relation to him 


MIDE Bas If or whether He believed it, in re- 
peg MUSE lation to him 
umeycpuna, 
pry ier na 13 If or whether We believed it, in re- 
P lation to him 
umwawikepuna, 12 
umwawakepuna, If or whether Ye believed it, in re- 


lation to him 
umeyitepuna, 


e _— 
Rae ari 
Rue, . (If or whether They believed it, in 
umwatchikepuna, relation hia 
umwatwapuna, as 
umwapuna, 


PERFECT TENSE. 


If or whether I have believed it, in 
&C. relation to him 


PLUPERFECT TENSE. 


Ka tapwat umwawukepund, If or whether I had believed it, in 


&e. relation to him. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. teipwat akoowawuka, If or whether It, in relation to him, 
believes me 
»  akoowawuta, If or whether It, in relation to him, 
believes thee 
mp aesavees If or whether He is believed by it, 
»  akooyikwa, in relation to him 


»  akoowawukeéta, 1.3)If or whether It, in relation to him, 

5  akoowawukwa, 13} believes us 

5  akoowawakwa, If or whether It, in relation to him, 
| believes you 


If or whether They are believed by 


»  akoowakwa, 

akooyikwa a a Na ae ; 
» yaw, it, in relation to him 
5,  akoowayikwa, 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing.  teipwat akoowawukepuna, If or whether It, in relation to him, 
believed me 
»  akoowawutepuna, If or whether It, in relation to him, 
believed thee 


If or whether He was believed by it, 


akooyitepuna . Tuner ea tits 
” yitepuna, in relation to him 


»  akoowatepuna, 
e = 
»  akooyépuna, 


Plur. a ss apa = If or whether It, in relation to him, 
- akoowawtikepuna,1.2 believed us 


5,  akoowawakepuna, If or whether It, in relation to him, 
believed you 
»  akoowatchikepuna, 


id ~ 
i ECO an If or whether They were believed by 
»  akoowdpuna, ae : : 
d E it, 12 relation to him 
»  akooyitepuna, 


kooyépuna 


PERFECT TENSE. 


Sing. Ka tapwat akoowawuka, If or whether It, in relation to him, 


Ké &e. has believed me 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. K& tapwat akoowawukepuna, If or whether It, in relation to him, 
Ké &c. had believed me 


cc 
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FUTURE TENSE. 


Sing. Kitta tapwat umwawuka, If or whether I shall or will believe 
Ka &e. "it, in relation to him 
FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwat umwawuka, If or whether I shall or will have 
Ka ké &e. believed it, in relation to him. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Sing. Kitta ké tapwat umwawuka, If or whether I may or can believe 
Ka ké &e. it, in relation to him 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta tapwat umwawukepuna, If or whether I might, could, would, 
Ka &e. or should believe it, in relation 
to him 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Kitta ké tapwat umwawukepuna, If or whether I might, could, would, 


Ka ké &e. or should have believed it, in 
relation to him. 


SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne tapwat anatookwa, I believe it, I suppose or it seems 
Ke ,, anatookwa, Thou believestit, I suppose or it seems 
»  umotookwa, He believes it, I suppose or it seems 
Plur.Ne  ,,  ananatookwa, 1.3 aia 
Keng ei anntatockers 19} We believe it, I suppose or it seems 


Ke ,,  anawatookwa, Ye believe it, I suppose or it seems 
»  umotookwanik, They believe it, I suppose or it seems 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Plur. 
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FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akoowawuka, If or whether It, in relation to him, 

Ka &e. shall or will believe me 
FUTURE PERFECT TENSE. 

Kitta ké tapwat akoowawuka, If or whether It, in relation to him, 


Ka ké &e. shall or will have believed me. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akoowawuka, If or whether It, in relation to him, 
Ka ké &e. may or can believe me 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akoowawukepuna, If or whether It, in relation to him, 
Ka - &e. might, could, would, or should 
believe me 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akoowawuke- If or whether It, in relation to him, 
Kea ké &e. (puna, might, could, would, or should 
, have believed me. 


SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ne tapwat akoonatookwa, It believes me, I suppose or it seems 
Ke ,,  akoonatookwa, It believes thee, I suppose or it seems 
»  akootookwa fe is believed by it, I suppose or it 
seems 
Ne  ,,  akoonanatookwa, 1.3 


It believes us, I suppose or it seems 
Ke ,, eee narenet | ? Pp 


Ke ,, akoonawatookwa, It believes you, I Suppose or it seems 
»  akootookwanik, They are believed by it, I suppose or 
it seems 


204 TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne tapwat anakopun, I believed it, I suppose or it seems 
Ke ,,  anakopun, Thou believedst it, I suppose or it 
seems 
»» | umokopun, He believed it, I suppose or it seems 
Plur. Ne  ,,  ananakopun,1.3) We _ believed it, I suppose or it 
Ke ,,  ananakopun, 1. 2 seems 
Ke  ,,  anawakopun, Ye believed it, I suppose or it seems 
»  umwakopun, They believed it, I suppose or it 
seems 
PERFECT TENSE. 
Sing. Ne ké tapwat anatookwa, I have believed it, I suppose or it 
&c. seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ké tapwat anakopun, I had believed it, I suppose or it 
&e. seems : 
FUTURE TENSE. 
Sing. Ne ga tapwat anatookwa, I shall or will believe it, I suppose 
&e. or it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat anatookwa, It shall or jwill have believed it, I 
&e. suppose or it seems. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Sing. Ne gaké tapwat anatookwa, I may or can believe it, I suppose or 
&e. it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat anakopun, I might, could, would, or should 
&e. believe it, I suppose or it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat anakopun, I might, could, would, or should have 
Xe. ; believed it, I suppose or it 
. seems. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


The same as the Subjunctive Mood of the Simple Verb, with the 
addition of a¢ookwa throughout all its tenses. 


Sing. 


Plur. 


Sing 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 
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PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Ne tapwat akoonakopun, It believed me, I suppose or it seems 

Ke  ,,  akoonakopun, It believed thee, I suppose or it seems 
»  akookopun, He was believed by it, I suppose or 

it seems 

Ne ,,__—_akoonanakopun, 1.3 

Ke ,, akoonanakopun, Loft believed us, I suppose or it seems 

Ke ,,  akoonawakopun, It believed you, I suppose or it seems 

. »  akoowakopun, : 

Oo 4, akodtawakopun, They es believed by it, I suppose 

»  akookopuneek, eed Reset 


PERFECT TENSE. 


. Ne ké tapwat akoonatookwa, It has believed me, I suppose or it 


&e. seems 
PLUPERFECT TENSE. 


Ne ké tapwat akoonakopun,. It had believed me, I suppose or it 
&e. seems - 


FUTURE TENSE. 


Ne ga tapwat akoonatookwa, It shall or will believe me, I suppose 
&e. or it seems 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Ne ga ké tapwat akoonatookwa, It shall or will have believed me, I 
&e. suppose or it seems. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE, 


€ a = ° 
Ne gaké tapwat akoonatookwa, It may or can believe me, I suppose 
6. or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Ne ga tapwat akoonakopun, It might, could, would, or should 
&e. believe me, I suppose or it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Ne gaké tapwatakoonakopun, It might,could, would, orshould Have 
&e. believed me, I suppose or it 
seems. 
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TRANSITIVE VERB—INANIMATE OBJECT-——DIRECT. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne tapwat umwanatookwa, I believe it, in relation to him, I 
Suppose or 1t seems 
Ke  ,,  umwanatookwa, Thou believest it, in relation to 
him, I suppose or it seems 
»  umwatookwa, | He believes it, in relation to him, 
5 Uumeyeétookwa, J I suppose or it seems 
Plur. Ne ,, | umwananatookwa,1.3, We believe it, in relation to him, 
Ke ,,  umwananatookwa,1.2 I suppose or it seems 
Ke ,,  umwanawatookwa, Ye believe it, in relation to him, I 
suppose or it seems 
»  umwatookwanik, They believe it, in relation to him, 
»  umeyeétookwanee, I suppose, or it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing. Ne tapwat umwanakopun, I believed it, in relation to him, 
. I suppose or it seems 
Ke  ,,  umwanakopun, Thou believedst it, in relation to 
him, I suppose or it seems 
»  Uumwakopun, He believed it, in relation to him, 
», | umeyekopun, I suppose or it seems 
Plur. Ne ,,  umwananakopun, 3} We believed it, in relation to him, 
Ke  ,,  umwananakopun, 1.2 I suppose or it seems 
Ke  ,,  umwanawakopun, Ye believed it, in relation to him, 
I suppose or it seems 
»  umwakopun, \ They believed it, in relation tohim, 
»  umeyekopuneek, | I suppose or it seems 
PERFECT TENSE. 
Sing. Neké tapwat umwanatookwa, I have believed it, in relation to 
&e. him, I suppose or it seems 
PLUPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ké tapwat umwanakopun, I had believed it, in relation to 
&e. him, I suppose or it seems 
FUTURE TENSE. 
Sing. Ne ga tapwat umwanatookwa, I shall or will believe it, in relation 
&e. to him, I suppose or it seems. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Plur. 


Sing. 


Sing. 


Sing. 


INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Ne tapwat akoowanatookwa, It, in relation to him, believes me 
I suppose or it seems 
Ke ,,  akoowanatookwa, It, in relation to him, believes 
thee, I suppose or it seems 
»  akooyeétookwa, He is believed by it, in relation to 
him, I suppose or it seems 
Ne  ,,  akoowananatookwa,1.3) It, in relation to him, believes us, 
Keb irs aetna | | I suppose or it seems 
Ke ,, akoowanawatookwa, It, in relation to him, believes you, 
I suppose or it seems 
»  akooyeetookwa, They are believed by it, in relation 
ee tee eae to him, I suppose or it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Ne tapwat akoowanakopun, It, in relation to him, believed me, 
I suppose or it seems 
Ke ,, akoowanakopun, It, in relation to him, believed 
thee, I suppose or it seems 
»  akooyekopun, He was believed by it, in relation 


to him, I suppose or it seems 
Ne ,, akoowananakopun, 1.3)It, in relation to him, believed us, 
Ke ,, akoowananakopun, 1.2 I suppose or it seems 


Ke ,,  akoowanawakopun, It, in’relation to him, believed you, 
: I suppose or it seems 
»  akooyekopun, They were believed by it, in re- 
lation to him, I suppose or it 
seems 


PERFECT TENSE. 


Ne ké tapwat akoowanatookwa, It, in relation to him, has believed 


&e. me, I suppose or it seems 

; PLUPERFECT TENSE. 

Ne ké tapwat akoowanakopun, _ It, in relation to him, had believed 
&e. me, I suppose or it seems 


FUTURE TENSE. 


Ne ga tapwat akoowaniatookwa, It, in relation to him, shall or will 


believe me, I suppose or it 
seems 


208 TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—DIRECT. 
FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat umwanatookwa, I shall or will have believed it, 
&e. ‘in relation to him, I suppose 
or it seems. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


ye « i me ° e ° . 
Sing. Ne ga ké tapwat umwanatookwa, I may or can believe it, in relation 
oC. to him, I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga tapwat umwanakopun, I might, could, would, or should 
&e. believe it, in relation to him, 
I suppose or it seems 


PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat umwanakopun, I might, could, would, or should 


&c. have believed it, in relation 
to him, I suppose or it 
seems. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


The same as the Subjunctive Mood of the Accessory or Possessive Case 
of the Simple Verb, with the addition of atookwa throughout all its tenses. 


OPTATIVE MOOD. 


The same prefixes, as noticed before at page 85. 


INDETERMINATE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
tapwat akunewew, Plur. (a) 


»  -akunewun, ,, (wa)} Somebody believes it 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akunewepun, Plur. (ec) 


5,  akunewunopun, ,, (ce) ;Somebody believed it 


PERFECT TENSE. 


HGP piR a Stina, | Somebody has believed it 


»  akunewun, 
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FUTURE PERFECT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akoowanatookwa, It, in relation to him, shall or will 
| &e. have believed me, I suppose 
or it seems 


» POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Sing. Ne ga ké tapwat akoowanatookwa, It, in relation to him, may or can 
&e. believe me, I suppose or it 
seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Sing. Ne ga tapwat akoowanakopun, It, in relation to him, might, could 


&e. would, or should believe 


me, I suppose or it seems 
PLUPERFECT TENSE. 


Sing. Ne gaké tapwat akoowanakopun, It, in relation to him, might, could, 
&e. would, or should have believed 
me, I suppose or it seems 


INDETERMINATE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
tapwat akoonanewew, Plur. (a) 
»  akoonanewun, ,, (wa) 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


} Somebedy is believed by it 


tapwat akoonanewepun, Plur. (ee) Bs Pin 
,,  akoonanewunopun, ,, (ee) ‘ Somebody was believed by it 


PERFECT TENSE. 
Ké tapwat akoonanewew, , 
i ; Somebody has been believed by it 


»  akoonanewun, 


J) 


910 TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 
PLUPERFECT TENSE. 


Ké tapwat akunewepun | ’ 
rs akunewunopun, ; Somebody had believed it 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akunewew, ; 


nen Somebody shall or will believe it 
oP) > ‘ 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akunewew, Somebody shall or will tek be- 
»  akunewun, lieved it. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akunewew, 


: i Somebody may or can believe it 
akunewun, 


” 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akunewepun, Somebody might, could, would or 
5  akunewunopun, should believe it 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akunewepun, ) Somebody might, could, would or 
55  akunewunopun, should have believed it. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwat akunewik, Plur. (ee) 
, akunewlk, ,, (ee)? (that) Somebody believes it 
»  umeck, bnee) 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat akunewikepun, P/. (ee)) - 
as akunewukepun, ,, (ee) (that) Somebody believed it 
55  Uumeéckepun, »» (ee) 


PERFECT TENSE. 


A ké tapwat akunewik, (that) Somebody has believed it 
&e. | 
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PLUPERFECT TENSE. 


€ 
Ké tapwat akoonanewepun, 
»» akoonanewunopun, 


Somebody had been believed by it 


FUTURE TENSE. 


Kitta tapwat akoonanewew, Somebody shall or will be believed 
»  akoonanewun, by it 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akoonanewew, Somebody shall or will have been 
»,  akoonanewun, believed by it. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akoonanewew, Somebody may or can be believed by 
»  akoonanewun, it 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akoonanewepun, Somebody might, could, would, or 
», | akoonanewunopun, should be believed by it 
PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akoonanewepun, Somebody might, could, would, or 
» akoonanewunopun, should have been believed by it. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


A tapwat akoonanewik, Plur.(ee) 
akoonanewuk, ,, (ee) (that) Somebody is believed by it 


99 
akook, 7 Lee) 


9 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat akoonanewikepun, Pi. (ee) 
,, akoonanewukepun, ,, (ee); (that) Somebody was believed by it 
»,  akodkepun, » (ee 


PERFECT TENSE. 


A ké tapwat akoonanewik, (that) Somebody has been believed 
&c. by it 


212 TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 


PLUPERFECT TENSE. 
A ké tapwat akunewikepun, (that) Somebody had believed it 


&e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akunewik, (that) Somebody shall or will believe it 
&ec. 


or, 
Somebody to believe it 


And, 
tapwat akunewike, 


»,  akunewuke, (when) Somebody shall or will believe it 
»  Uumectke, 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akunewik, (that) Somebodyshall or will have believed it 
&e. or, 
Somebody to have believed it 
And, 
Ké tapwat akunewike, (when) Somebody shall or will have believed 
c. ity 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akunewik, (that) Somebody may or can believe it 
&e. 
And, 
Ké tapwat akunewike, (when) Somebody may or can believe it 
&e. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat akunewikepun, (that) Somebody_ might, could, would, or 
&e. should believe it 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akunewikepun, (that) Somebody might, could, would, or 
&e. should have believed it. 


CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwat akunewik, (had) Somebody believed it. 
i 
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PLUPERFECT TENSE. ; 
A ké tapwat akoonanewikepun, (that) Somebody had been believed by it 


&e. 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akoonanewik, (that) Somebody shall or will be believed 
&c. by it 
- Om, 
Somebody to be believed by it 
And, 
akoonanewtke, (when) Somebody shall or will be believed 
ry) 


tapwat akoonanewike, 
by it 


»  akodke, 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akoonanewik, (that) Somebody shall or will have been 


&e. | believed by it 
: or, 
Somebody to have been believed 
by it 
e And, 
Ké tapwat akoonanewike, (when) Somebody shall or will have been 
&e. believed by it. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akoonanewik, _— (that) suey, may or can be believed 


&c. by it 

And, 

Ké tapwat reer (when) Somebody may or can be believed 
Cc: by it 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


‘Kitta tapwat akoonanewikepun, (that) Somebody might, could, would, or 
Se. should be believed by it 


PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akoonanewike- (that) Somebody might, could, would, or 
&e. [pun, should have been believed by it. 
CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwat ee uate (had) Somebody been believed by it 
C. 
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IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwat akunewew, Let Somebody believe it 
»  akunewun, 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
tapwat umwan, Somebody believes it, in relation to 
him 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
tapwat umwanapun, Somebody believed it, in relation to 
him 
PERFECT TENSE. 
Ké tapwat umwan, Somebody has believed it, in relation 
to him 
PLUPERFECT TENSE. 


Ké tapwat umwanapun, Somebody had believed it, in relation 
to him 


FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat umwan, Somebody shall or will believe it, in 
relation to him 
FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat umwan, Somebody shall or will have believed 
it, in relation to him. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat umwan, Somebody may or can believe it, in 
relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat umwanapun, Somebody might, could, would, or 
should believe it, in relation to 
him 

PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat umwanapun, Somebody might, could, would, or 


should have believed it, in re- 
lation to him. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


A tapwat umoot, (that) Somebody believes it, in relation to 
him 
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IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwat akoonanewew, Let Somebody be believed by it. 
»  akoonanewun, 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akoowan, . Somebody is believed by it, in re- 
lation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
tapwat akoowanapun, Somebody was believed by it, in 
relation to him 
PERFECT TENSE. 
Ké tapwat akoowan, Somebody has been believed by it, in 
) relation to him 
PLUPERFECT TENSE. 
Ké tapwat akoowanapun, Somebody had. been believed by it, 
in relation to him 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akoowan, Somebody shall or will be believed 
by it, in relation to him 


FUTURE PERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akoowan, Somebody shall or will have been 
believed by it, in relation to 
him, 


POTENTIAL MOOD. 

PRESENT TENSE. 

Kitta ké tapwat akoowan, Somebody may or can be believed by 
it, in relation to him 

PAST OR 2 IMPERFECT TENSE. 

Kitta tapwat akoowanapun, Somebody might, could, would, or 

should be believed by it, in re- 
f lation to him 
PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akoowanapun, Somebody might, could, would, or 
should have been believed by it, 

in relation to him. 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwat akooweét, . (that) Somebody is believed by it, in re- 
lation to him 


216 ‘TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat umodtepun, (that) Somebody believed it, in relation to him 
PERFECT TENSE. 
A ké tapwat umodét, (that) Somebody has believed it, in relation to 
| him 


PLUPERFECT TENSE. 
A ké tapwat umodtepun, (that) Somebody had believed it, in relation to 


him 
FUTURE TENSE. 

Kitta tapwat umodt, (that) Somebody shall or will believe it, in 

relation to him 

or, 
Somebody to believe it, in relation to him 

And, 

tapwat umostche, (when) Somebody shall or will believe it, in 


relation to him 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat umoét, (that) Somebody shall or will have believed it, 
in relation to him 
or, 
Somebody to have believed it, in re- 
lation to him 
And, 
Ké tapwat umootche, (when) Somebody shall or will have believed it, 
in relation to him. 


POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat umoét, (that) Somebody may or can believe it, in 
relation to him : 
And, 
Ké tapwat umodtche, (when) Somebody may or can believe it, in 


relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


Kitta tapwat umodtepun, (that) Somebody might, could, would, or should 
believe it, in relation to him 


PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat umodtepun, (that) Somebody might, could, would, or should 
have believed it, in relation to him. 


CONDITIONAL MOOD. 
Ké tapwat umoét, (had) Somebody believed it, in relation to him. 
IMPERATIVE MOOD. 


Kitta tapwat umwan, Let Somebody believe it, in relation to him. 
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PAST OR IMPERFECT TENSE. 
A tapwat akooweétepun, (that) Somebody was believed by it, in re- 
lation to him 
PERFECT TENSE. 
A ké tapwat akooweét, (that) Somebody has been believed by it, in 
relation to him 
PLUPERFECT TENSE. 
A ké tapwat akooweétepun, (that) Somebody had been believed by it, in 
relation to him 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akoowett, (that) Somebody shall or will be believed by it, 
in relation to him, 


or, 
Somebody to be believed by it, in re- 
lation to him 
And, 
tapwat akooweétche, (when) Somebody shall or will be believed by 
it, in relation to him 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akooweét, (that) Somebody shall or will have been 
believed by it, in relation to him 


or, 
Somebody to have been believed by it, 
in relation to him 
And, 
Ké tapwat akoowéetche, (when) Somebody shall or will have been be- 
lieved by it, in relation to him. 
POTENTIAL MOOD. 
PRESENT TENSE, 
Kitta ké tapwat akooweét, (that) Somebody may or can be believed by it, 
in relation to him 
And, 
Ké tapwat akooweétche, (when) Somebody may or can be believed by 
it, in relation to him 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akooweétepun, (that) Somebody might, could, would, orshould 
be believed by it, in relation to him 
. PLUPERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akooweéte- (that) Somebody might, could, would, orshould 
pun, | have been believed by it, in re- 
lation to him. 


CONDITIONAL MOOD. 


Ké tapwat akooweét, (had) Somebody been believed by it, in re- 
lation to him. 
IMPERATIVE MOOD. 
Kitta tapwat akoowan, Let Somebody be believed by it, in relation 


to him. 
EE 


218 TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 


DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 


PRESENT TENSE. 


tedpwat akunewikwa, 
»  akunewunookwa, 
»  akunewtkwa, 
“ umeckwa, 


If or whether Somebody believes it 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwat akunewikepuna, 
4; akunewunookopuna, 
»,  akunewukepuna, 
»  umeckepuna, 


If or whether Somebody believed it 


PERFECT TENSE. 


Ka tapwat akunewikwa, If or whether Somebody has be- 
Ké &e. lieved it 


PLUPERFECT TENSE. 


Ka tapwat akunewikepuna, If or whether Somebody had be- 
Ké &e.. lieved it 
FUTURE TENSE. 

Kitta tapwat akunewikwa, If or whether Somebody shall or will 
Ka &e. , believe it 

FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akunewikwa, If or whether Somebody shall or 
Ka ké &e. will have believed it. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 
Kitta ké tapwat akunewikwa, if or whether Somebody may or can — 
Ka ké &e. believe it 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akunewikepuna, If or whether Somebody might, could, 
Ka &e. would, or should believe it 
PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akunewikepuna, If or whether Somebody might, could, 
Ka ké &e. would, or should have believed 
it. 
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DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 


PRESENT TENSE. 


- Ld . = 
teapwat akoonanewikwa, 


»  akoonanewunookwa, If or whether Somebody is be- 
5,  akoonanewukwi, lieved by it 
»,  akodkwa, 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwat akoonanewikepuna, 


,,  akoonanewunookopuna, If or whether Somebody was be- 
€ — ° ° 

»  akoonanewukepuna, lieved by it 

,  akodkepuna, 


PERFECT TENSE. 


KA tapwat akoonanewikwa, If or whether Somebody has been 
Ké &e. believed by it 
PLUPERFECT TENSE. 
KA tapwat akoonanewikepuna, If or whether Somebody had been 
Ke &e. believed by it 
FUTURE TENSE. 
Kitta tapwat akoonanewikwa, If or whether Somebody shall or 
Ka &e. will be believed by it 
FUTURE PERFECT TENSE. 
Kitta ké tapwat akoonanewikwa, If or whether Somebody. shall or 
Ka ke &e. ° will have been believed bv it. 


POTENTIAL MOOD. 


PRESENT TENSE. 


Kitta ké tapwat akoonanewikwa, If or whether Somebody may or 
Ka ké &e. can be believed by it 

PAST OR IMPERFECT TENSE. 
Kitta tapwat akoonanewikepuna, If or whether Somebody might, 
ka &e. could, would, or should be 


believed by it 
PLUPERFECT TENSE. 


Kitta ké tapwat akoonanewikepuna, If or whether Somebody might, 
Ka ké &e. could, would, or should have 
been believed by it. 


220 TRANSITIVE VERB—INDETERMINATE—INANIMATE OBJECT—DIRECT. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 
Subjunctive. 
PRESENT TENSE. 


teaipwat umwaweéta, If or whether Somebody believes it, 


in relation to him 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tedipwat umwaweetepuna, If or whether Somebody believed it, 


in relation to him. 


c&e.* 


SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akunewetookwa, Somebody believes it, I suppose or it 


5,  akunewunotookwa, seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akunewekopun, ; Somebody believed it, I suppose or 
» akunewunokopun, 


&e.* 


it seems. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 
INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat umwanatookwa, Somebody believes it, in relation to 


him, I suppose or it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat umwanakopun, Somebody believed it, in relation to 


&e.* him, I suppose or it seems. 


* The remaining Tenses of these Moods are formed as mentioned in the 
Lecture, page 9, and exemplified in the foregoing Paradigm. 
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ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 
Subjunctive. 


PRESENT TENSE. 


teapwat akoowaweéta, If or whether Somebody is believed 
by it, in relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwat akoowaweétepuna, If or whether Somebody was believed 
by it, in relation to him. 


&e. * 


SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwat akoonanewetookwa, ; Somebody is believed by it, I suppose 


,  akoonanewunotookwa, or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akoonanewekopun, Somebody was believed by it, I sup- 
, akoonanewunokopun, 


&e.* 


pose or it seems. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 
INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
tapwat akoowanatookwa, Somebody is believed by it, in relation 
to him, I suppose or it seems 


PAST OB IMPERFECT TENSE. 


tapwat akoowanakopun, Somebody was believed by it, in 
relation to him, I suppose or it 
&c.* seems 


222 TRANSITIVE VERB——INANIMATE—-DEFINITE—DIRECT. 


INANIMATE.— Definite. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwat um, It believes it 


P eeetinl Wwel, They believe it 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat umopun, It believed it 
55  umopunee, They believed it. 
&e.* 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwat uk, (that) It believes it 


» 9,  Ukee, waw, , They believe it 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
A tapwat ukepun, (that) It believed it 
ukepunee, ,, They believed it. 
rege 


9 17 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat umeyew, It believes it, in relation to him 
»  Uumeyewa, They believe it, in relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat umeyepun, It believed it, in relation to him 
»  umeyepunee, They believed it, in relation to him. 
SCe 


* The remaining Tenses of these Moods are formed as mentioned in the 
Lecture, page 9, and exemplified in the foregoing Paradigms. 
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INANIMATE.—Definite. 


INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
tapwat akoo, It is believed by it 
akoowuk, They are believed by it 


vy) 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akoopun, It was believed by it 
»,  akoopunee, They were believed by it. 
fonda 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwat akoot, (that) It is believed by it 
akootchik, waw, ,, They are believed by it 


oP) ) 
PAST OR IMPERFECT TENSE, 
A tapwat akootepun, (that) It was believed by it 


akootepunee, ,, They were believed by it. 
| -&e.* 


” 7 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akooyew, It is believed by it, in relation to him 
5,  akooyewa, They are believed by it, in relation 
to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akooyepun, It was believed by it, in relation to 
him 
5,  akooyepunee, They were believed by it, in relation 
to him. 


&e.* 


224 TRANSITIVE VERB—INANIMATE—DEFINITE—DIRECT. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwat umeyik, (that) It believes it, in relation to him 


Pn ee UINCYIKCE, » They believe it, in relation to him . 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat umeyikepun, (that) It believed it, in relation to him 
» 9  umeyikepunee. » They believed it, in relation to him 
&c.* 


DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 


PRESENT TENSE. 


ea Helles) sie If or whether It believes it 
5  Uukwa, 
»  umoowakwa, If or whether They believe it. 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


ete ONnRea ELT SMa) a ; If or whether It believed it 
»  Uukepuna, 
»  umoowakepuna, If or whether They believed it. 
&c.* 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 
Subjunctive. 


PRESENT TENSE. 


teapwat umeyikwa, If or whether It believes it, in re- 
lation to him 

»  umeyikwanee, If or whether They believe it, in re- 
lation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tedpwat umeyikopuna, If or whether It believed it, in re- 
lation to him 
55  umeyikopunanee, If or whether They believed it, in 


relation to him, 
&c,* 


TRANSITIVE VERB—INANIMATE—DEFINITE—INVERSE. 225 
ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


A tapwat akooyik, (that) It is believed by it, in relation to him 


~ »  akooyikee, »5 They are believed by it,in relationto him 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat akooyikepun, (that) It was believed by it, in relation to him 
» 9 akooyikepunee, » hey were believed by it, in relation to 


him. 
&c.* 


DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 


PRESENT TENSE. 


teapwat akookwa, If or whether It is believed by it 
»,  akoowakwa, If or whether They are believed by it 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwat akookepuna, If or whether It was believed by it 
»  akoowakepuna, If or whether They were believed by it. 
&c.* 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


teapwat akooyikwa, If or whether It is believed by it, in 
relation to him 
»  akooyikwanee, If or whether They are believed by 


it, in relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tedpwat akooyikopuna, _ If or whether It was believed by it, 
in relation to him 
»  akooyikopuninee, If or whether They were believed by 


it, in relation to him. 
&C.* 


226 TRANSITIVE VERB—INANIMATE—INDEFINITE—DIRECT. 
SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
tapwat umotookwa, It believes it, I suppose or it seems 


5» umotookwanee, They believe it, I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat umokopun, It believed it, I suppose or it seems 
» | umokopunee, They believed it, I suppose or it seems. 
&c.* 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwat umeyeetookwa, It believes it, in relation to him, I sup- 
pose or it seems 
»  umeyeetookwanee, They believe it, in relation to him, I 


suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat umeyekopun, It believed it, in relation to him, I sup- 
pose or it seems 
» | umeyekopunee, They believed it, in relation to him, I 


suppose or it seems. 


&c.* 
INANIMAT E— Indefinite. 
INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat umomukun, It believes it 
»,  umomukunwa, They believe them 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat umomukunopun, It believed it, 
», umomukunopunee, They believed them 
paid eh 


* The remaining Tenses of these Moods are formed as mentioned in 
the Lecture, page 9, and exemplified in the foregoing Paradigms. 
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SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwat akootookwa, It is believed by it, I suppose or it seems 
», akootookwanee, They are believed by it, I suppose or it 
seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akookopun, It was believed by it, I suppose or it 
seems 
,,  akookopunee, They were believed by it, I suppose or it 
seems. 7 
&c.* 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwat akooyeetookwa, It is believed by it, in relation to him, 
I suppose or it seems 
5,  akooyeetookwanee, They are believed by it, in relation to 


him, I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akooyekopun, It was believed by it, in relation to him, 
| I suppose or it seems 
5  akooyekopunee, They were believed by it, in relation to 


him, I suppose or it seems. 


&e.* 
INANIMATE. —IJndefinite. 
INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 
tapwat akomukun, It is believed by it 
akomukunwa, They are believed by them 


oP) 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 
tapwat akomukunopun, It was believed by it 
akomukunopunee. They were believed by them. 
SC.9 
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228 TRANSITIVE VERB—INANIMATE—INDEFINITE—DIRECT. 
SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


A tapwat umomukuk, (that) It believes it 
2 5,  umomukukee, waw, ,, They believe them 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat umomukikepun, (that) It believed it 
>> 95. Umomukukepunee, », Lhey believed them. 
&c.* 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat umomukuneyew, It believes it, in relation to him 
»,  Uumomukuneyewa, They believe them, in relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat umomukuneyepun, It believed it, in relation to him 
» umomukuneyepunee, They believed them, in relation to him. 
&c.* 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwat umomukuneyik, (that) It believes it,-in relation to him 
>> 9) Umomukuneyikee, », Lhey believe them, in relation to 


him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat umomukuneyikepun, (that) It believed it, in relation to him 
a fey umomukuneyikepunee, », hey believed them, in relation 
to him. 


&c.* 


TRANSITIVE VERB—INANIMATE—INDEFINITE—INVERSE. 229 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
A tapwat akomukuk, (that) It is believed by it 
» ». akomukukee, waw, » hey are believed by them 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat akomukikepun, (that) It was believed by it 
» 9. akomukukepunee, ,», They were believed by them. 
Con 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akomukuneyew, It is believed by it, in relation to him 
» akomukuneyewa, They are believed by them, in relation 
to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akomukuneyepun, It was believed by it, inrelation to him 
,, akomukuneyepunee, They were believed by them, in re- 


lation to him. 
&e.* 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwat akomukuneyik, (that) It is believed by it, in relation 
to him 
a ,  akomukuneyikee, . » They are believed by them, in 


relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwat akomukuneyikepun, (that) It was believed by it, in relation 
to him 
de » akomukuneyikepunee, »  Lhey were believed by them, in 


relation to him. 


&c.* 


230 TRANSITIVE VERB—INANIMATE—INDEFINITE—DIRECT. 


DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 


PRESENT TENSE. 


teapwat umomukunook a i If or whether It believes it 
>» umomukukwa, 


»  Uumomukunoowakwa, — If or whether They believe them 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwat umomukunookopunwa, i If or whether It believed it 
»  umomukukepunwa, 
»  umomukunoow See Ve If or whether They believed them. 
»  umomukukwapunwa, 
&c*. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


teipwat umomukuneyikwa, If or whether It believes it, in re- 
lation to him 
» umomukuneyikwanee, If or whether They believe them, in 


relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teipwat umomukuneyikopunwa, If or whether It believed it, in re- 
lation to him 
», umomukuneyikopunwanee, If or whether They believed them, 
in relation to him. 


&c.* 


SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE, 


tapwat umomukunotookwa, It believes it, I suppose or it seems 
», umomukunotookwanee, They believe them, I suppose or it 
seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat umomukunokopun, It believed it, I suppose or it seems 
»5 umomukunokopunee. They believed them, I suppose or it 
seems. 


&c.* 


“TRANSITIVE VERB—INANIMATE—INDEFINITE—INVERSE. 231 


DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 
PRESENT TENSE. 


CaN If or whether It is believed by it 


»  akomukunoowakwa, If or whether They are believed by 
them 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwat akomukunookopunwa, If or whether It was believed by it 


»  akomukukepunwa, 
», akomukunoowakopunwa, ) If or whether They were believed by 
»  akomukukwaépunwa, ; them. 

&c.* 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 
. PRESENT TENSE. 


teapwat akomukuneyikwa, If or whether It is believed by it, in 
relation to him 
»  akomukuneyikwanee, If or whether They are believed by 


them, in relation to him 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwat akomukuneyikopunwa, If or whether It was believed by it, 
in relation to him 
akomukuneyikopunwanee, If or whether They were believed by 


99 ° . ° 
them, in relation to him. 


&ec.* 


SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akomukunotookwa, It is believed by it, I suppose or it 
seems 
» akomukunotookwanee, They are believed by them, I sup- 


pose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akomukunokopun, It was believed by it, I suppose or 
it seems 
», akomukunokopunee, They were believed by them, I sup- 


pose or it seems. 


&e.* 


Zon IMPERSONAL VERB—DEFINITE. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 
INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 
tapwat umomukuneyeetookwa, It believes it, in relation to him, I 
suppose or it seems 
», umomukuneyeetookwanee, They believe them, in relation to him, 
I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat umomukuneyekopun, It believed it, in relation to him, I 
suppose or it seems 
,,  umomukuneyekopunee, They believed them, in relation to him, 


I suppose or it seems. 
&e.* 
IMPERSONAL VERB—Dejinite. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 
tapwa wun, It is true 


>»  wunwa, They are true 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa wunopun, It was true 
»» wunopunee, They were true. 
&c.* 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 

A tapwa wuk, (that) It is true 
» 9  Wukee, waw, ,, They are true 

PAST OR IMPERFECT TENSE. 
A tapwa wukepun, (that) It was true 
» 9, Wukepunee, ,, They were true. 

&e.* ; 
* The remaining Tenses of these Moods are formed as mentioned in the 
Lecture, page 9, and exemplified in the foregoing Paradigms. 


IMPERSONAL VERB—INDEFINITE. 233 
ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 
INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwat akomukuneyeetookwa, It is believed by it, in relation to him, 
I suppose or it seems 
» akomukuneyeetookwanee, They are believed by them, in relation 
to him, I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwat akomukuneyekopun, It was believed by it, in relation to 
him, I suppose or it seems 
» akomukuneyekopunee, They were believed by them, in re- 
lation to him, I suppose or it 
She seems, 


IMPERSONAL VERB— Indefinite. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwa mukun, It is true 


» mukunwa, They are true 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa mukunopun, It was true 
» mukunopunee, They were true. 
&c.* 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


A tapwa mukuk, (that) It is true 
» » mukukee, waw, », They are true 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwa mukukepun, (that) It was true 
» 5,  mukukepunee, », hey were true. 
&c.* 


GG 


234 IMPERSONAL VERB—DEFINITE. 
ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwa wuneyew, It is true, in relation to him 
55  wuneyewa, They are true, in relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa wuneyepun, It was true, in relation to him 
5» Wwuneyepunee, They were true, in relation to him. 
&c.™ 


SUBJUNCTIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


A tapwa wuneyik, (that) It is true, in relation to him 
> ~=-9).~S«SWuneyikee, waw, » Lhey are true, in relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwa wuneyikepun, (that) It was true, in relation to him 
» 9, Wuneyikepunee, ,, They were true, in relation to 


&c.* him. 


DUBITATIVE MOOD (Sudjunctive). 
PRESENT TENSE. 


teapwa wunookwa, } If or whether It is true 


€ =- 
»  Wwukwa, 
5  wunoowakwa, If or whether They are true 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwa wunookopuna, If or whether It was true 


ok x 

»  wukepuna, 
wunoowakopuna 

: Ma a a t If or whether They were true. 

» Wwukwapuna, 

&c.* 


IMPERSONAL VERB—INDEFINITE. 235 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwa mukuneyew, It is true, in relation to him 
»» mukuneyewa, They are true, in relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa mukuneyepun, It was true, in relation to him 
» mukuneyepunee, | They were true, in relation to him. 
&c.* 


SUBJUNCTIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


A tapwa mukuneyik, (that) It is true, in relation to him 
» 9 Mmukuneyikee, waw, »  Lhey are true, in relation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


A tapwa mukuneyikepun, (that) It was true, in relation to him 
>» 9, mukuneyikepunee, », hey were true, in relation to 
&c.* him. 


DUBITATIVE MOOD (Subjunctive). 


PRESENT TENSE. 


pegb a aie unookwa, i If or whether It is true 


»» tmukukwa, 
»  mukunoowakwa, If or whether They are true 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwa mukunookopuna 
P : P ; t If or whether It was true 
He mukukepuna, J 
cs mukunoowakopuna, 2 
€ £: J 
»  mukukwdapuna, 


&c.* 


If or whether They were true. 


236 IMPERSONAL VERB—DEFINITE. 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tedpwa wuneyikwa, Jf or whether It is true, in relation to 
him 
» | Wuneyikwanee, If or whether They are true, in re- 


lation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwa wuneylikopuna, If or whether It was true, in relation 
to him 
»» | wuneyikopunanee, If or whether They were true, in re- 
&.* lation to him. 


SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. | 


tapwa wunotookwa, It is true, I suppose or it seems 
5» wunotookwanee, They are true, I suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa wunokopun, It was true, I suppose or it seems 
»» wunokopunee, They were true, I suppose or it seems. 
&c.* | 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 
INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwa wuneyeetookwa, It is true, in relation to him, I suppose 
or it seems 
»» Wwuneyeetookwanee, They are true, in relation to him, I 


suppose or it seems 
PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa wuneyekopun, It was true, in relation to him, I 
suppose or it seems 
»» Wwuneyekopunee, They were true, in relation to him, I- 


&c.* suppose or it seems. 


IMPERSONAL VERB—INDEFINITE. 237 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—DUBITATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tedpwa mukuneyikwa, If or whether It is true, in relation to 
him 
»  mukuneyikwanee, If or whether They are true, in re- 


lation to him 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


teapwa mukuneyikopuna, If or whether It was true, in relation 
to him 
,, mukuneyikopunanee, If or whether They were true, in re- 
&c.” lation to him. 


SUPPOSITIVE MOOD—INDICATIVE MOOD. 


PRESENT TENSE. 


tapwa mukunotookwa, It is true, I suppose or it seems 
,, mukunotookwanee, They are true, 1 suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 


tapwa mukunokopun, It was true, I suppose or it seems 
» mukunokopunee, They were true, I suppose or it seems. 
&c.* 


ACCESSORY OR POSSESSIVE CASE—SUPPOSITIVE MOOD. 


INDICATIVE MOOD. 
PRESENT TENSE. 


tapwa mukuneyeetookwa, It is true, in relation to him, I suppose 
or it seems 
,, mukuneyeetookwanee, They are true, in relation to him, I 
suppose or it seems 


PAST OR IMPERFECT TENSE. 
tapwa mukuneyekopun, It was true, in relation to him, I sup- 
pose or it seems 
», mukuneyekopunee, They were true, in relation to him, I 
&c.* suppose or it seems. 
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Or 


. kimewunookwa 


present). 
kimewunopun, 7 rained. 
a kimewuk 
,, kimewukepun 
kimewuneyew 
kimewuneyepun 
a kimewuneyik 
,, kimewuneyikepun 


kimewikwa las B 
kimewunookopuna) 
kimewukepuna | 
kimewuneyikwa 
kimewuneyikepuna 
kimewunotookwa 
kimewunookopun 
a kimewuk atookwa 
,, kimewukepun atookwa 
kimewuneyeetookwa 
kimewuneyekopun 
a kimewuneyik atookwa 
,, kimewuneyikepun a- 
tookwa 


tipiskaw, i¢ ts night. 


tipiskapun, it was night. 


a tipiskak 

,, tipiskakepun 
tipiskayew 
tipiskayepun 

a tipiskayik 

,, tipiskayikepun 


. tipiskakwa (af. v.) 


tipiskakepuna 
tipiskayikwa 
tipiskayikepuna 
tipiskatookwa 
tipiskakopun 

a tipiskak atookwa 

,, tipiskakepun atookwa 
tipiskayeetookwa 
tipiskayekopun 

a tipiskayik atookwa 

,, tipiskayikepun atookwa 


has ka before it (whether). 


Vv. 


w 


v. verb, 7. relative, d. dubitative, s. suppositive. 
of the above, both Present and Imperfect Tenses. 


kisastao, a ts hot (at |v. 


present). 
kisastapun, 7¢ was hot. 
a kisastak 
,», kisastakepun 


‘ kisastayew 


kisastayepun 
a kisastayik 
,», kisastayikepun 


. kisastakwa (af. v.) 


kisastakepuna 
kisastayikwa 
kisastayikepuna 


. kisastatookwa 


kisastakopun 
a kisastak atookwa 
,, kisastakepun atookwa 


. kisastayeetookwa 


kisastayekopun 

a kisastayik atookwa 

,» kisastayikepun 4- 
tookwa 


. kissinaw, i¢ is cold. 


kissinapun, 7¢ was cold. 
a kissinak 
,, kissinakepun 


. kissinayew 


kissinayepun 
a kissinayik 
,, kissinayikepun 


. kissinakwa (af. v.) 


kissinakepuna 


. kissinayikwa 


kissinayikepuna 


. kissinatookwa 


kissinakopun 

a kissinak atookwa 

,, kissinakepun atook- 
wa 


. kissinayeetookwa 


kissinayekopun 

a kissinayik atookwa 

,, kissinayikepun a- 
tookwa 


IMPERSONAL VERBS.—DEFINITE (with respect to time). 


. kimewun, it rains (at 


notapuyew, t¢runs shore. 
notapuyepun, i¢ran short. 
a notapuyik 

», notapuyikepun 
notapuyeyew 
notapuyeyepun 

a notapuyeyik 

,, hotapuyeyikepun 


. notapuyikwa (ey f. v.) 


notapuyikepuna 
notapuyeyikwa 
notapuyeyikepuna 
notapuyetookwa 
notapuyekopun 
a notapuyik atookwa 
» hotapuyikepun 4- 
tookwa 
notapuyeyeetookwa 
notapuyeyekopun 
a notapuyeyik atookwa 
,, notapuyeyikepun 4- 
tookwa 


wapun, zz is light. 

wapunopun it was light. 

a wapuk 

5, wapukepun 

wapuneyew 

Wapuneyepun 

a wapuneyik 

», Wapuneyikepun 

wapunookwa 

apakwa Key J ®) 

wapunookopuna 

wapukepuna ‘ 

wapuneyikwa 

wapuneyikepuna 

wapunotookwa 

wapunookopun 

a wapuk atookwa 

», Wapukepun atookwa 

wapuneyeetookwa 

wapuneyekopun 

a wapuneyik atookwa 

,», wapuneyikepun a- 
tookwa 


The Optative Mood is formed by placing wé before each 
The Dubitative generally takes the flat vowel (f. v.), or 


Ss 


° 


?. 


IMPERSONAL VERBS. DEFINITE (with respect to time), 


. pipoon, iz zs winter. 


pipoonopun, i¢ was winter. 
a pipodk 
», pipodkepun 


. pipooneyew 


pipooneyepun 
a pipooneyik 
») Plpooneyikepun 


; aaa) (efx) 


pipookwa 
pipoonookopuna 
pipookepuna 


. plpooneyikwa 


pipooneyikepuna 


. pipoonootookwa 


pipoonookopun 
a pipodkatookwa 
5) pipookepun atookwa 


. plpooneyeetookwa 


pipooneyekopun 
a pipooneyik atookwa 
») plpooneyikepun atookwa 


meyooskumeew, i¢2s spring. 

meyooskumeepun, 2¢ was 
spring. 

a meyooskumeek 

5, meyooskumeekepun 


. meyooskumeeyew 


meeyooskumeeyepun 

a meyooskumeeyik 

», meyooskumeeyikepun 
meyooskumeekwa, (a fv.) 
meyooskumeekepuna 


. meyooskumeeyikwa 


meyooskumeeyikepuna 

meyooskumeetookwa 

meyooskumeekopun 

a meyooskumeek atookwa 

», meyooskumeekepun a- 
tookwa 

meyooskumeeyeetookwa 

meyooskumeeyekopun 

a meyooskumeeyik atook- 
wa 

», meyooskumeeyikepun a- 
tookwa 


v. Mispoon, it snows. 

mispoonopun, i¢ was 
snowing. 

a mispook 
», mispookepun 

r. Iispooneyew 
mispooneyepun 
a mispooneyik 
», Mispooneyikepun 

d. eset} (a fv.) 
mispookwa 
mispoonookopuna 
mispookepuna 

7. mispooneyikwa 
mispooneyikepuna 

$. mispoonootookwa 

mispoonookopun 

a mispook atookwa 

», Mispookepun atookwa 

mispooneyeetookwa 

mispooneyekopun 

a mispooneyik atookwa 


as 


», mMispooneyikepun atook- 


wa 
v. yootin, zt blows. 


yootinopun 7 was blowing. 


a yooteck 
,, yooteékepun 
r. yootineyew 
yootineyepun 
a yootineyik 
», yootineyikepun 
d. yootinookwa 
ie hon ; (ef 2.) 
yootinookopuna 
yooteékepuna 
r. yootineyikwa 
yootineyikepuna 
s. yootinootookwa 
yootinookopun 
a yooteck atookwa 
», yooteckepun atookwa 
r. yootineyeetookwa 
yootineyekopun 
a yootineyik atookwa 


,, yootineyikepun atookwa 


257 


v. kesikaw, ¢¢ is day. 
kesikapun, 2¢ was day. 
a kesikak 
,, kesikakepun 

r. kesikayew 
kesikayepun 
a kesikayik 
,, kesikayikepun 

d. kesikakwa (ey f v.) 
kesikakepuna 

r. kesikayikwa 
kesikayikepuna 

s. kesikatookwa 
kesikakopun 
a kesikak atookwa 
,, kesikakepun atookwa 

r. kesikayeetookwa 
kesikayekopun 
a kesikayik atookwa 
», kesikayikepun atook- 

wa 


v. mikeskaw, 7¢ is winter 

mikeskapun, ¢ was 
winter. 

a mikeskak 
», mikeskakepun 

r. mikeskayew 
mikeskayepun 
a mikeskayik 
,», mikeskayikepun 

d. mikeskakwa (af. v.) 
mikeskakepuna 

r. mikeskayikwa 
mikeskayikepuna 

s. mikeskatookwa 
mikeskakopun 
a mikeskak atookwa 
», mikeskakepun atookwa 

r. mikeskayeetookwa 
mikeskayekopun 
a mikeskayik atookwa 
» mikeskayikepun atook- 

wa 


KK 


258 


v. 


d. 


S. 


kissinamukun, i¢ ts cold 
weather. 

kissinamukunopun, @¢ was 
cold weather. 

a kissinamukuk 

,, kissinamukukepun 

kissinamukuneyew 

kissinamukuneyepun 

a kissinamukuneyik 

», kissinamukuneyikepun 

kissinamukunookwa) (a 

kissinamukukwa, ; 0.) 

kissinamukunookopuna 

kissinamukukepuna 

kissinamukuneyikwa 

kissinamukuneyikepuna 

kissinamukunotookwa 

kissinamukunokopun 

a kissinamukuk atookwa 

», kissinamukukepun 4- 
tookwa 

kissinamukuneyeetookwa 

kissinamukuneyekopun 

a kissinamukuneyik a- 
tookwa 

», kissinamukuneyikepun 
atookwa 


mispoonomukun, 7 és 
snowy weather. 

mispoonomukunopun, i¢ 
was snowy weather. 

a mispoonomukuk 

,», mispoonomukukepun 

mispoonomukuneyew 

mispoonomukuneyepun 

a mispoonomukuneyik 

,», mispoonomukuneyikepun 

mispoonomukunookwa) (a 

mispoonomukukwa bes) 

mispoonomukunookopuna 

mispoonomukukepuna 

mispoonomukuneyikwa 

mispoonomukuneyikepuna 

mispoonomukunotookwa 

mispoonomukunokopun 

a mispoonomukuk atookwa 

», Mispoonomukukepun 4- 
tookwa 

mispoonomukuneyeetook- 
wa 

mispoonomukuneyekopun 

a mispoonomukuneyik a- 
tookwa 

a mispoonomukuneyikepun 
atookwa 


IMPERSONAL VERBS. 


v. kisastamukun, 7¢ 7s warm 
weather. 

kisastamukunopun, i¢ was 
warm weather. 

a kisastamukuk 

,, kisastamukukepun 

kisastamukuneyew 

kisastamukuneyepun 

a kisastamukuneyik 

», kisastamukuneyikepun 

. kisastamukunookwa) (a 

kisastamukukwa fea.) 
kisastamukunookopuna 

kisastamukukepuna 

r. kisastamukuneyikwa 
kisastamukuneyikepuna 

s. kisastamukunotookwa 

kisastamukunokopun 

a kisastamukuk atookwa 

», kisastamukukepun atook- 
wa 

kisastamukuneyeetookwa 

kisastamukuneyekopun 

a kisastamukuneyik atook- 
wa 

,, Kisastamukuneyikepun a- 
tookwa 


= 
> 
e 


v. kesikamukun, ¢¢ is day. 
kesikamukunopun, i¢ was 
day. 
a kesikamukuk 
,, kesikamukukepun 
kesikamukuneyew 
kesikamukuneyepun 
a kesikamukuneyik 
», kesikamukuneyikepun 
. kesikamukunookwa) (ey 
kesikamukukwa } Live) 
kesikamukunookopuna 
kesikamukukepuna 
r. kesikamukuneyikwa 
kesikamukuneyikepuna 
s. kesikamukunetookwa 
kesikamukunokopun 
a kesikamukuk atookwa 
», kesikamukukepun atook- 
wa 
kesikamukuneyeetookwa 
kesikamukuneyekopun 
a kesikamukuneyikatookwa 
», kesikamukuneyikepun a- 
tookwa 


a 


Vv. 


INDEFINITE (with respect to time). 


tipiskamukun, 7 is night 
tipiskamukunopun, i¢ was, §c. 
a tipiskamukuk 

,, tipiskamukukepun 


. tipiskamukuneyew 


tipiskamukuneyepun 
a tipiskamukuneyik 
», tipiskamukuneyikepun 


Raa (afv.) 


tipiskamukukwa 
tipiskamukunookopuna 
tipiskamukuikepuna 


. tipiskamukuneyikwa 


tipiskamukuneyikepuna 


. tipiskamukunotookwa 


tipiskamukunokopun 

a tipiskamukuk atookwa 

» tipiskamukukepun 4- 
tookwa 

tipiskamukuneyeetookwa 

tipiskamukuneyekopun 

a tipiskamukuneyik 4- 
tookwa 

,, tipiskamukuneyikepun 
atookwa 


. kissechewunomukun, 7 is 


swift current. [was, &c. 
kissechewunomukunopun, 7¢ 
a kissechewunomukuk 
», kissechewunomukukepun 


. kissechewunomukuneyew 


kissechewunomukuneyepun 
a kissechewunomukuneyik 
», kissechewunomukune- 


yikepun [ wa) 
. kissechewunomukunook- 
kissechewunomukukwa 1s) 


kissechewunomukunookopuna 

kissechewunomukukepuna 

kissechewunomukuneyikwa 

kissechewunomukuneyik- 
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A Lecture on the Gemmatical Con- 


struction of the Cree Language 


Paradigms of the Cree Verb, with ite 


various conjugations, moods, tenses, 


inflections, &e. 
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99 9 
Imperative ,, 
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Subjunctive Mood . 


Accessory or Possessive Case. 


Subjunctive Mood 


Suppositive Mood. 


Indicative Mood 
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Subjunctive ,, 
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Accessory or Possessive Case. 
Indicative Mood 
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) 9 
Subjunctive _,, 
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Sakehewao. 
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3? 39 
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Imperative _,, 
Accessory or Possessive Case. 
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9 9) 
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Subjunctive _,, 
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Indicative Mood 
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Potential Bs 
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Potential , 
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Imperative ,, 
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Potential - 
Conditional _,, 
Imperative ,, 
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Potential .; 
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Potential iat 
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Tapwatum. 


Indicative Mood . 
Subjunctive ,, 


Accessory or Possessive Case. 


Indicative Mood . 
Subjunctive _,, 


Dubitative Mood. 
Subjunctive Mood 


Accessory or Possessive Case. 


Subjunctive Mood . 


Suppositive Mood. 
Indicative Mood . 


Accessory or Possessive Case. 


Indicative Mood 
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Tapwatumomukun. 


Indicative Mood . 
Subjunctive ,, 


Accessory or Possessive Case. 


Indicative Mood . 
Subjunctive ,, 


Dubitative Mood. 
Subjunctive Mood 


Accessory or Possessive Case. 


Subjunctive Mood 


Suppositive Mood. 
Indicative Mood . 


Accessory or Possessive Case. 


Indicative Mood 


INDEX. 


PAGE 


. 220 
. 220) 


. 220 


. 220 


. 222 
. 222 


. 222 
. 224 


. 224 


. 226 


. 226 


230 


. 232 


Tapwawun. 


Indicative Mood . 


Subjunctive ,, 


Accessory or Possessive Case. 


Indicative Mood . 


Subjunctive _,, 


Dubitative Mood. 
Subjunctive Mood 


Accessory or Possessive Case. 


Subjunctive Mood . 


Suppositive Mood. 
Indicative Mood . 


Accessory or Possessive Case. 


Indicative, Mood 


Ayaw. 


Indicative Mood . 
Subjunctive ,, 


Accessory or Possessive Case. 


Indicative Mood . 
Subjunctive Mood . 


Dubitative Mood. 


Subjunctive Mood 


Accessory or Possessive Case. 


Subjunctive Mood 


Suppositive Mood. 


Indicative Mood . 
Subjunctive ,, 


Accessory or Possessive Case. 


Indicative Mood . 
Subjunctive ,, 
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Ayanewew. 


Ayaw, Ayamukun. 


Indicative Mood . 
Subjunctive ,, 
Imperative  ,, 


Accessory or Possessive Case. 


Indicative Mood 
Subjunctive ,, . 
Imperative ,, 


Dubitative Mood. 
Subjunctive Mood 


Accessory or Possessive Case. 


Subjunctive Mood 


Suppositive Mood. 


Indicative Mood . 
Subjunctive _,, 


Accessory or Possessive Case. 


Indicative Mood . 
Subjunctive ,, 


Totum. 
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Subjunctive ,, 


Accessory or Possessive Case. 
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Subjunctive ,, 
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Subjunctive Mood 
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Accessory or Possessive Case. 
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Totakunewew. 


Totum, Totumomukun. 


Indicative Mood 
Subjunctive ,, 
Imperative ,, .. 


Accessory or Possessive Case. 
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Imperative _,, 
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Subjunctive Mood 


Suppositive Mood. 


Indicative Mood 
Subjunctive ,, 


Accessory or Possessive Case. 
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Accessory or Possessive Case. 
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